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Folios 101-226 



illa 

erat 

petrus 

dormiens 

inter 

duos 

milites 

ligatus 

catenis 

duabus 

custodes autem 

ante ostium 

custodiebant 

carcerem 

12:7 et ecce 

angelus 

domini 

adstitit 

et lux 

fulsit 

in habitaculo 

percussit autem 

latus 

petri 

£}{£I.Vn 

nv 

o n£-rpo!;,:; 

}{OI.]..Lw]..L£vo!;,:; 

5 ]..L£-raEu 

bUO 

o-rpa-rl.w-rwv 

b£b£]..L£VO!;,:; 

aAUO£OI.V 

10 bUOI.V 

<puAa}{£!;,:; -r£ 

npo -rn!;':; 3upa!;,:; 

£-rnpOUV 

-rnv <puAa}{nV 

15 }{al. i.:bou 

ayy£Ao!;,:; 

}{UPI.OU 

£n£o-rn 

}{al. <pw!;,:; 

20 £Aa]..LlV£V 

£V -rw OI.}{n]..La-r1. 

na-raEa!;,:; b£ 

-rnv nA£upav 

-rou n£-rpou 
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suscitavit 

eum 

dicens 

surge 

ve10citer 

et ceciderunt 

eius 

catenae 

de manibus 

12:8 dixit autem 

angelus 

12:9 

ad eum 

praecinge te 

et ca1cia te 

ca1icas tuas 

fecit autem 

sic 

et dixit 

ei 

circumda te 

vestimentum tuum 

et sequere me 

et exiens 

sequebatur 

nYEl..pEV 

au""[ov 

AEYWV 

avao""[a 

5 EV ""[aXEl.. 

}tal.. E!;ETtEOaV 

au""[ou 

al.. aAUOEI..!;; 

E}t ""[WV XEI..PWV 

10 E I.. TtEV OE 

o aYYEAO!;; 

TtpO!;; au""[ov 

TtEpl..!:waal.. 

}tal.. UTtOOnOE 

15 ""[a OaVOaAl..a oou 

ETtOl..nOEV ""[E 

OU""[W!;; 

}tal.. AEYEI.. 

au""[w 

20 TtEpl..!3aAou 

""[0 LlJQ.""[1..0V oou 

}tal.. a}toAou31.. UOI.. 

}tal.. E!;EA3wv 

n}toAou3EI.. 
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eum 

et nesciebat 

quia 

verum 

erat 

quod fiebat 

per angelum 

aestimabat autem 

visum 

videre 

12:10 transeuntes autem 

primam 

custodiam 

et secundam 

venerunt 

ad portam 

ferream 

quae ducit 

in civitatem 

quae 

ultro 

aperta est 

eis 

et exeuntes 

aULW 

}taL OU}t nbEL 

OLL 

aAn-5Es 

5 EOLLV 

LO YLVOUEVOV 

bLa LOU aYYEAOU 

EbO}tL bE 

opaua 

10 BAEnLv 

bLEA-50VLEs bE 

npwLnv 

(j)UAa}tnV 

}taL bEULEpav 

15 nA-5ov 

En L LnV nUAnv 

LnV OLbnpav 

LnV (j)Epouoav 

ELs LnV nOALv 

20 nLLs 

aULouaLn 

nvoLx3n 

aULOLs 

}taL Ef;EA-50VLEs 
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transierunt 

visum 

unum 

et continuo 

discessit 

angelus 

ab eo 

12: 11 Et petrus 

reversus 

in se 

dixit 

nunc 

scio 

quia 

vere 

misit 

dominus 

angelum 

suum 

et eripui t me 

de manu 

herodis 

et de ornni 

expectationis 

TLPOTlA.{1ov 

PUUTlV 

UL.av 

KaL. e:u{1e:w~ 

5 aTLe:o-rTl 

o ayye:A.o~ 

an au-rou 

KaL. 0 TLe:-rpo~ 

ye:VOUe:vo~ 

10 e:v e:au-rw 

e:L.TLe:v 

vuv 

OL.OO 

o-rL. 

15 aA.Tl{1w~ 

e:EaTLe:o-rL.A.e:v 

K~ 

-rov ayye:A.ov 

au-rou 

20 KaL. e:Ee: L.A.a-ro ue: 

e:K xe:L.PO~ 

TlPWOOU 

KaL. e:K TLaOTl~ 

-rTl~ TLPOOOOKL.a~ 
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plebis 

iudaeorum 

12:12 considerans autem 

venit 

ad domum 

mariae 

matris 

iohannis 

qui cognominatur 

marcus 

ubi 

erant 

multi 

congregati 

et orantes 

12:13 pulsante autem 

petri 

ostium 

ianuae 

accessit 

puella 

ad audiendum 

nomine 

rode 

"tOU Aaou 

HllV "L OUOOl. WV 

ouv·C OWV "t£ 

nA(1£V 

5 £nl. "tnv Ol.Kl.aV 

]J.O.P l.as 

"tns llPs 

"LUXlVVOU 

"tou £nl.KaAOUll£vOU 

10 ]J.O.PKOU 

ou 

noav 

·CKavo l. 

OUVn(1pOl.Oll£VOl. 

15 Kal. npOO£UXOll£VOl. 

KpouoaV"t0s O£ 

"tou n£"tpou 

"tnv (1upav 

TU nUAwvos 

20 npOOnA(1£V 

nal.Ol.OKn 

unaKOUOal. 

OVO]J.O."tl. 

pwon 
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12:14 et ut cognovit 

vocern 

petri 

de gaudio 

non aperuit 

ei 

ianuarn 

introcurrens autern 

nuntiavit 

stare 

petrurn 

ante ianuarn 

12: 15 111i autern 

ad earn 

dixerunt 

insanis 

ilIa vero 

adfirrnabat 

ita 

esse 

11li autern 

dicebant 

angelus 

illius 

}tal. ETtl.yvouoa 

l:TlV qxuVTlV 

l:OU nEl:pOU 

ano l:Tls xapas 

5 ou}t TlVOI.!;EV 

aUl:W 

l:TlV 8upav 

EI.OOpauouoa OE 

aTtTlYYEI.AEV 

10 EOl:aVal. 

15 

20 

l:OV TtEl:POV 

TtpO l:OU TtUAWVOs 

01. OE 

TtpOs aUl:Tlv 

EI.TtOV 

UEVTl 

Tl OE 

01. LOXUPI. !:El:O 

OUl:Ws 

EXEI.V 

01. OE 

EAEYOV 

o aYYEAOs 

aUl:OU 
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12: 16 

12: 17 

est 

petrus autem 

perseverabat 

pulsans 

aperientes autem 

vide runt 

eum 

et obstipuerunt 

adnuens autem 

eis 

manu 

ut taccerent 

enarravit 

eis 

quomodo 

dominus 

eum 

eduxerit 

de carcere 

dixit autem 

renuntiate 

iacobo 

et fratribus 

haec 

e:o-rI.V 

o oe: ne:-rpo~ 

e:ne:ue:ve:v 

}tpouwv 

5 avoI.Eav-re:~ oe: 

e:I.OOV 

au-rov 

}tal. e:Ee:o-rnoav 

}ta-raOl.oa~ oe: 

10 au-rol.~ 

-rn xe:I.PI. 

Ol.yav 

Ol.nynoa-ro 

au-rol.~ 

15 nw~ 

o }t~ 

au-rov 

e:Enyaye:v 

e:}t -rn~ <puAa}tn~ 

20 e:l.ne:v -re: 

anaYYI.Aa-re: 

La}twl3w 

}tal. -rOI.~ aoe:A<pOI.~ 

-rau-ra 
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et egressus 

abiit 

in alium 

locum 

12: 18 Facta autem 

die 

erat 

tribulatio 

non minima 

inter milites 

Kal. £E£A8wv 

£nop£u8n 

£l.~ £"t£POV 

"tonov 

5 r£vou£vn~ o£ 

nu£pa~ 

nv 

"tapaxo~ 

OUK OAl.YO~ 

10 £v "tOl.~ a"tpa"tl.w"tal.~ 

quid "tl. 

nam apa 

petrus a n£"tpo~ 

factus est £y£v£"tO 

12:19 Herodes autem 15 HpwonG o£ 

requrens £nl.~n"tnaa~ 

eum au"tov 

et non inveniens Kal. un £upwv 

disquirens aVaKpl.Va~ 

custodes 

iussit 

duci 

et descendens 

ab iudaea 

20 "tOU~ <puAaKa~ 

£K£A£ua£v 

anaX8nval. 

Kal. Ka"t£A8wv 

ana "tn~ LOUOal.a~ 
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in caesaream 

morabatur 

El.~ }tal.oapl.av 

ol.E-rpl.BEV 

12:20 erat autem 

herodes 

nv OE 

npw6n~ 

12: 21 

animis infestus 

tyriis 

et sidoniis 

unanimes autem 

venerunt 

ad eum 

5 3UllWlJ.O.XWV 

-rupl.Ol.~ 

}tal, Ol.OWVl.Ol.~ 

Ollo3ulJ.O.oOV OE 

napnoav 

10 npo~ au-rov 

et persuaso }tal, nl.Oav-rE~ 

blasto BAao-rov 

qui erat super cubi -rov Enl. -rou }tOl.-rwvo~ 

regis -rou BaOl.AEW~ 

postulabant 15 n-rouv-ro 

pacem El.pnVnV 

eo quod ol.a -ro 

alerentur -rPEqJEOOOl. 

eorum au-rwv 

civitatem 20 -rnv nOAl.V 

de regia ana -rn~ BaOl.Al.}tn~ 

Statuto autem Ta}t-rn OE 

die nllEpa 

haerodes o npwon~ 
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indutus e:vouoalJ,e:vo~ 

vestem e:o{1nl:a 

regalem SaOl-Al-}tnV 

et sedens }tal- }ta{1l-oa~ 

pro tribunali 5 e:TH l:OU Sn 1J.O.l:O~ 

contionabatur e:onlJ,l- yope: l-

ad eos TIPO~ aUl:OU~ 

12:22 populum autem 0 oe: onlJ,O~ 

succlamabat e:TIe:cpwve:l-

dei 10 {1e:ou 

vox cpwvn 

et non hominis }tal- OU}t avou 

12: 23 Confestim autem IIapaxpn1J.O. oe: 

percussit e:TIal:aE;e:v 

eum 15 aUl:OV 

angelus ayye:Ao~ 

domini }tu 

eo quod av{1 wv 

non dedisset ou}t e:ow}te:v 

gloriam 20 ooE;av 

dec l:W {1w 

et consumptus }tal- y e:v o lJ,e: v o~ 

vermibus O}twAn}toSpWl:O~ 

exspiravit e:E;e:\.lJuE;e:v 
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12: 24 Verbum autem o oe: AOYO!;;; 

dei LOU au 

crescebat nuEave:v 

et multiplicabatur HaL e:nAnaUVe:LO 

12: 25 Barnabas autem 

et saulus 

reversi sunt 

ab hierusalem 

in antiochiam 

expleto 

ministerio 

adsumpto 

etiam iohanne 

qui cognominatur 

marcus 

13:1 Erant autem 

quidam 

in an tiochiae 

quae erat 

et ecclesia 

profetae 

et doctores 

barnabas quoque 

et symeon 

5 ~apva~a!;;; oe: 

HaL OaUAO!;;; 

une:OLpe:t!Jav 

ano LAnU 

e: L!;;; av L LOX L av 

10 nAnpWCJaVLe:!;;; 

LnV oLaHov Lav 

ouvnapaAa~ovLe:!;;; 

Hal. twavvnv 

LOV e:nLHAnae:VLa 

15 UUPHOV 

Hoav oe: 

LLVe:!;;; 

e:v aVLLoxe:La 

HaLa LnV ouoav 

20 e:HHAnOLav 

npO<pnLaL 

Ha L 0 L ooOHaAo L 

o Le: ~apva~a!;;; 

HaL OUUe:wv 
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13:2 

13:3 

qui cognominatur: o }{aAOUUEvOs 

niger Vt.yEO 

et lucius }{at. AOU}{t.Os 

cyrenenses o }{UOTjvat.os 

et manen 5 llUvaTjV 1:"E 

herodis TjOWOOU 

tetrarchae 1:"OU 1:"E1:"oaoxOU 

conlactaneus OUV1:"OOCPOs 

et saulus }{at. oauAos 

Ministrantibus autem A t.1:"OUOyOUV1:"WV OE 

illis 

domino 

et iei unantibus 

dixit 

eis 

spiritus 

sanctus 

au 1:" WV 

1:"W }{W 

}{at. VTj01:"EUOV1:"WV 

Et.TIEV 

15 aU1:"ot.!; 

1:"0 TIva 

1:"0 ayt.ov 

separate vero mini: acpWot.oa1:"E OTj Uot. 

barnabam 1:"OV SaovaSav 

et saulum 20 }{at. oaUAOV 

in opus Et.s 1:"0 EOYOV 

quod 0 

advocavi TIOOO}{E}{ATjUE 

eos aU1:"OUs 

Tunc T01:"E 
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eieunantes vlla-re:uaav-re:(;;; 

et orantes }tal. npoae:uEalJ,e:vol. 

et inponentes }tal. e:nI.. ae:v-re:(;;; 

eis au-rol.(;;; 

manus 5 -ra(;;; xe:l.pa(;;; 

dimiserunt ane:Auaav 

eos au-rou(;;; 

13:4 Ipsi quidem Ou-rOl. lJ,e:v ouv 

emissi e:}tne:lJ,<pae:v-re:(;;; 

a spiritu 10 uno -rou nv(;;; 

sancto -rou ayl.OU 

descenderunt }ta-rTlAaOV 

in se1euciam e:l.(;;; -rTlV ae:)..e:u}tl.av 

et inde e:}tl.ae:v -re: 

navigaverunt 15 ane:nAe:uaav 

in cyprum e:l.(;;; -rTlV }tunpov 

13:5 et cum venissent }tal.. ye:VOlJ,e:VOl.. 

in sa1amina e:v aaAalJ,l.. VTl 

praedicabant }ta-rTlyye:)..)..ov 

verbum 20 -rov AOYOV 

dei -rou au 

in synagogis e:v -ral.(;;; auvaywyal.(;;; 

iudaeorum -rwv ·Cou6al.wv 

habentes e:xov-re:(;;; 
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secum UE{} EaUTWV 

et iohannem KaL LUXlVllV 

in ministeri urn ELG 6LaKovLav 

13:6 cum pertranssissent autem 6 L EA{}OVl:E~ 6E 

totam 5 OAllV 

insulam l:llV V1l00V 

usque aXPL 

paphurn na<.pou 

invenerunt llupov 

quendam 10 l:LVa 

virum av6pa 

magnum uayov 

pseudoprofetam \lJEu6onpo<.p1ll:llv 

iudaeum °Lou6aLov 

cui 15 W 

nomen ovoua 

barihesus SapL1l0ouG 

quod 0 

in terpraetatur UE{}EPUllvEUEl:aL 

elymas 20 EAUuaG 

13:7 qui OG 

erat llV 

cum proconsule OUV l:W aV3UITaTW 

sergio OEPYLW 
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paulo 

viro 

prudenti 

hie 

cum accersisset 

barnabam 

et saulum 

requirebat 

audire 

verbum 

dei 

13:8 resistebat autem 

eis 

elymas 

magus 

sci enim 

interpraetatur 

nomen 

eius 

quaerens 

avertere 

proconsulem 

de fide 

quoniam 

naUAW 

avopl. 

OUVE -rw 

OU-r°G 

5 npoaxaAEoaUEvoG 

f)apvaf)av 

}tal, oaUAov 

EnE r;;TnnOEV 

a}touoal. 

10 -rov AOYOV 

-rOU 3u 

av31.o-ra-ro OE 

au-rOl.G 

EAUUQG 

15 0 uayoG 

Ou-rWG yap 

E punv E UE -ra I, 

-ro oVOUQ 

au-rou 

20 r;;n-rwv 

o I, ao-rpEIl!a I, 

-rov av3una-rov 

ana H1G nl.o-rEWG 

o-rl. 
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libenter 

eorum 

audiebat 

13: 9 Saulus autem 

qui et paulus 

repletus 

spiritu 

sancto 

et intuens 

in eum 

13:10 dixit 

o 

plene 

omni 

dolo 

et omni 

fallacia 

fili 

diaboli 

inimice 

omnis 

iustitiae 

non desinis 

subvertens 

au-rwv 

T1'l'I.OUE:V 

~auAos OE: 

5 0 }taL naUAOs 

nAT)o3E: Ls 

nvs 

aYLOU 

}taL aLE:VLOas 

10 E:Ls aULOV 

E:LnE:V 

w 

naVLOS 

15 OOAOU 

}taL naOT)s 

paOLOUPYLas 

ULE: 

oLaBoAou 

20 E: X3pE: 

naOlls 

oLHaLOOUvT)s 

ou naUOT) 

o LaOLpE:<pwV 
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bias 

domini 

rectas 

13:11 et nunc 

ecce 

manus 

domini 

super te 

et eris 

caecus 

non videns 

solem 

usque 

ad tempus 

Confesti autem 

cecidit 

super eum 

caligo 

et tenebra 

et circumiens 

quaerebat 

man usductores 

13: 12 Tunc 

videns 

proconsul 

Tas ooous 

xal vuv 

5 i:oou 

XE lP 

xu 

ETIl aE 

xal Ean 

10 TU(j)AOs 

un f3AETIWV 

TOV nAlOV 

aXPl 

xalpou 

15 IIapaXPT1ua OE 

ETIETIEaEV 

ETI aUTOV 

aXAUs 

}tal CJ}(.OTOs 

20 }tal TIEplaywv 

E~T1TEl 

XElpaywyous 

TOTE 

ElOWV 

o aV{}UTIaTOs 
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quod factum est 

miratus est 

et credidit 

stupefactus 

super doctrina 

domini 

13:13 navigantes autem 

a pafo 

1:0 YEYOVOs 

EOOUlJ.aOEV 

xal, Enl,01:EUOEV 

EXnAT)OOOlJ.EVO~ 

5 Enl, 1:T) ol,oaXT) 

1:0U xu 

aVax3EV1:E~ OE 

ana 1:T)~ naqJou 

qui cum paulo erant Ol, nEpl, nauAov 

-·.7Gnerunt 

in pergem 

pamfyliae 

iohannes autem 

descedens 

ab eis 

reversus est 

in hierosolyma 

13:14 paulus autem 

et barnabas 

pertranseuntes 

a perge 

devenerunt 

in an tiochiam 

pisidiae 

et ingressi 

10 T)A30v 

El,~ nEpYT)V 

1:T)~ nalJ.qJuAl,a~ 

·C waVVT) ~ OE 

avaxwpT)oa~ 

15 an aU1:WV 

UnE01:pEl!JEv 

El,~ l,EPOOOAUlJ.a 

nauAo~ OE 

xal, eapvaea~ 

20 Ol,EA30v1:E~ 

ana 1:T)~ nEpYT)~ 

napE YEVOV1:0 

El,~ aV1:l,0Xl,av 

1:T)~ nl,Ol,Ol,a~ 

xal, E l,OEA{}oV1:E~ 
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et ingressi 

in synagogam 

die 

sabbatorum 

sederunt 

}tal. e: l.oe:A30v"te:!; 

e:l.!; "tnv ouvaywynv 

"tn n]J.e:pa 

"twv oa!3!3a"twv 

5 e:}ta3I.oav 

13:15 Post autem lectionem Me:"ta oe: "tnv avayvwol.V 

legis 

et profetarum 

miserunt 

"tOU vO]J.OU 

}tal. "twv npo~n"twv 

ane:o"tI.AaV 

principes synagogae 10 01. apXI.Ouvaywyol. 

ad illos 

dicentes 

viri 

fratres 

si est 

sermo 

in vobis 

exortationis 

ad p1ebem 

dicite 

13: 16 Surgens autem 

paulus 

et adnuens 

manu 

dixit 

npo!; au"tou!; 

Ae:YOV"te:!; 

av ope:!; 

aoe:A~OI. 

15 e:l. e:O"tI.V 

AOYO!; 

e:v U]J.1. v 

napa}tAnOe:W!; 

npo!; "tov Aaov 

20 Ae:ye:"tal. 

Avao"ta!; oe: 

naUAO!; 

}tal. }ta"taol.oa!; 

"tn xe: I. pI. 

e: I. ne:v 
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viri a.v6p£~ 

.. 
istrahelitae l.O"Tpa.nAl."Ta.l. 

et qui timetis Ha.l. Ol. cpo[30UlJ.£VOl. 

deum "TOV {]v 

audite 5 a.HOUOa."T£ 

13:17 deus 0 {1~ 

plebis "TOU Aa.ou 

huius "TOU"TOU 

elegit £E£A£Ea."TO 

patres 10 "TOU~ Ttpa.~ 

nostros nlJ.WV 

et plebem Ha.l. "TOV Aa.ov 

exaltavit thJ;wo£v 

in peregrinatione £v "Tn Tta.POl.HLa. 

terra 15 £v yn 

aegypti a.LYUTt"TW 

et cum bracchio Hal. lJ.£"Ta. [3paxl.OVO~ 

excelso ul!JnAou 

eduxit £Enyay£v 

eos 20 a.U"TOU~ 

de ea £f; aU"Tn~ 

13:18 et per quadraginta annorum Hal. "T£OOapaHOV"Ta£"Tn 

tempus xpOVOV 

nutrivit 

eos aU"TOU~ 
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in deserto 

13:19 et destruens 

gentes 

In terra 

chanaan 

septem 

sorte distribui t 

eis 

terram 

eorum 

13:20 et post haec 

quasi annis 

quadringentis 

£V T11 £P11UW 

xaL Xa.(1£AWV 

£.(1V11 

£v Y11 

5 xavaav 

£TI"Ca 

xaT£xA11POVOU110£V 

aUTOL!;;; 

T11V Y11V 

10 aUTWV 

xaL u£"Ca "CaUTa 

W!;;; £T£OLV 

T£TpaXOOLOL!;;; 

et quinquaginta xaL TI£VT11XOVTa 

dedit 15 £owx£v 

eis 

iudices 

usque 

samuhel 

profetam 

exinde 

postulaverunt 

regem 

et dedi t 

illis 

aU"cOL!;;; 

XpLTa!;;; 

£W!;;; 

oauou11A 

20 TOU TIPO~l1TOU 

XaXL.(1£V 

11 "C11oav"Co 

SaOl.A£a 

xaL £owx£v 

aU"cOL!;;; 
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iudices 

usque 

samuhel 

profetam 

13: 21 exinde 

postulaverunt 

regem 

et dedit 

illis 

deus 

saul 

filium 

cis 

virum 

de tribu 

beniamin 

annis 

quadraginta 

13:22 et amoto 

illo 

suscitavit 

eis 

david 

in regem 

cui et dixit 

}{pl.Ta!;; 

EW!;; 

oa~oUTlA 

TOU npo<PTlTOU 

5 }{a}{El.3EV 

TlTTlOaVTO 

SaOl.AEa 

}{al. ECW}{EV 

aUTO I.!;; 

10 0 8!;; 

TOV oaOUA 

ULOV 

}{l.!;; 

avcpa 

15 E}{ <pUATl!;; 

SEVl.a~l.V 

ETTl 

TEOOapa}{OVTa 

}{al. ~ETaOTTloa!;; 

20 aUTOV 

TlYEl.PEV 

aUTO I.!;; 

TOV cac 

El.!;; SaOl.AEa 

W }{aL ELTIEV 

testimonium perhibens ~pTUPTlOa!;; 

inveni 

dad 

filium iesse 

TlUPOV 

cac 

TOV TOU I. Eooa I. 
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faciet 

omnes 

voluntates meas 

13:23 huius 

deus 

ex semine 

nOL.nOEL. 

naVTa 

Ta {1E A nl..J.a. Ta UO U 

TOUTOU 

ano TOU onEPuaTO~ 

secundum promissionem ~aT EnaYYEAL.aV 

adduxit nyayEv 

istrahel 

salvatorem 

hiesum 

propraedicante 

13:24 iohannes 

ante faciem 

adventus 

eius 

baptismum 

paenitentiae 

omni 

p1ebi 

istrahe1 

L.V 

npo~npUr;avTo~ 

LUXlVVOU 

npo npoownou 

15 Tn~ E L.OOOOU 

aUTOU 

(3anTL.Oua 

UETaVOL.a~ 

naVTL. 

20 TW Aaw 

L.nA 

13:25 cum autem inp1eret 

iohannes 

w~ OE EnAnpOU 

LUXlVVn~ 

cursum TOV opouov 
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dicebat EAEYEV 

quem me 1:l.va lJ.E 

suspicamini UTtOVOEl.1:al. 

esse El.Val. 

non sum 5 OUlt El.lJ.l. 

ego Eyw 

christus 0 X~ 

sed ecce aAA i:60u 

venit EPXE1:al. 

post me 10 lJ.E1: E lJ.E 

cuius ou 

non sum OUlt E l.lJ.l. 

dignus aEl.o~ 

ca1ciamentu 1:0 UTtoonua 

pedurn 15 1:WV TtOOWV 

solvere AUaal. 

13:26 Viri AVOPE~ 

fratres aOEAcpOl. 

filii u·COl. 

generis 20 YEVOU~ 

abrahae a!3paalJ. 

et qui in vobis sunt ltal. Ol. EV UlJ.l. v 

timentes CPO!30UUEVOl. 

de urn 1:0V {tv 
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audite aliouoaTE 

vobis 

verbum o AOYOs 

salutis 

huius 5 TaUTlls 

missum est aTI.EOTaAll 

13:27 qui enim OL yap 

habi tabant liaTOLliOUVTEs 

iherusalem 

et principes 10 liaL OL apXOVTEs 

eorum aUTWV 

hunc TOUTOV 

ignorantes ayvOTjOaVTEs 

et scribturas 

profetarum 15 TWV TI.P0<DllTWV I 
': 

quae per omnem 

sabbatum oaSSaTOV 

leguntur avaYLVWOliOlJ,EVas 

iudicantes 

impleverunt 20 ETI.AllPWOaV 

13:28 et nullam 

causam aLTLav 

mortis {1avaTou 

invenientes EUPOVTEs 
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petierunt 

pilatum 

interficere 

eum 

rrrno::x.v"'"["o 

nl.Aa"'"["ov 

ava l. PE ~nva l. 

au "'"[" ov 

13:29 cum autem consummanssent: ~s 6E E","["EAEoav 

13:30 

13:31 

omnia 

quae de eo 

scribta erant 

deponentes 

de cruce 10 

posuerunt 

in monumento 

deus autem 

illum 

suscitavit 15 

a mortuis 

hie 

apparuit 

per dies 

plures 20 

his qui ascenderan t 

cum eo 

a galilea 

in hierusalem 

nav"'"["a 

"'"["a nEpl. au "'"[" ou 

YEypa~~Eva 

}(.a~EAov","["Es 

ana "'"["ou o"'"["aupou 

E~n}(.av 

El.s ~Vn~l.OV 

0 6E ~s 

au"'"["ov 

nYEl.pEV 

E}(' VE}('PWV 

Os 

w(j)~n 

Enl. n~Epas 

nAEl.OUs 

","["Ol.s ouvavaSaol.v 

au"'"["w 

ana "'"["ns yaAl.AAl.as 

El.s l.An~ 
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qui 

sunt 

testes 

eius 

ad plebern 

13:32 et nos 

vobis 

adnuntiarnus 

o l."t l- VEG 

El-Ol-V 

uap"tupEG 

au"tou 

5 npoG "tov Aaov 

}tal- nUE l-G 

uuaG 

EuaYYEAl-!:OUEOO 

earn quae ad patres "tnv npoG "toUG npaG 

nostros 10 nuwv 

reprornissione EnaYYEAl-aV 

facta est YEVOUEVnV 

13:33 quoniarn O"tl-

hanc "tau"tnv 

deus 15 o {JG 

replevit E}tnEnAnpW}tEV 

filiis "tOl-G "tE}tVOl-G 

eorurn au"twv 

nobis nUl-V 

resuscitans 20 avao"tnoaG 

hiesurn l-V 

sicut wG 

et In psalrno }tal- EV "tw llJaAUW 

secundo "tw Oe:U"tEPW 
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scribtum est 

filius meus 

es 

tu 

ego 

hodie 

genui te 

13:34 quoniam autem 

resusci tavi t 

eum 

deus 

a mortuis 

non amplius iam 

postea 

eum 

reversorum 

in corruptionem 

ita 

dixit 

quia 

dabo 

vobis 

sancta 

david 

5 

10 

15 

20 

YEypaTt-ral. 

Ul.O~ UOU 

El. 

OU 

EYW 

CITlUEPOV 

yEyEvVlll<a OE 

o-rl. OE 

aVEo-rllOEV 

au-rov 

£l< VEl<PWV 

Ulll<E -rl. 

UEAAov-ra 

au-rov 

UTtOO-rPECPEl.V 

El.~ Ol.acp{topav 

ou-rw~ 

E I. PllXEV 

o-rl. 

owaw 

UUl.V 

-ra OOl.a 

cao 
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fidelia -ra nl.G-ra 

13:35 propter nos 

et in alio 

dicit 

non dabis 5 OU OWOEl.!;; 

sanctum tuum -rOV OGl.OV GOU 

videre 

corruptionem 

13: 36 David quidem enim !:lao l-lEV yap 
, 

! . 

sua 10 LOl.a 

generatione yEvEa 

cum ministrasset 

dei -rT} -rou 3u 

voluntati SOUAT} 

dormivit 

et adpositus est 

ad patres 

suos au-rou 

et vidit 

corruptionem 20 ol.a<p30pav 

13:37 quem autem OV OE 

deus 

suscitavit T}yE l.PEV 

non vidit OUJ{ El.OEV 

Folio 115 Recto 



co r rup tionern 6l.ucp{]opuv 

13:38 Noturn erergo rvuxJ"rov ouv 

sit e:o-rw 

vobis u]J.I.V 

viri 5 uv6pq;: 

fratres u6e:A.cpol. 

quia o-rl. 

per hunc 61. uu-rou 

vobis U]J.I.V 

rernissio 10 ucpe:OI.S 

peccatorurn UlJ.O.p-rI.WV 

adnuntiatur HU-rUyye:A.A.e:-rUI. 

et ab orrmibus HUI. uno nuv-rwv 

quibus wv 

non potuistis 15 OUH n6uvn{]n-rul. 

in lege e:v -rw vo]J.w 

rnoysi ]J.wuoe:ws 

iustificari 6 I.HU I. w{]nvu I. 

13:39 In hoc e:v -rou-rw 

orrmis 20 nus 

qui credit 0 nl.o-re:uwv 

iustificatur 6 I.HU I. ou-ru I. 

13:40 videte ergo I3A.e:ne:-rul. ouv 

ne superveniat ]J.n e: ne: A. {]n 
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in vos £cp uua,~ 

quod dictum est "to £ L pnu£vov 

in profetis £v "tOL~ IT po cpn "ta L ~ 

13:41 audite a}touoa"taL 

contemptores 5 OL }ta"tacppOVn"taL 

et admiramini }taL fuuua,oa"taL 
, 

! , 

respicite £ITLBA£l)Ja"taL 

et disperdimini }taL acpav Lo3n"taL 

quia O"tL 

opus 10 £pyov 

ego ego 

operior £pyat:;ou£ 

in diebus £v "taL~ nu£paL~ 

vestris uuwv 

quod 15 0 

non ou un 

creditis ITLO"t£Uon"t£ 

si quis £av "tL~ 

enarraveri t £}t6LnYn"taL 

vobis 20 UULV 

13:42 exeuntibus autem £!;LOV"tWV 6£ 

eis au"twv 

in sequenti £L~ "to u£"ta!;u 

sabbato oaBBa"tov 
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loqui 

sibi 

verba 

ista 

13:43 dimissa autem 

synagoga 

secuti sunt 

multi 

iudaeorum 

et collentium 

deum 

advenarum 

paulum 

et barnabam 

qui 

adloquentes 

suadebant 

eos 

ut permanerent 

gratiam 

dei 

factum est autem 

per universam 

civitatem 

AaAT)3T)vaL 

aUTOLb 

Ta PlluaTa 

TaUTa 

5 Au3E LO"llb 6E 

TTlb ouvaYWYTlb 

Tl}toAou311oav 

nOAAoL 

TWV Lou6aLwv 

10 }taL TWV OEBoUEVWV 

TOV 3v 

15 

20 

npOOTlAuTWV 

TW naUAW 

}taL TW BapvaBa 

OLTLVEb 

npOOAaAOUVTEb 

EnEL30v 

aUTOUb 

npOOUEV E LV 

TT) xapL TL 

TOU 3u 

EyEVETO 6E 

}taTa naoav 

nOALV 
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diffamari 

verbum 

13:44 sequenti vero 

sabbato 

fere 

universa 

civitas 

convenit 

audire 

verbum 

dei 

13: 45 Videntes autem 

iudaei 

turbas 

repleti sunt 

aemulatione 

et contradicebant 

verbis 

his quae paulo 

dicebantur 

resistentes 

ac blasfemantes 

13:46 tunc constanter 

paulus 

<pn l.l.l, aanva l. 

""["ov AOYOV 

""["w ",,["E: E: XOUE:VW 

aal3l3a""["w 

5 aXE:bOV 

naaa 

n nOAl.~ 

auvnXan 

a}touaal. 

10 ""["ov AOYOV 

""["ou au 

IbOV",,["E:~ bE: 

Ol. i:oubal.Ol. 

""["ou~ OXAOU~ 

15 E:nAnaanaav 

!:nAou 

20 

}tal. aV""["E:AE:YOV 

",,["Ol.~ AOYOl.~ 

",,["Ol.~ uno ""["ou nauAou 

AaAOUUE:VOl.~ 

E:vav""["l.°UE:VOl. 

}tal. I3Aaa<pnUOuv",,["E:~ 

naponal.aaaUE:VOl. bE: 

o nauAo~ 
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et barnabas xal. 0 [3apva[3a(,;; 

dixerunt El.nOV 

vobis UUI. v 

erat nv 

necessarium 5 avayxal.OV 

primum npw-rov 

loqui AaAn8nval. 

verbum TOV AOYOV 

dei -rOU 8u 

sed quoniam 10 ETt I. bn bE 

repe11i tis aTtW8El.OOOl. 

i11um au-rov 

et indignos xal. oux aEl.ou(,;; 

vos ipsos Eau-rou(,;; 

iudicatis 15 XpI.VE-ral. 

aeternae -rn(';; al.WVI.OU 

vitae !:wn(,;; 

ecce "CbOU 

con vertimur O-rPE<pOUEOO 

nos 20 nul. (,;; 

ad gentes El.(,;; -ra E8vn 

13:47 sic enim OUTW(,;; yap 

praecepit Ev-rE-raA-ral. 

nobis nul. v 
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dominus 

·ecce 

posui te 

in lumen 

gentibus 

ut sis 

in sa1utem 

usque 

in extremum 

terrae 

13:48 Audientes autem 

gentes 

gavissae sunt 

et glorificabant 

verbum 

domini 

et crediderunt 

quotquot 

erant 

praeordinati 

in vitam 

aeternam 

o J.t!;; 

t60u 

'T€3€LJ.ta. O€ 

€ L~ (PW!;; 

5 €{7vwv 

'TOU €LVa.L O€ 

€ L!;; OWLT1PLa.V 

€W!;; 

€Oxa.'TOU 

AJ.touOV'Ta. 6€ 

'Ta. €{Jvn 

€Xa.LPOV 

J.ta.L €60Ea.~ov 

15 'TOV AOYov 

'TOU {7u 

J.ta.L €TILO'T€UOa.v 

OOOL 

noa.v 

20 'T€'Ta.YU€VOL 

€ L!;; ~wnv 

a.LWV LOV 

13:49 divu1gabatur autem 61. €(P€P€ 'TO 6€ 

o AOY0!;; verbum 
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13:50 

domini 

per universam 

regionem 

iudaei autem 

concitaverunt 

co1entes 

mu1ieres 

et honestas 

et primos 

civitatis 

et suscitaverunt 

tribu1ationem 

et persecutionem 

In pau1um 

et barnabam 

et eiecerunt 

eos 

de finibus 

suis 

13:51 At i11is 

excusso 

pu1vere 

de pedibus 

suis 

-rou }tu 

01.. OAT)!;;; 

-rT)!;;; xwpa!;;; 

01. oe: LOUOal.. 0 I.. 

5 napw-rpuvav 

-ra!;;; ae:l3o~e:va!;;; 

yuval..}ta!;;; 

}tal. -ra!;;; e:uaXT)~ova!;;; 

}tal.. -rOU!;;; npw-rou!;;; 

10 -rT)!;;; nOAe:W!;;; 

}tal.. e:nT)ye:l..pav 

3AI.. \!n v 

}tal. ol..wyJ,lOV 

e:nl.. -rov nauAov 

15 }tal.. l3apval3av 

}tal. e:!;e:l3aAov 

au-rou!;;; 

ana -rwv Opl..WV 

au-rwv 

20 01.. oe: 

e:}t-rl..va!;aJ,le:vol.. 

-rov }tOVI..Op-rov 

ana -rwv noowv 

au-rwv 
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in eos El..~ aUTOU~ 

venerunt nA~ov 

in iconium El..~ TO o':}tOV 1..0V 

13:52 discipulit autem 01.. OE 1J.O.~nTal.. 

inplevantur 5 EnAnpOUVTO 

gaudio x.apa~ 

et spiritu }tal.. nv~ 

sancto ayl..OU 

14: 1 Factum est autem EYEVETO OE 

in iconio 10 EV l..}tOVl..W 

simul }taTa TO aUTO 

introire El..aEA~l..V 

eos aUTOU~ 

in synagogam El..~ TnV auvaywYllV 

iudaeorum 15 TWV LouoaI.. WV 

et loqui }tal.. AaAnaal.. 

ad eos npo~ aUTOU~ 

ita OUTW~ 

ut WCJTE 

miraretur 20 fuu]...lQ.aal.. 

iudaeorum LOUOOl..WV TE 

et graecorum }tal.. EAAllVWV 

copiosa nOAu 

multitudo nAn~o~ 
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et crederet Kal.. TII..01:"EUaal.. 

14:2 qui autem increduli erant: 01.. DE aTIl..aOUV1:" Es 

iudaei 

susci taverunt 

persecutionem 5 

LOUDal..OI.. 

ETITj yE I..pav 

DI..WYUOV 

et ad iracundiam concitaverunt Kal.. EKaKwoav 

animas 

gentium 

adversus fratres 

deus autem 

pacem 

fecit 

14:3 Multo igitur 

tempore 

demorati sunt 

ibi 

10 

15 

1:"as l/Juxas 

-rWV EaVWV 

Ka-ra 1:"WV aDEA~v 

o DE as 

EI..PTjVTjV 

ETIOI..TjOEV 

IKavov UEV OUV 

xpovov 

DI..E1:"pl..l/Jav 

EKE I.. 

fiducialiter agentes TIappnOl..a~OUEVOI.. 

in domino ETII.. 1:"W KW 

testimonium perhibenti: 1:"W uap-rupOUV1:"1.. 

verba 

gratiae 

suae 

dante 

signa 

20 1:"W AOYW 

1:"ns xapl..1:"Os 

aU1:"OU 

DI..DOV1:" I.. 

onul..a 
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14:4 

14:5 

14:6 

et prodigia Kal.. TEpaTa 

fieri YI..VEOOOL 

per manus ol..a TuN XE I..pWV 

eorum aUl:WV 

divisa est autem 5 EoxI..o3n OE 

multitudo TO TtAn30!;; 

civitatis l:n!;; TtOAEW!;; 

et quidam Kal.. 01.. lJ.EV 

erant noav 

cum iudaeis 10 ouv l:OI..!;; LOUOal..Ol..!;; 

quidam vero 01.. OE 

cum apostolis ouv l:OI..!;; aTtOOl:OAOI..!;; 

cum autem W!;; OE 

factus esset EYEVEl:O 

impetus 15 OPlJ.n 

gentium autem TWV E3vwv TE 

et iudaeorum Kal.. LouoaI.. WV 

cum principibus ouv l:OI..!;; apxouol..V 

suis aUTWV 

et contumeliis adficerunt: uSpl..oal.. 

eos 

et 1apidarent 

intel1egentes 

confugerunt 

aUl:OU!;; 

Kal.. AI..30S0AnOal.. 

OUVLOOVl:E!;; 

Kal:Ecpuyov 
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in civitates 

1ycaoniae 

1ystran 

et derben 

et circatoria 

tota 

14:7 et ibi 

erant 

adnuntiantes 

verbum 

dei 

et commota est 

ornnis 

multitudo 

in doctrina 

eorum 

paulum autem 

et barnabas 

morabantur 

in lystris 

14:8 et quidam 

vir 

in firmus 

pedibus 

e:L~ Ta~ nOAe:L~ 

Tn~ AUl{aOVLa~ 

AuoTpav 

l{aL oe:pl3nv 

5 l{aL TnV ne:pLXWpOV 

OAnV 

10 

15 

20 

l{al{e:L 

noav 

e:uayye:ALi:oUe:VOL 

TOV AOYOV 

TOU 3u 

l{aL e:Ee:nAnOOe:To 

naoa 

n nOAunAn3La 

e:nL Tn OLoaxn 

aUTWV 

o oe: naUAO~ 

l{a L l3apval3a~ 

OLe:TPLI30V 

e:v AUOTPOL~ 

KaL TL~ avnp 

avnp 

aouvaTO~ 

TOL~ nooLV 
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sedebat Exa3rrro 

c1audus XWAOs 

ex utero EX XOl.Al.as 

matris UPs 

suae 5 au-rou 

qui Os 

numquam ou6Eno-rE 

ambulaverat nEpl.nEna-rnXEl. 

14: 9 et hic xal. Ou-ros 

audivit 10 nXOUOEV 

paulum -rOU naUAOU 

loquentem AaAouv-ros 

ad quem npos ov 

intui tus a-rEVl.Oas 

paulus 15 o nauAos 

et videns xal. El.6wv 

quoniam o-rl. 

fidem nl.o-rl.V 

habet EXEl. 

ut salvus fieret 20 -rou ow3nval. 

14:10 ait El.nEV 

magna UEyaAn 

voce -rn cpWvn 

tibi OOl. 

dico AEyw 
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in nomine 

domini 

nostri 

ihesu 

christi 

surge 

super pedes tuos 

rectus 

et protinus 

exi1ivit 

et arnbu1abat 

14: 11 Turbae autem 

videntes 

quod 

fecit 

paulus 

elevaverunt 

vocem 

suam 

lycaonice 

dicentes 

dei 

similes facti 

hominibus 

descenderunt 

£V OVOllal:1. 

l:OU }('U 

nllWV 

I.U 

5 xu 

avaOl:n{}1. 

£nl. l:OU~ no6a~ oou 

op{}W~ 

}(.a I. napa xpn l-La 

10 £ EnAAal:O 

}(.al. n£pl.£nal:£1. 

01. O£ OXAOI. 

£ I. OOVl:£~ 

o 

15 £nol.no£v 

nauA.o~ 

£nnpav 

l:nV cpWvnv 

aUl:WV 

20 Au}(.aov I.Ol: I. 

A£YOVl:£~ 

01. {}£Ol. 

ollol.w{1£Vl:£~ 

avol.~ 

}(.al:£0noav 
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ad nos npo~ nl.ID~ 

14: 12 vocabant autem EKa.A..OUV l:E 

barnaban quidem l:OV UEV 8apva8av 

iobem 6t.av 

paulum autem 5 l:OV 6E nau.A..ov 

mercurium EPunV 

quia Ent.6n 

ipse aUl:O~ 

erat nv 

dux 10 o nyouUEvo~ 

verbi l:OU .A..oyou 

14:13 Sacerdos autem o 6E tEPEU~ 

iovis l:OU 6t.o~ 

qui erat l:OU OVl:O~ 

ante civitatem 15 npo l:n~ nO.A..EW~ 

i11ci+ aUl:WV 

taurus l:aupOU~ 

et coronas Kat. Ol:EUl.IDl:a 

eis aUl:ot.~ 

ad ianuas 20 Ent. l:OU~ nu.A..wva~ 

adferens EVEYKa~ 

cum populis ouv l:Ot.~ OX.A..ot.~ 

volebat n{}E.A..EV 

sacrificare {}UEt.V 

14: 14 Audientes vero AKOUOaVl:E~ 6E 
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apostoli 01.. a.nooTOAOI.. 

barnabas i3a.pva.i3a.s 

et paulus }ta.1.. na.uAos 

conscidentes 61..a.ppnf;a.VTE s 

vestimenta 5 Ta. LUa.T I...a. I 

sua a.UTWV 

exilierunt E f;Enn 6noa.v 

in turbam El..s TOV OXAOV 

clamantes }tpa.h:ovTEs 

14: 15 et dicentes 10 }ta.1.. AEYOVTEs 

viri a.v6pEs 

quid TI.. 

haec Ta.UTa. 

facitis nOI..EI..Ta.1.. 

et nos 15 }ta.1.. n UE I.. s 

mortales similes oUOI..Ona.&El..s 

sumus EOUEV 

vobis GUI.. v 

homines a.VOI.. 

adnuntiantes 20 EUa.YYEAI..h:OUEVOI.. 

vobis UUa.s 

ut LVa. 

ab his a.no TOUTWV 

vanis TWV ua. T a. I.. wv 

converti Enl..OTpEtpnTE 
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ad deum 

vivum 

qui 

fecit 

caelum 

et terram 

et mare 

et omnia 

quae in eis sunt 

Enl {tEOV 

h:wvTa 

o~ 

EnOlnaEV 

5 TOV OUVOV 

}tal TnV ynv 

}tal TnV -5aAaaaav 

}tal naVTa 

Ta EV aUTOl~ 

14: 16 qui 10 o~ 

14:17 

in praeteritis 

generationibus 

dimisit 

omnes 

gentes 

incredi 

per qvias 

suas 

et quidem 

15 

EV Tal~ napWxnUEval~ 

YEVEal~ 

£laaEV 

naVTa 

Ta E3vn 

nopEuEa-5al 

Tal~ OOOl~ 

aUTWV 

}tal YE 

non sine testimonio20ou}t auaPTUpoV 

semet ipsum 

reliquit 

benefaciens 

de cael0 

vobis 

aUTOV 

aq:>n }t E V 

aya{tonolwv 

oupavo{tEv 

UUl v 
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pluvias 

dans 

et tempora 

fructifera 

inplens 

cibo 

et laetitia 

corda 

vestra 

14 : 1 8 e t h ae c 

dicentes 

vix 

sedaverunt 

turbas 

ne inmolarent 

sivi 

14: 19 Demorantibus autem 

eis 

et docentibus 

supervenerunt 

quidam 

ab antiochia 

et iconio 

iudaei 

et commoventes 

Ue::TOU~ 

6L6ou~ 

XCl.LPOU~ 

XCl.pno~opou~ 

5 e:: un I. unAwv 

TpO~n~ 

}tCl.1. e::u~poauvn~ 

TCl.~ XCl.p6LCl.~ 

UUWV 

10 XCl.1. TCl.UTCl. 

AE: yOVTe::~ 

UOAL~ 

XCl.TE:nCl.UaCl.V 

TOU~ OXAOU~ 

15 TOU un 3ue:: I. v 

aUTOL~ 

LHCl.TPL[30VTwv 6e:: 

Cl.UTWV 

XCl.1. 6L 6Cl.axovTwv 

20 e::nnA30v 

TLVE:~ 

Cl.no Cl.VTLOXLa~ 

}tCl.1. ·CXOV LOU 

LouBaLoL 

XCl.L nLaCl.VTe::~ 
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turbas 

et lapidantes 

paulum 

traxerunt 

extra 

civitatem 

aestimantes 

eum 

mortuam esse 

14:20 circumdantibus 

eum 

discipulis 

eius 

surgens 

intravit 

in civitatem 

et postera die 

profectus est 

cum barnaba 

in derbem 

-rous OXAOUs 

Hal Aloooav-r£s 

-rov naUAOV 

£oupav 

5 £Ew 

Tr)s nOA£ws 

VOj.llOav-r£s 

au-rov 

-r£{)vaval 

10 HUHAwoav-rwv o£ 

au-rov 

-rwv j.la{)r)-rwv 

au-rou 

avao-ras 

15 £lOnA{)e:V 

£ls -rnv nOAlv 

Hal. -rn £nauplOv 

£ EnA{),£v 

ouv -rw SapvaSa 

20 £l.s o£PSnv 

14:21 evangelizantes autem £uayy£AI.~Oj.l£VOl o£ 

civitatem 

illam 

et docentes 

multos 

"tT1V nOAlv 

£H£lVnV 

Hal ua{)n-r£uoav-r£s 

LHavous 
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reversi sunt UTtEO-rPEWUV 

in lystram EL~ -rnv AUO-rpUV 

et iconium liaL EL~ l.liOV LOV 

et antiochiam liUL EL~ av-rLOXLav 

14:22 confirmantes 5 ETtLO-rnpL COV-rE~ 

animas -ra~ llJuxa~ 

discipulorum -rwv lJ.O. {}n -r wv 

exhortantes TtapaliaAouv-rE~ 

permanerent E ]J.]J.EV E LV 

in fide 10 -rn TtLO-rEL 

et quia liaL O-rL 

per multas DLa TtOAAWV 

tribulationes &ALllJEwv 

oportet DE: L 

nos 15 n]J.a~ 

introire E LOE:A{}E: l. v 

In regnum EL~ -rnv (3aoLAE:LaV 

dei -rou {Ju 

14:23 cum ordinassent autem XE:LpO-rOVnoav-rE:~ DE 

illis 20 au-rol.~ 

maiores natu TtPEo(3U-rE:POU~ 

per ecclesiam 

orantes 

cum ieiunationibus ]J.E:-ra vno-rl.WV 

commendaverunt TtapE{JEv-rO 
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eos au TOU!;;; 

domino TW xw 

in quem El.!;;; ov 

crediderunt TlETIl.OTEUXEl.OaV 

14:24 et transeuntes 5 xal. Ol.EA{JOVTE!;;; 

pisidiam TnV TIl.al.ol.av 

venerunt nA{JOV 

in pamphyliam El.!;;; TnV TIaUCOUAl.aV 

14:25 et 10quentes xal. AaAnOaVTE!;;; 

in perge 10 EV TIEpyn 

verbum TOV AOYOV 

dei TOU {Ju 

descenderunt xaTEBnaav 

in attaliam El.!;;; aTTaAl.aV 
I. 

14: 26 et inde 15 xax l.{JEV 

navigaverunt aTIETIAEUOaV 

in antiochiam El.!;;; aVTl.°Xl.aV 

unde O{JEV 

erant noav 

traditi 20 TIapaOEOOUEVOl. 

gratiae Tn xapl.Tl. 

dei TOU {Ju 

in opus El.!;;; TO EPYOV 

quod 0 

conpleverunt ETIAnpwaav 
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24:27 venientes autem 

et congregantes 

ecclesiam 

rettulerunt 

quanta 

fecisset 

deus 

cum ipsis 

et quia 

aperuisset 

gentibus 

ostium 

fidei 

24:28 morati sunt autem 

tibi 

tempus 

non modicum 

cum discipulis 

15: 1 Et quidam 

descendentes 

ab iudaea 

docebant 

fratres 

quia 

nisi 

napay£voU£VOL o£ 

xaL ouvayayov-r£s 

-rnv £XXAnOLUV 

annYY£LAav 

5 ooa 

£nOLnO£V 

o 3 s 

u£-ra au-rwv 

xaL O-rL 

10 nVOL E£v 

-rOLs £3v£OLV 

3upav 

nLo-r£ws 

OL£-rPLf30V O£ 

15 £>t£ L 

xpovov 

OUX OALYOV 

ouv -rOLs ua3n-raLs 

xaL -rLV£s 

20 xa-r£A30vn:s 

ano -rns louoaLa~ 

£0 Loao>tov 

-rou~ aO£A(j)ous 

O-rL 

£av un 
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circumcidamini 

secundum morem 

moysi 

non potestis 

salvi fieri 

15: 2 Facta ergo 

seditione 

non mina 

paulo 

et barnabae 

adversum illos 

statuerunt 

ascendere 

paulum 

et barnaban 

et quos dam 

alios 

ex eis 

ad apostolos 

et maiores natu 

in hierusalem 

de quaestione 

hac 

15:3 Illi itaque 

dimissi 

n£pl. "t"£uvno{)£ 

"t"w £3£1. 

uwuo£w~ 

ou Quvaoool. 

5 ow3nval. 

rEV ou£vn ~ ouv 

o"t"ao£w~ 

ou}t OAI. Yn~ 

"t"w nauAw 

10 }ta I. !3apva!3a 

npo~ au"t"ou~ 

£ "t"a!;av"t"o 

ava!3al.v£l.v 

nauAov 

15 }tal. !3apva!3av 

}tal. "t"l.va~ 

aAAou~ 

£!; aU"t"wv 

npo~ "t"ou~ anoo"t"oAoU~ 

20 }tal. np£o!3u"t"£Pou~ 

£v I.AnU 

n£pl. "t"ou ~n"t"nua"t"o~ 

"t"ou"t"ou 

01. u£v ouv 

£}tn£u<p3£v"t"£~ 
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ab ecclesia 

transiebant 

foenicem 

et samariam 

narrantes 

con ve rs a tionem 

gentium 

et faciebant 

gaudium 

magnum 

onmibus 

fratribus 

uno Tn~ EKKAnOLa~ 

6LnpxOVTO 

TnV cpOLVLKnV 

KaL oauapLav 

5 EK6LnYOUUEVOL 

TnV EnLOTpOcpnV 

TWV E&vWV 

KaL EnOLOUV 

xapav 

10 UEyaAnv 

naOLV 

TOL~ a6EAcpoL~ 

15:4 convenissent autem ITapaYEvoUEVOL 6£ 

E L~ LAnu in hierusalem 

excepti sunt 15 anE6E x{'}noav 

ab ecclesia uno Tn~ EKKAnoLa~ 

et apostolis KaL TWV anooToAwV 

et senioribus KaL TWV npEoSuTEPWV 

adnuntiaverunt autem aVnYYLAav TE 

quanta 

deus 

fecisset 

cum eis 

15:5 Surrexerun autem 

quidam 

20 ooa 

o {'}~ 

EnOLnoEV 

UET aUTWV 

EEavEOTnoav 6E 

TLVE~ 
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de heresi TWV ana Tn~ aLp£o£w~ 

farisaeorum TWV ~pLoaLWV 

qui crediderant n£nLOT£UXOT£~ 

dicentes 

quia oportet 

circumcidi 

eos 

praecipere quoque 

serbare 

legem 

moysi 

15: 6 Converunt autem 

apostoli 

et seniores 

hierede 

A£YOVT£~ 

5 W~ O£L 

n£pLT£UV£LV 

aUTOU~ 

napaYY£AA£LV T£ 

Tnp£ LV 

10 TOV VOUOV 

uwuo£~ 

EuvnXanoav O£ 

OL anooToAoL 

XOlOL np£ol3uT£poL 

15 £LO£LV 

pro hac quaestione 

15:7 magna autem 

conquisitione 

facta 

n£pL TOU ~nTnuaTo~ TOUTOU 

nOAAn ~ O£ 

OuV~nTnO£W~ 

y£voU£vn~ 

surgens 

petrus 

dixit 

ad eos 

Viri 

fratres 

20 avaOTa~ 

n£Tpo~ 

£Ln£v 

l1PO~ aUTOU~ 

Avop£~ 

aO£AqJoL 
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vos 

scitis 

quia 

a diebus 

antiquis 

deus 

In nobis 

elegit 

per os meum 

audire 

gentes 

verbum 

evangelii 

et credere 

u~e; I,~ 

e;THoTa.a3al, 

OTI, 

aq> T) ~e; PWV 

5 apxaI, wv 

o 3~ 

e; v T) 1.1.1, v 

e;Ee;Ae;EaTo 

ol,a OTo~aTo~ UOU 

10 a}touoal, 

Ta e;3vT) 

TOV AOYOV 

TOU e;uayye;Al,ou 

}tal, nl,OTe;uaal, 

15: 8 qui cordis cogni tor es }tal, 0 }tapol, 0YVWO'"'['T)s 

deus 

testimonium perhibuit e;uapTupT)Oe;V 

dan oou~ 

eis aUTOI,~ 

spiritum 20 "'['0 nva 

sanctum "'['0 ayl,ov 

sicut }ta3w~ 

et nobis }tal, T)UI,V 

15:9 et nihil }tal, ouoe;v 

discrevit 01, e;}tpl, ve;v 
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inter 

nos 

et illos 

fidei 

puerificans 

corda 

eorum 

15:10 et nunc ergo 

quid 

temptatis 

deum 

inponere 

iugum 

super cervicem 

discipulorum 

quod 

neque 

patres 

nostri 

neque 

nos 

potuimus 

portare 

15:11 sed 

per gratiam 

uE:-ruEu 

THU.0V -r E: 

}tUI.. UU-rWV 

H) nl..a-rE: I.. 

5 }tuoop I.. au!;; 

-rU!;; }tupOI..U!;; 

uu-rWV 

}tUI.. VUV OUV 

-rl.. 

10 nl..pu~E:-rul.. 

-rov {Jv 

E: n I.. &E: I.. v U I.. 

~uyov 

E:nl.. -rov -rpuxnAoV 

15 -rwv uu&n-rwv 

ov 

ou-rE: 

01.. npE:!;; 

nuWV 

20 ou-rE: 

nUE: I..!;; 

i:axuaUUE:v 

Sua-ruaul.. 

UAAU 

OI..U Tn!;; XUPI..-rO!;; 
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domini 

ihesu 

credimus 

salvari 

sicut et illi 

15: 12 Tacui t autem 

omnis 

multitudo 

et audiebant 

barnaban 

et paulum 

enarrantes 

quanta 

fecisset 

deus 

signa 

et prodigia 

in gentibus 

per eos 

-rOU xu 

I.U 

nl.o-rEU0lJ.EV 

ow{Jnva.1. 

5 xa.{J ov -rponov Xa.XEI.VOI. 

Eo I. ynoEv DE 

a.na.v 

-ro nAn{JO~ 

Xa.1. nXOUOV 

10 l3a.pva.l3a. 

xa.1. na.uAou 

E ~n yOUlJ.EVWV 

ooa. 

Eno I. nOEV 

15 0 {J~ 

on lJ.1.a. 

xa.1. -rEpa.-ra. 

EV -r01.~ E{JVEOI.V 

DI. a.u-rwv 

15:13 Postquam autem tacuerunt ME-ra. DE -ro ol.ynoa.1. 

ei a.u-rOU~ 

respondit a.nE x PI. {In 

iacobus La.xwI3o~ 

dicens AEYWV 

Viri AVDPE~ 

fratres a.DEA«)OI. 
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audite me 

15: 14 symeon 

enarravit 

quomodo 

primum 

deus 

prospexit 

sumere 

ex gentibus 

populum 

nomine 

suo 

15: 15 et huic 

consonant 

verba 

profetarum 

sicut 

scribtum est 

15: 16 Post haec 

revertar 

et aedificabo 

tabernaculum 

david 

quo cecidit 

mtouoa"tal- UOU 

OUUEWV 

E ET) YT)oa"to 

HaGw~ 

5 npw"tov 

o G~ 

EnEAEEa"to 

Aal3E I- v 

EE EGvWV 

10 Aaov 

"tw OVOUU"tl­

au"tou 

Hal- "tou"tW 

OUU<PWVOUOl-V 

15 01- AOYOl-

"twv npoCj)T) "twv 

Ha&u~ 

YEypan"tal-

ME"ta "tau"ta 

20 aVO"tpE4JW 

Hal- avol-H060unow 

"tT)v OHT)VT)V 

006 

"tT)V nEn"tOHUl-aV 

Folio 129 Recto 



et diruta 

eius 

reaedificabo avo I.. }(.ooounow 

et erigam 

illud 

15:17 ut requirant 

ceteri 01.. }(.a-raAOL.nOL. 

homin um domin urn -rwv avwv -rov }(.v 

et omnes 

gentes 10 -ra E{1vn 

super quas Eq> ou~ 

invocatum est 

nomen meum -ro ovoua uou 

super eos En au-rou~ 

dicit 15 AEYEL. 

dominus 

faciens o noL.WV 

omnia 

haec 

15: 18 Nota 20 rvwo-ra 

a saecul0 an aL.WVO~ 

est EO-rL.V 

dec 
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omnia 

opera 

eius 

naVTa 

15:19 propter quod 

ego 

Ta Epya 

aUTOU 

01,0 

5 Eyw 

liPI,VW 

15:20 

iudico 

non inquietari 

his qui ex gentibus 

convertuntur 

ad deum 

sed 

10 

un napEvoXA I, v 

TOI,~ ana TWV EaVWV 

Enl,OTpEcpOUOI,V 

Enl, TOV av 

aAAa 

innotuere Enl,OTI,Aal, 

eis aUTOI,~ 

ut abstinerent anEXEOaal, 

contaminationibus 15 ano TWV aAl,oynUaTwv 

simulacrorum TWV LOWAWV 

et fornicatione 

et suffocato 

et sanguine 

15:21 moyses enim 20 

lial, Tn~ nopv I,a~ 

lial, TOU nVl,liTOU 

lial, TOU al,uaTO~ 

uwon~ yap 

a generationibus 

antiquis 

per ci vi tatem 

qui praedicant 

Eli yEVEWV 

apxal,wv 

liaTa nOAI,V 

TOU~ linpUOooVTa~ 

Folio 130 Recto 

i, 



eum au 1:" OV 

habet e: xe: l 

in synagogis e:v 1:"al~ ouvaywyal~ 

per omne }ta1:"a nav 

sabbatum 5 oa[3[3 a1:"OV 

cum legitur avay l vwoxoue: vo~ 

15: 22 Tunc To 1:" e: 

placuit e:oof;e:v 

apostolos 1:"Ol~ anOO1:"OAOl~ 

et senioribus 10 xal 1:"Ol~ npe:o[3U1:"e:POl~ 

cum omni ouv OAT] 

ecclesia 1:"T] e:xxAT]Ola 

eligentes e:xAe:f;aue:vou~ 

viros avopa~ 

ex eis 15 e:f; aU1:"WV 

mittere ne:ul.!Jal 

in antiochiam e:l~ aV1:"lOXlaV 

cum paulo ouv 1:"W nauAw 

et barnaba xal [3apva[3a 

iudam 20 Louoav 

qui cognominatur 1:"OV xaAou]J.e: vov 

barsabbas [3 apoa[3[3av 

et silam xal olAav 

viros avopa~ 
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15: 2 3 

primos nYOUUEVOU~ 

in fratribus EV TOI.~ aOEAq)OI.~ 

scribentes ypallJavTE~ 

per manum ol.a XEI.PO~ 

eorum 5 aUTuN 

haec TaoE 

Apostoli 01. anOOTOAOI. 

et seniores }tal. 01. npEo[3uTEPOI. 

et fratres }tal. 01. aOEAq)OI. 

his qui sunt antiochiae TOI.~ }taTaTnv aVTI.0Xl.aV 

et syriae . et ciliciae: }tal. Oupl.av: }tal. }tI.AI.}tLav 

fratribus 

qui sunt ex gentibus TOI.~ EE E3vwv 

salutem xal.pEI.V 

15:24 quoniam 

audivimus 

quia 

15 Enl. on 

n}tOuoaUEV 

OTI. 

quidam 

ex nobis 

exeuntes 

turbaverunt 

vos 

verbis 

evertentes 

TI.VE~ 

EE nuWV 

20 EEEAOOVTE~ 

ETapav 

uua~ 

AOYOI.~ 

avao}tEuar:ovTE~ 
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animas 

vestras 

dicentes 

circumcidi 

oportet 

et observare 

legem 

quibus 

non manduvimus 

15:25 placuit 

nobis 

castis 

in unum 

eligentes 

viros 

mittere 

ad vos 

cum carissimis 

nostris 

barnaba quoque 

et paulo 

15:26 hominibus 

qui tradiderunt 

animas 

"ta!;; t.lJuXa!;; 

UllWV 

AEyOV"tE!;; 

nEpl.. "tEl.LVEOOOI.. 

5 61.. 

}tal.. "tnpl..V 

"tov VOl.lOV 

Ol..!;; 

OU 61.. EO"t I.. A [al.lE3aJ 

10 E6o!;EV 

n l.ll.. v 

yEV0l.lEVOI..!;; 

ol.lo3ul.la6ov 

E}tAE!;al.lEVOU!;; 

15 av6pa!;; 

nEl.lt.lJal.. 

T1;pO!;; ul.la!;; 

ouv "tOI..!;; ayann"tol..!;; 

nllWV 

20 l3apval3a 

}tal.. nauAw 

avo I.. !;; 

napa6E6w}tol..v 

"ta!;; t.lJuxa!;; 
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suas 

pro nomine 

domini 

nostri 

ihesu 

christi 

in omnem 

temptationem 

15:27 misimus ergo 

iudam 

15: 28 

et si1am 

et ipsos 

per verbum 

mu1tum 

adnuntiantes 

eadem 

p1acuit enim 

sancto 

spiritu 

et nobis 

nihil 

amp1ius 

inponi 

vobis 

5 

aUTWV 

UITEP TOU OVOuaTO~ 

TOU }tU 

nuWV 

lU 

XU 

El~ ITaVTa 

ITlpaOUOV 

aITEOTaA}taUEv ouv 

10 Louoav 

}tal OlAav 

}tal aUTou~ 

ola AOYOU 

ITOAAOU 

15 aITaYYEAAovTa~ 

Ta aUTa 

EooE;EV yap 

TW aYlw 

ITV l 

20 }tal nUlV 

UnOEV 

ITAEOV 

EIT l T 1'8EOOO l 

DUE l V 
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oneris 

quam haec 

quae necessaria 

horum 

15:29 abstinete 

Sapo!,;; 

TtAT)V 

l:"uN ETtavaYXE!,;; 

l:"OUl:"WV 

5 aTtEXEOOOI. 

ab iumm01atis simu1acrorurn l.oOA03ul:"wV 

et sanguine 

et suffucato 

et fornicatione 

a quibus 

obserbantes 

vos ips os 

bene 

agetis 

va1ete 

15:30 I11i quidem 

dimissi 

venerunt 

in antiochiam 

et congregata 

mu1titudine 

tradiderunt 

epistu1am 

15:31 cum 1egissent 

xal. al.ual:"o!,;; 

xal. TtVI.Xl:"OU 

xa I. TtO pv I. a!,;; 

10 E~ wv 

o l.al:"T)pOUVl:"E!,;; 

EaUl:"OU!,;; 

EU 

Ttpa!;T)l:"al. 

15 Eppwa3E 

01. UEV ouv 

aTtoAu3EVl:"E!,;; 

T)A30v 

EI.!,;; aVl:"I.OXl.av 

20 xal. ouvayaYOVl:"E!,;; 

l:"0 TtAT)30!,;; 

ETtI.OEOWXav 

l:"T)V ETtI.Ol:"OAT)V 

avaYVWVl:"E!,;; OE 
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gavisi sunt ~xapnaav 

super consulatione ~nL Tn napa~AnaL 

15:32 iudas autem Lou6a(;; T~ 

et silas ~aL aLAa(;; 

et ipsi 5 ~aL aUTOL 

profetae npO<onTaL 

cum essent UnapXOVT~(;; 

per verba 6La AOYOU 

multo nOAAou 

consolati sunt 10 nap~~aA~aav 

fratres TOU(;; a6~A<OoU(;; 

et confirmaverun t ~aL ~n~aTnpLaav 

15:33 cum autem fecissent no L naaVT~(;; 6~ 

tempus xpovov 

dimisi sunt 

cum pace 

15 an~Au3naav 

a fratribus 

ad apostolos 

15: 35 Paul us a utem 

et varnabas 

cum mobantur 

in antiochiam 

docentes 

et evangelizantes 

U~T ~LpnVn(;; 

ano TWV a6~A(j)Wv 

npo(;; TOU(;; anoaTOAOU(;; 

IIauAo~ 6~ 

20 ~aL e.apvae.a~ 

6L~TPLe.OV 

~v aVTLOXLa 

6L6a~ovT~~ 

~aL ~uaYY~AL~OU~VOL 
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15: 36 

15:37 

cum et illis 

pluribus 

verbum 

domini 

Post aliquod 

dies 

dixit 

paulus 

ad barnaban 

autem 5 

UETa Kal. ETEPWV 

no A. A.WV 

TOV A.°Yov 

TOU KU 

METa OE Tl.Vas 

TlUEpas 

El.nEV 

nauA.os 

npos !3apva!3av 

revertentes quidem 10 Enl.OTPE4JaVTEs oTl 

visi temus Enl.OKE4JwUE3a 

fratres TOUs aOEA.<pous 

per uni versas KaTa naoav 

civitates noA.l.v 

in quibus 15 EV al.S 

praedicavimus KaTTlYYl.A.aUEV 

verbum TOV A.°Yov 

domini TOU KU 

quomodo TO nws 

se habent 20 EXOUOl.V 

Barnabas autem Bapva!3as OE 

volebat E!30UA.ETO 

secum adsumere ouvnapaA.a!3l.v 

et iohannem Kal. LwavvTlv 
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qui cognominatur 

marcus 

15:38 paulus autem 

volebat 

-rOV l<aAoUUEvOV 

1J.O.Pl<OV 

naUAO!;;; OE 

nE LOU 

eum qui discessisset -rov anoo-rav-ra 

ab eis 

a pamphylia 

et non isset 

cum eis 

an au-rwv 

ano naucpuALa!;;; 

l<aL un ouvEA80v-ra 

au-roL!;;; 

in opus 10 EL!;;; -ro EPYOV 

non debere recipi 

eum 

15:39 Facta est ergo 

dissensio 

ita 

ut descendere 

eos 

ab invicem 

et barnaban 

adsumpto 

marco 

navicare 

cuprum 

15: 40 Paulus autem 

un ouvnapaAaSELv 

-rou-rov 

EYEVE-rO ouv 

napoEuouo!;;; 

15 wa-rE 

anoXWpnoaL 

au-rou!;;; 

an aAAnAwV 

-rov -rE SapvaSav 

20 napaAaSov-ra 

-rov 1J.O.Pl<OV 

El<nAEUOaL 

EL!;;; l<unpov 

~auAo!;;; O£ 

Folio 134 Recto 



electo 

silam 

profectus est 

traditus 

gratiae 

dei 

a fratribus 

Enl.AEEaUEvo~ 

Ol.AaV 

E En AaEV 

napaOOaEl.~ 

5 -rn xapl.-rl. 

-rou au 

uno -rWV aOEA(j)WV 

15:41 perarnbulabat autem Ol.npXE-rO OE 

-rnv oupl.av 

10 lial. lil.Al.aV 

syriam 

et ciliam 

confirmans 

ecclesias 

16:1 pervenit autem 

in derben 

et lystram 

et ecce 

discipulus 

quis 

erat 

ibi 

nomine 

timotheus 

filius 

mulieris 

Enl.O-rnpl. ~wv 

-ra~ EliliAnOl.a~ 

lia-rnV-rnOEV OE 

El.~ oEpBnv 

15 lial. Auo-rpav 

lial. toou 

uaan-rn~ 

-rl.~ 

nv 

20 EliEl. 

ovoua-rl. 

-rl. UOaEO~ 

uto~ 

yuVal.liO~ 
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fidelis nl.OTT)~ 

--
patris autem np~ 6e: 

gentilis e:AAT)VO~ 

16:2 qui o~ 

testificabatur 5 e:uapTUpl.TO 

ab his qui in lystris uno TWV e:v AUOTPOl.~ 

et iconio 

fratres 

16: 3 hunc TOUTOV 

voluit 10 T)3e:AT)Oe:V 

paulus o nauAo~ 

secum OUV aUTW 

proficisci 

et adsurnens 

circumcidit 15 nEj::>l.ETe:UEV 

eum aUTOV 

propter i udaeos 

qui erant 

in locis e:V TOl.~ TOnOl.~ 

illis 20 e:J.te:l.VOl.~ 

sciebant enim T) 6e: l. oav yap 

omnes anaVTe:~ 

patrern TOV npa 

eius aUTOU 
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quod 

gentilis 

esset 

o-rl. 

EAArrV 

unnpXE'V 

16: 4 Cum autem pertransien t: Ws 6E 61. EnopEuo'V-rO 

civitates 5 -ras nOAEl.s 

tradebant napE61.60oa'V 

eis au-rol.S 

custodire <puAaOOI.'V 

dogmata -ra 60yua-ra 

iudicata 10 -ra XEXpI.UE'Va 

ab apostolis uno -rw'V anoo-r0 AW'V 

et senioribus xal. -rw'V nPEoSu-rEPW'V 

qui erant in hierosolymis -rw'V E'V I.AnU 

16:5 ecclesiae quidem 

comfirmabantur 

fidei 

et abundaban t 

numero 

cottidie 

al. UE'V OU'V EXXAEOl.al. 

15 EO-rEPEOU'V-rO 

-rn nl.o-rEI. 

xal. nEpI.EOOEUO'V 

-rw apl.6uw 

xa6 nUEpa'V 

16:6 Pertransierunt autem ~l.nA60'V 6E 

frygiam 

et galaticam 

regionem 

prohibiti 

a sancto spiritu 

-rn'V <ppuy l.a'V 

xal. -rn'V yaAa-rI.Xn'V 

xwpa'V 

xWAu6E'V-r Es 

uno -rou ayl.OU n'Vs 
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10qui 

verbum 

in asia 

16:7 venientes autem 

in mysiam 

temptabant 

in bi thyniam 

ire 

et non permisit 

eos 

spiritum 

hiesu 

16:8 transeuntes autem 

mysiam 

descenderunt 

in troadem 

16:9 et in somnis 

per noctem 

paulo 

ostenso 

vir 

mace do 

quidam 

stans 

Aa.AnOa.l. 

'TOV AOYOV 

EV 'Tn 0.01.0. 

EA{}OV'TE~ OE 

5 ~a.'Ta. 'TnV UUOl.a.v 

Enl.pa.~ov 

El.~ 'TnV 6n{}uvl.a.v 

nopEU{}nVa.L 

~a.l. ou~ El.a.OEV 

10 a.U'TOU~ 

'TO nva. 

I.U 

na.pEA{}oV'TE~ OE 

'TnV UUOl.a.v 

15 ~a.'TE6noa.v 

El.~ 'Tpwaoa. 

~a.l. opa.ua. 

Ol.a. 'Tn~ VU~'TO~ 

'TW na.uAw 

20 ww{}n 

a.vn p 

Ua.~EOWV 

'Tl.~ 

EO'TW~ 
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e t deprecans 

eum 

et dicens 

transiens 

in macedoniam 

adiuva 

nos 

16:10 ut autem 

visum 

vidit 

statim 

quaesivimus 

proficisci 

in macedoniam 

certi facti 

quod 

vocasset 

nos 

deus 

adnuntiare 

eis 

16: 11 navigantes autem 

5 

10 

}{al. napa}{aAw'V 

aUTo'V 

}{al. AEYW'V 

ol.aSa!; 

E I.!; ua}{Eoo'V l.a'V 

Son3noo'V 

nul. 'V 

W!; OE 

TO opaua 

E I. OE'V 

Eu3EW!; 

E!:n TnoaUE'V 

EEEA{1I.'V 

E I.!; ua}{E oO'V I. a'V 

15 ou'VSI.Sa!:o'VTE!; 

20 

OTI. 

npOO}{E}{AnTE 

n ua!; 

o 3!; 

EuaYYEAI.Oao3al. 

aUTOU!; 

a'Vax{1E'VTE!; OE 

a troade ano TpWaOO!; 

recto cursu venimus Eu{1uopoUnoaUE'V 
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in samothraciam 

sequente die autem 

£Ls oa11o{1pal{Tlv 

1:Tl 6£ £Ttl.OUOTl 

£Ls vEanoALv 

l{al{L{1£v 

ln neapolim 

16:12 et inde 

in pilippos 

quae 

est 

prima 

partis 

macedoniae 

civitas 

colonia 

eramus autem 

in ea 

civitate 

demorari tes 

dies 

aliquot 

16: 13 die autem 

sabbatorum 

egressi sumus 

foris 

extra civitatem 

5 £Ls WLAlnnous 

Tl1: Ls 

£01:lV 

np0.HTl 

l1£PL s 

10 11al{£6ov las 

nOALs 

l{WAOV La 

Tl11£V 6£ 

£v 1:aU1:Tl 

15 1:Tl nOAE I. 

6La1:pL(3oV1:Es 

Tl11£pas 

1: I. vas 

1:Tl 1: E Tl11£ pa 

20 1:WV oa(3(3a1:wv 

E ETlA{1011EV 

£Ew 

1:Tls nOAEws 
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iuxta f1umen 

ubi 

videbatur 

oratio 

esse 

et sedentes 

loquebamur 

napa no-rallOV 

ou 

EVOlll.l:':E-rO 

npOOEUXTl 

5 EI.Val. 

}tal. }ta{hoav-rE~ 

EAaAoullEv 

his quae convenerant -ral.~ OUVEA~OUOal.~ 

nobis 

mu1ieribus 

16:14 et quaedam 

Tllll.V 

10 yuval.!;l.v 

Kal. -r I.~ 

mulier yuv~ 

nomine OVOlla-r1. 

lydia AUOl.a 

purpure venditor 15 nop~UpOnWAI.~ 

civitatis nOAEw~ 

thyatinererorum ~ua-rl.pwv 

co1ens oEBollEVTl 

deum -r~v ~ 

quae 

audiebat 

cuius 

dominus 
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16: 15 

16: 16 

adaperuit o~nvo~E£v 

cor TnV xapo~av 

adtendere npoa£x~v 

his quae dicebantur TO~~ AaAouu£vO~~ 

a paulo 5 uno TOU naUAOU 

cum autem baptizata est W~ o£ £SanT~a3n 

ipsa 

et domus 

eius 

deprecata est 

dicens 

si iudicatis me 

fidelem 

domino 

esse 

introeuntes 

in domum meam 

manete 

et coegi t 

nos 

factum est autem 

euntibus 

nobis 

aUTn 

xa~ 0 o~xo~ 

aUTn~ 

10 nap~XaA£a£\) 

A£youaa 

15 

20 

£ ~ x£xp~xaT£ u£ 

n~aT~v 

TW XW 

£ ~va~ 

£~a£A30vT£~ 

£~~ TOV o~xov UOU 

U£V£Ta~ 

xa~ nap£S~aaaTo 

nua~ 

£Y£V£TO o£ 

nop£uou£vwv 

nuwv 
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in orationem El~ TnV npOOEUxnV 

puellam nalolOKnV 

quandam Tlva 

habentem Exouoav 

spiritum 5 nva 

phthonis nu{Jwvo~ 

obviare UnavTnoal 

nobis nUlV 

quae nTl~ 

quaestum 10 Epyaolav 

multum nOAAnV 

praestabat napElXEv 

dominis TOl~ KUPlOl~ 

suis aUTn~ 

divinando 15 lJ,O.VTEUOUEVn 

16: 17 haec aUTn 

subsecuta KaTaKoAOU{Jnoaoa 

paulo TW nauAw 

et nobis Kal nUlV 

clamabat 20 EKpai:Ev 

dicens AEyouoa 

hi OUTOl 

homines Ol aVOl 
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servi 

dei 

exce lsi 

sunt 

qui 

adnuntiant 

novis 

viam 

salutis 

16:18 hoc autem 

faciebat 

per multos 

dies 

dolens autem 

paulus 

et con versus 

spiritui 

dixit 

praecipio tibi 

in nomine 

ihesu 

christi 

ut exeas 

OOUAOL 

-rou 3u 

-rou UlVLO-rOU 

ELOLV 

5 OL-rLVE!;; 

lta-raYYEAAoUOLV 

UULV 

ooov 

Ow-rnpLa!;; 

10 -rou-ro OE 

ETIOLEL 

ETIL TIOAAa!;; 

nUEpa!;; 

oLaTIovn3L!;; OE 

15 0 TIaUAO!;; 

20 

xaL ETILo-rpElVa!;; 

-rw TIVL 

ELTIEV 

TIapaYYEAAw OOL 

EV ovoua-rL 

LU 

XU 

EEEA3ELV 
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ab ea 

et exiit 

eadem 

hora 

16: 19 Videntes autern 

domini 

eius 

quia 

exiit 

spes 

operationis 

eorum 

adprehendentes 

paulurn 

et silam 

duxerunt 

In forum 

ad principes 

16:20 et obtulentes 

eos 

rnagistra tibus 

dixerunt 

hi 

an aU"(Tl~ 

xal. EEn.:\3E\) 

au17n 

17n wpa 

5 E I. bO\) 17E ~ bE 

01. XUpl.OI. 

au17n~ 

0171. 

E En.:\3E\) 

10 n E.:\nl.~ 

17n~ Epyaal.a~ 

au17W\) 

Enl..:\aSOUE\)OI. 

170\) nau.:\o\) 

15 xal. 170\) al..:\a\) 

EaUpa\) 

E l.~ 17n\) ayopa\) 

Enl. 17ou~ apXO\)17a~ 

xal. npoaayaYO\)17E~ 

20 au17ou~ 

170I.~ a17pa17nyol.~ 

E I. na\) 

OU170I. 
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16: 21 

16:22 

homines 

conturbant 

nostram 

civitatem 

iudaei 

cum sint 

et praedicant 

mores 

quot 

non licet 

nobis 

recipere 

neque facere 

romanis 

constitutis 

et constituit 

turba 

adversus eos 

et magistratus 

discissis 

eorum 

tunicis 

iusserunt 

01. avol. 

EKTapaOOOUOI.V 

nuwV 

TnV nOAI.V 

5 i:ouoal.ol. 

unapxovTE~ 

Kal. KaTaYYEAAOUOI.V 

E{}n 

a 

10 OUK EEEOTI.V 

n]J.I.V 

napaoEXEOOOI. 

OUOE nOI.EI.V 

pW]J.al.ol.~ 

15 OUOI.V 

Kal. OUVEnEOTn 

o OXAO~ 

KaT aUTWV 

Kal. 01. oTpaTnyOI. 

20 nEpl.pnEaVTE~ 

aUTWV 

Ta I.]J.aTl.a 

EKEAEUOV 
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virgis caedi 

16:23 multas autem 

inponentes 

illis 

plagas 

miserunt 

in carcerem 

praecipientes 

paBOl.~El.V 

TLOAAa~ "tE 

ETLl.3EV"tE~ 

au"tol.~ 

5 TLAnya~ 

EBaAov 

El.~ <puAal{nV 

TLapaYYl.Aav"tE~ 

custodi carceris "tw OEcUW<PuAal{l. 

diligenter 10 acwaAw~ 

custodire 

eos 

16: 24 qui 

praeceptum 

tale 

accipiens 

misit 

eos 

in interiorem 

carcerem 

et pedes 

eorum 

"tnpEl.V 

au"tou~ 

o~ 

TLapaYYEAl.aV 

15 "tOl.au"tnv 

AaBwv 

EBaAEv 

au"tou~ 

El.~ "tnv Ecw"tEpav 

20 (pUAal{nV 

l{al. "tOU~ TLooa~ 

au"twv 

diligenter conclusit nCqJaAl.Ca"to 
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in lignum ELs LO EUAo'V 

16: 25 Media autem nocte KULU OE LO ~EaO'VU~LLO'V 

paulus nuuAos 

et silas ~UL aLAus 

adorantes 5 npoaEuxo~E'VOL 

hyronum canebant U~'VOU'V 

deum LO'V 8'V 

audiebant autem Enn~pOW'VLo OE 

eos UULW'V 

vincti 10 0 L oEa~Lo L 

16: 26 Repente autem 

terrae motus 

factus est EyE'VELO 

magnus 

ut 15 WerLE 

moveri 

fundamenta 

carceris LOU OEa~WLnpLOU 

aperta sunt autem n'VoLx8nau'V OE 

protinus 20 nupuxpn~ 

ostiae UL 8UPUL 

orones nuaUL 

et universorum ~UL nU'VLw'V 
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vincula 

soluta sunt 

16:27 Experge autem 

factus 

custos carceris 

et videns 

apertas ianuas 

carceris 

stringens 

gladium 

incipiebat 

se 

interficere 

aestimans 

effugisse 

vinctos 

16:28 Exclamavit autem 

voce 

magna 

paulus 

dicens 

nihil 

-ra OEOlJ.a 

aVE-3n 

EEunvo~ olEI 

YEVOlJ.EVO~ 

5 0 OEOlJ.oqJuAaE 

Hal. ·~OWV 

aVEwYlJ.EVa~ -ra~ -3upa~ 

-rn~ qJuAaHn~ 

OnaOalJ.EVO~ 

10 lJ.axal.pav 

nlJ.EAAEV 

Eau-rov 

aVEpl.V 

VOlJ.1. r;:wv 

15 EHnEq>EuyEVal. 

-rou~ OEOlJ.I.OU~ 

EqJWvnOEV OE 

qJWvn 

lJ.EyaAn 

20 0 nauAo~ 

AEYWV 

lJ.nOEV 
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feceris 

tibi 

mali 

onmis enim 

sumus 

in praesente 

16:29 petens autem 

lumen 

OEaULe0 

}ta}to\) 

ana\)1"E~ yap 

5 EOllE\) 

E\)3aOE 

al. 1"noa~ OE 

<puna 

introgressus est EI.OEnI.OnOE\) 

et tremefactus 10 }tal. E\)1"POllO~ YEVOllEVO~ 

procidit 

paulo 

et silae 

16:30 et producens 

eos 

foris 

ait 

domini 

quid me 

oportet 

facere 

ut salvus fiam 

16:31 illi autem 

npoOEnEOEV 

1"W nauAw 

}tal. 1"W OI.Aa 

'Kal. npoayaywv 

15 aU1"OU~ 

e;Ew 

EtDn 

}tupl.OI. 

1"1. llE 

20 01. 

nOI.EI.V 

·~\)a ow3w 

01. OE 
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dixerunt 

crede 

in dominum 

hiesum 

christum 

et salvus eris 

tu 

et universa 

domus tua 

5 

e: I. nav 

TII.O"Le:uoov 

e:1.~ "LOV }tV 

I.V 

XV 

}tal. OuX1T)OI. 

au 

}tal. na~ 

0 OI.}tO~ OOU 

16: 32 et locutisuti sunt 10 }tal. e:AaAT)OaV 

16:33 

ei 

verbum 

domini 

et omnibus 

qui erant 

eius 

Et adsumens 

eos 

in ea 

hora 

noctis 

lavit 

a plagis 

in domo 15 

20 

aU"LW 

"LOV AOYOV 

"LOU }tu 

}tal. naol.v 

"LOI.~ e:v "LT) 

aU"LOU 

ol.}tl.a 

Kal. napaAa6wv 

aU"LOU~ 

e:v e:}tI.VT) 

"LT) wpa 

"LT)~ VU}t"LO~ 

e:AOUOe:V 

ana "LWV TIAT) YWV 
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et baptizatus est xaL £Ban~La~n 

ipse au~o~ 

et qui illius erant xaL OL au~ou 

orones nav~£~ 

continuo 5 napaxpnua 

16: 34 cumque perduxisset 

eos 

avayaywv ~£ 

au~ou~ 

in domum 

suam 

adposuit 

eis 

mensam 

et exul tabat 

credens 

dec 

16: 35 Die autem 

facta 

miserunt 

magistratus 

lictores 

dicentes 

dimitte 

homines 

£L~ ~ov OLXOV 

au~ou 

10 nap£~nx£v 

au~oL~ 

~pan£~av 

xaL nyaAALaaa~o 

n£nLa~£uxw~ 

15 ~w ~w 

Hu£pa~ O£ 

y£vau£vn~ 

an£a~LAav 

OL a~pa~nyOL 

20 ~ou~ paBoouxou~ 

A£YOV~£~ 

anoAuaov 

~ou~ avou~ 
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haec 

16:36 nuntiabit autem 

custos carceris 

verba 

haec 

ad paulum 

quia 

miserunt 

praetores 

ut 

dimittamini 

nunc ergo 

exeuntes 

ite 

in pace 

16:37 Paulus autem 

ait 

caecos 

nos 

pub lice 

incondernnatos 

homines 

romanos 

EliEI..VOU~ 

anTlYYEI..AEV "tE 

o OEouocpuAaE 

-rOU~ AOYOU~ 

5 -rou-rou~ 

npo~ -rOV naUAov 

o"tl.. 

anEo"taAliaOI..V 

01.. o"tpa-rTlYol.. 

10 I.. va 

anoAu8Tl-rE 

vuv ouv 

EEEA80v"tE~ 

nopEUEOOOI.. 

15 EV E I.. PTlVTl 

o OE nauAo~ 

ECPTl 

Ol..pav-rE~ 

Tl lJ.a~ 

20 oTllJ.ool..a 

alia-ralipl.."tou~ 

avou~ 

pwual..ou~ 
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constitutos unapxovTa~ 

miserunt E i3a.:\ov 

in carcerem EI..~ q)u.:\a){nV 

et nunc ){al.. vuv 

occulte 5 .:\a3pa 

nos n lJ.O.~ 

eiciunt E){i3a.:\.:\ouoI..V 

non ou yap 

sed a.:\.:\a 

ipsi 10 aUTo I.. 

nos nlJ.O.~ 

venientes E.:\30VTE~ 

eiciant EEayaYETwoav I: 

16: 38 Renuntiaverunt autem AnnYYI..':\av TE 

lictores 15 01.. pai360uxol.. 

magistratibus TOI..~ OTpaTnYOI..~ 

verba Ta pnuaTa 

haec TaUTa 

et timuerunt ){al.. Eq)0i3n3noav 

audientes 20 a){OUOaVTE~ 

quod OTI.. 

romani pwua I.. 0 I.. 

essent EI..OI..V 
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16: 39 et venientes 

rogaverunt 

eos 

et educentes 

petierunt 

exire 

de civitate 

16: 40 Exeun tes autem 

de carcere 

venerunt 

ad lydiam 

et cum vidissent 

fratres 

exortati sunt 

illos 

et profecti sunt 

17:1 transeuntes autem 

apolloniam 

et amphipolim 

venerunt 

in thessalonicam 

ubi 

erat 

}(.al. EA30vl:"E~ 

napE}(.aAEoav 

aUl:"OU~ 

}(.al. EEayayovl:"E!;;; 

5 np0.nnoav 

EEEA31.v 

E}(' l:"n~ nOAEw~ 

EEEA30vl:"E~ OE 

E}(. l:"n ~ cpu Aa}(. n ~ 

10 El.on>..30v 

npo~ l:"nV AUOl.aV 

}(.al. t OOV l:"E ~ 

l:"OU~ aOEAcpou~ 

napE}(.aAEoav 

15 aUl:"OU~ 

}(.a I. E En A30v 

oI.E>"30vl:"E~ OE 

l:"nV anOAAWV I.av 

}(.al. l:"nV aUCPl.nOAI.V 

20 Tl>"{}ov 

EI.~ {}Eooa>"oVI.}(.Tlv 

onou 

nV 
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synagoga 

iudaeorum 

n ouvaywyn 

TWV "COUOaI.WV 

17:2 secundum consuetudinem autem: ~aTa o£ TO Lw30~ 

paulus "'[w nauAw 

introivit 5 £l.onA3£v 

ad eos npo~ aUTOU~ 

et per sabbata ~al. £nl. oaeeaTa 

tria Tpl.a 

disputabat 01.£A£X3n 

eis 10 aUTOI.~ 

de scribturis ana TWV ypacpwv 

17:3 adaperiens Ol.avoI. ywv 

et commendans ~al. napaTI.3£1l£VO~ 

quia OTI. 

christum 15 TOV XV 

oportuit £0£1. 

pati na3l.v 

et resurgere lial. avaOTnVal. 

a mortuis Eli v£~pwv 

et quia 20 ~al. OTI. 

hic OUTO~ 

est £OTI.V 

ihsus l.~ 

christus 0 XPI.OTO~ 
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17:4 

17:5 

quem 

ego 

praedico 

vobis 

et quidam 

ex eis 

crediderunt 

et adiuncti sunt 

paulo 

et silae 

5 

ov 

EYW 

Xal:ayYEAAw 

U~I,V 

xal, l:I,VE~ 

Ef;; aUl:WV 

ETtI,Ol:EUOaV 

xal, TtpOOEXAnpWanoav 

l:W TtaUAW 

10 xal, l:W OI,Aa 

de colentibus quoque l:WV l:E oEBo~EVWV 

graecis 

multitudo 

magna 

mulieres quoque 

principales 

non paucae 

aemulantes 

iudaei 

et adsumpti 

forensium 

viros 

quibusdam 

nequissimos 

autem 

EAAnvwv 

TtAnaO~ 

TtOAU 

15 yuval,xwv l:E 

l:WV TtPWl:WV 

oux oAl,yal, 

~nAWOaVl:E~ OE 

01, LOUOal,OI, 

20 xal, TtpooAaBoUEVOI, 

l:WV ayopal,wv 

avopa~ 

l:l,va~ 

TtOVnpOU~ 
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17:6 

non oboedientes aTLE:I.(JL.oav-rE:s 

et turba facta }{al. OXAOTLOl.nOav-rE: s 

conturbant E:(JopuSouv 

civitatem -rnv TLOAI.V 

et adsistentes 5 }{al. E:TLl.o-rav-rE:s 

domui -rn OL.}{L.a 

iasonis '[aowvos 

quaerebant E:h:n-rouv 

eos au-rous 

producere 10 TIpooayayE:L.V 

in populum E:L.s -rov onlJ,OV 

non invenientes autem un E:Upov-rE:s OE: 

eos au-rous 

traxerunt E:oupav 

iasonem 15 -rov '[aawva 

et quosdam }{al. -rl.vas 

alios aAAous 

fratres aOE:A<pous 

ad principes civitatis E:TLL -rous TLOAL-rapxas 

c1amantes 

quia 

20 Sowv-rE:s 

o-rl. 

qui orbem terrarum 01. -rnv OL.}{OUlJ,E:VnV 

avao-ra-rwoav-rE:s 

OU-rOL. 

concitant 

hi 
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et hic 

venerunt 

17:7 quos 

suscepit 

iason 

et hii 

omnes 

contra 

consulta 

caesaris 

agunt 

regem 

dicentes 

esse 

alium 

hiesum 

OUs 

unOO£O£l1.L£ 

5 ·Co.owv 

l1.UL OULOL 

n.o.VT£s 

o~n£Vo.VL L 

T(0V ooyuaLwv 

10 l1.(l.Loapos 

npaooOUOLV 

Elcx.oLA£a 

)c£ YOVL£s 

f:LVaL 

15 f:L£POV 

17: 8 Conturbaberunt autern ETapaEav O£ 

civitatem TI1V nOALv 

et principes civitatis l1.aL LOUS nOALLapxas 

audientes 

haec 

17:9 et accipientes 

satis 

ab iasone 

20 O.HOUOVLas 

TaULa 

1<.aL AaSOVL£S 

TO Ll1.UVOV 

n:apa LOU ·Caowvos 
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et ac ceteris 

dimiserunt 

eos 

17:10 Fratres autem 

comfestim 

per noctem 

dimiserunt 

pau1um 

et silam 

in beroeam 

qui 

cum venissent 

in synagogam 

abierunt 

iudaeorum 

17: 11 hi autem 

essent 

nobiliores 

}tal TuN AO l nwv 

an£Auoav 

aUTOU~ 

Ol O£ aO£A'Pol 

5 £u3£w~ 

Ola Tn~ VU}tTO~ 

£f;£n£ul!Jav 

TOV T£ naUAOV 

}tal TOV Ol Aav 

10 £l~ e£polav 

OlTlV£~ 

napaY£VOU£VOl 

£l~ TnV ouvaywynv 

£ lOn£oav 

15 TWV "Louoalwv 

OUTOl O£ 

noav 

£UY£V£OT£POl 

eorum qui sunt in thessalonicam TWV £v 3£ooaAoVl}tn 

qui 20 OlTlV£~ 

exceperunt 

verbum 

dei 

£o£f;aVTO 

TOV AOYOV 

TOU 3u 
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com omni voluntate 

cottidie xa{1 r1lJ.Epav 

inquaerentes avaxpLvov-rEG 

scribturas 

si haberent 5 E L EXE L 

haec 

ita ou-rw 

17:12 multi quidem nOAAoL UEV 

ex his EE au-rwv 

crediderun 10 EnLo-rEuoav 

et gentilium 

mulierum yuvaLxwv 

honestarum -rwv EUOxnl.l.OVWV 

et virorum xaL avopwv 

non pauci 15 OUX OALYOL 

17:13 Cum autem cognovissent: QG OE Eyvwaav 

qui a thessalonica Ol ana {1EooaAOVlXnG 

iudaei i.:ouoaLoL 

quia O-rl 

et beroea 20 xal EV -rn SEPola 

praedicatum est 

a paulo uno -rou nauAOu 

verbum dei o AOYOG -rou {1u 
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venerunt 

et illuc 

concitantes 

populos 

17:14 statim autem 

tunc 

paulum 

dimiserunt 

fratres 

ut iret 

usque 

ad mare 

Remanserunt vero 

silas 

et timothens 

ibi 

5 

nA30v 

l1.al1.£L 

OaA£UO\l"""[£~ 

"""[OU~ OXAOU~ 

£u3£w~ O£ 

"""[0"""[£ 

"""[ov naUAO\l 

£Ean£o"""[LAav 

OL aO£A<POL 

10 nop£u£o3aL 

£W~ 

£nL """[nv 3aAaooa\l 

An£UL vav """[£ 

o """[£ oLAa~ 

15 l1.GL- 0"""[ L u03£0~ 

£l1.£L 

17:15 qui autem deducebant OL O£ l1.a3Lo"""[wv"""[£~ 

paulum 

duxerunt 

eum 

usque 

athenas 

et accepto 

mandato 

20 

148 Recto 

"""[0\1 nauAov 

nyayov 

au"""[ov 

£W~ 

"""[wv a3n\lw\I 

l1.aL AaeOV"""[£~ 

£nLo"""[OAn\l 



ab eo 

ad s [ilamJ 

et timotheum 

atquam velocissime 

venirent 

ad illum 

exierunt 

17:16 Cum autem athenis 

expectaret 

an aULOU 

npo~ LOV OI"AaV 

Kal" LOV LI,,~08EO~ 

·Lva w~ LaXI"OLa 

5 EA8wol,,\J 

npo~ aULOV 

EEnEOaV 

Ev 6£ Lal,,~ a8nval,,~ 

£K6£xo~£vou 

eos 10 aULOU~ 

paulus LOU naUAOU 

inritabatur napwEuv£LO 

spiri tus LO nva 

eius aULOU 

in ipso 15 EV aUTW 

aspicientis 8E:WPOUVTO~ 

circa simulacrum esse KaLL6wAoV ouoav 

civitatem 

17:17 Disputabat igitur 

in synagoga 

iudaeis 

et c01entibus 

et in foro 

per omnem 

LnV nOAI"V 

~I,,£A£Y£LO ~£V OUV 

20 EV Ln ouvaywyn 

TOI,,~ Lou6a1,,01,,~ 

Kal" LOI,,~ OESO~EVOI,,~ 

Kal" EV Ln ayopa 

KaLa naoav 
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diem 

hi qui praesentes erant TIPO~ LOU~ TIapaLuyxavovLa~ 

17: 18 Quidam autem 

epicuriorum 

et istoicorum 

filosoforum 

dissebant 

cum eo 

et quidam 

dicebant 

quid vult 

seminator 

hie 

dicere 

illi autem 

novorum 

daemoniorum 

videtur 

adnuntiator 

esse 

quia 

hiesurn 

et resurrectionem 

adnuntiabat 

Tl..v£~ O£ 

LWV £TIl..liOUPI..WV 

5 lial.. OLOLliWV 

(j)I..AOOO(j)WV 

ouv£BaAAov 

aULW 

Kal.. LI..V£~ 

10 £A£YOV 

LI.. av {1£AOI.. 

o OTI£PUOAOYO~ 

OULO~ 

A£yI..V 

15 01.. O£ 

E£vwv 

OaI..UOVI..WV 

OOli£1.. 

liaLaYY£AA£U~ 

20 £ I.. va I.. 

OLI.. 

LOV I..V 

lial.. L~V aVaOLaOI..V 

£u~yy£AI..C£LO 
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eis 

17:19 adprehensum 

eum 

ad arium 

pagum 

trahebant 

dicentes 

possumus 

cognoscere 

quae est 

nova 

haec 

quae a te 

loquitur 

doctrina 

17:20 nova enim 

quaedam 

verba 

infers 

in sinuas 

nostras 

volumus ergo 

scire 

quid 

a.ULOl.!;; 

Enl.Aa.UEVOl. LE 

a.ULOV 

Enl. LOV a.Pl.OV 

5 na.yov 

TlYa.yov 

AEYOVLE!;; 

OUVa.UEOO 

YVWVa.l. 

10 Ll.!;; 

Tl }(.a.l.VTl 

a.ULTl 

n uno oou 

AEYOUEVn 

15 Ol. oa.XTl 

EEVl.?:OVLa. ya.p 

20 

Ll.Va. 

pnlJ.Q.La. 

E l.O(j)EPE l.!;; 

El.!;; La.!;; a.}(.oa.!;; 

nuWV 

60UAOUE5a. ouv 

YVWVa.l. 

Ll. a.v 
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velint 

esse 

17: 21 Atheni autem 

omnes 

et peregrini 

osoites 

in nihil 

aliud 

vacabant 

quam 

dicere 

aliquid 

et audire 

novum 

17: 22 Stans autem 

paulus 

in medio 

ario 

pago 

dixit 

Viri 

athenienses 

per omnia 

quasi 

£LvaL 

A~T)vaLOL O£ 

TIaVT£~ 

5 xaL OL £TILOT)UOUVT£~ 

!;£VOL 

£L~ ouo£v 

£T£POV 

T)UX£Pouv 

10 T) 

A£Y£LV 

TL 

xaL aXOU£LV 

xaLVOT£pOV 

15 LTa~£L~ O£ 

o TIaUAO~ 

£UU£OW 

TOU apLOU 

TIayou 

20 £LTI£V 

AVOPE~ 

a~T)VaLO L 

xaTa TIaVTa 
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superstitiosos 

vos 

video 

6LaL6aLuoVEa~EPou~ 

uuas 

\7EOPW 

17: 23 perambulans enim 6 L EPXOUEVO~ yap 

17:24 

et circumspiciens 5 KaL ava3EwPwv 

culturas ~a aE8aaua~a 

vestras UUWV 

inveni nupov 

et aram KaL 8wuov 

super quam 

scribtum 

ignoto 

dec 

quem ergo 

ignorantes 

colitis 

hunc 

ego 

adnuntio 

vobis 

deus 

qui fecit 

mundum 

et omnia 

10 EV W 

EnEYEypan~o 

ayvwa~w 

3EW 

ov ouv 

15 ayvoouv~E~ 

EuaE8L~aL 

~ou~ov 

20 

Eyw 

Ka~aYYEAAw 

UULV 

o nOLnaa~ 

~ov Koauov 

KaL nav~a 
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quae sunt in eo "KaL. "Ta EV aU"TW 

hie OU"TO~ 

cae1i oupavou 

et terrae "KaL. Yn~ 

cum sit 5 unapxwv 

dominus "K~ 

non in manufactis· OU"K EV XEL.pOnOL.n"TOL.~ 

temp lis vaoL.~ 

habitat "Ka"TOL."KEL. 

17:25 nee a manibus 10 OUOE uno XEL.PWV i! 

humanis av{}pwnwv 

curatur {}EpanEUE"TaL. 

tamquam egeat npocoEoUEVO~ 

cuiusdam "TL.VO~ 

ipse 15 aU"TO~ 

dans OL.OOU~ 

omnibus nacL.V 

vitam i:wnv 

et spiritum "KaL. nvonv 

et omnia 20 "KaL. naV"Ta 

17:26 fecit EnOL.nCEV 

ex uno EG EVO~ 

sanguine aL.ua"TO~ 

omne nav 

Folio 151 Recto 



genus £{}VO~ 

hominum a.vwv 

inhabitare Ka.l:OLK£LV 

super universam £nL na.v 

faciem 5 npoownov 

terrae l:n~ Yn~ 

prae finiens OPLOa.~ 

imperata tempora npool:£-ra.yU£vou~ Ka.LPOU~ 

et termines Ka.L l:a.~ OpO{}£OLa.~: I! 

habitationis 10 l:n~ Ka.-rOLKLa.~ 

eorum a.Ul:WV 

17:27 quaerere !:nl:LV 

dominum -rov KV 

si forte £L a.pa. y£ 

tractarent 15 4.in Aa.cpn a L £ V 

eum a.u-rov 

et invenirent Ka.L £upu£v 

et quidem Ka.Ll:OL 

non longe ou Ua.KPa.V 

ab uno 20 a.cp £vo~ 

quoque £'Ka.Ol:OU 

nostrum nuwv 

constituto una.pxovl:O~ 

17: 2 8 in ipso enim £v a.Ul:W ya.p 
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vivirnus 

et rnovernur 

et s urn'.lS 

sicut 

et quidarn 

vestrurn 

poetarurn 

dixerunt 

ipsius enirn 

et genus 

surnus 

17:29 Genus ergo 

constituti 

dei 

non devernus 

aestirnare 

auro 

aut argento 

aut lapideae 

culpturae 

artis 

et cogitationis 

horninis 

divinurn 

!:WUEV 

}{al.. }{l..vouUEfu 

}{al.. EOUEV 

W~ 

5 }{al.. 1: I, VE~ 

1:WV }{a3 Uua~ 

no I, T)1:WV 

El..pT)}{aOI..V 

-rOU yap 

10 }{al.. YEVO~ 

EOUEV 

rEVO~ ouv 

UnapXOV1:E~ 

-rOU 3u 

15 OU}{ O~I..AOUEV 

VOUI..!:I..V 

XPUOI..W 

T) apyupl..w 

T) AI..3w 

20 xapayua1:1.. 

1:EXVT)~ 

}{a I, Ev3uUT)OEW~ 

avwv 

1:0 31..0v 
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esse 

simile 

17:30 Et tempora quidem 

ignorantiae 

despiciens 

deus 

nunc 

adnuntiat 

hominibus 

omnes 

ubique 

paenitentiam agere 

17:31 eo quod 

statuit 

diem 

in qua 

futurus est 

iudicare 

orbem 

in aequitate 

in viro 

cui 

statuit 

fidem 

El.Va.l. 

OUo l. ov 

Kal. LOU~ XpOVOU~ UEV ouv 

Ln~ ayvOl.a~ 

5 unEpi: owv 

o 3~ 

La vuv 

napayyE> .. A l. 

LOl.~ avol.~ 

10 naVLa~ 

LaVLaxou 

UELaVOEl.V 

Ha30L l. 

EOLnOEV 

15 nUEpav 

EV n 

UEAAEl. 

HPl.VEl.V 

LnV Ol.HOUUEVnV 

20 EV Ol.Hal.OOUVn 

EV avopl. 

w 

OPl.OEV 

nLOLl.V 
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praestans 

omnibus 

suscitans 

eum 

a mortuis 

17:32 audissen autem 

resurrectionem 

mortuorum 

quidam quidem 

inridebant 

quidam vero 

dixerunt 

audiemus te 

de hoc 

iterum 

17:33 Et sic 

paulus 

exiit 

de medio 

eorum 

17:34 quidam vero 

viri 

adhaerentes 

ei 

5 

napaoxwv 

naol..v 

ava01:Tloas:;: 

aU1:ov 

e:x ve:xpwv 

aXOUoaV1:e:s:;: 6e: 

ava01:aol..V 

ve:xpwv 

01.. lle:V 

10 e:XAe:ua~ov 

01.. 6e: 

e: I.. nav 

axouoolle:OO oou 

ne:pl. 1:0U1:0U 

15 naAI.V 

Kal.. OU1:WS:;: 

o nauAos:;: 

e: ETl A {7e: v 

e:x lle:OOU 

20 aU1:WV 

1:l..ve:s:;: 6e: 

av6pe:s:;: 

XOAA Tl {7e: v 1: e: s:;: 

aU1:w 
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crediderunt ETII.OTEUOav 

in quibus EV Ol.s 

et dionysius "Kal. OI.OVUOI.Os 

ariopagita 0 apEOTIaYI.Tns 

et mulier 5 "Kal. yuvn 

honesta TI.Ul.a 

nomine OVOuaTI. 

damaris oauapl.s 

et alii "Kal. ETEpOI. 

eum eis 10 ouv aUTOl.s 

18:1 Post haec autem METa OE TaUTa 

egressus XWPI.O{}El.s 

paulus 0 TIaUAOs 

ab athenis E"K TWV a{}nvwv 

venit 15 nA{}EV 

in corinthum El.s "KOPl.v{}ov 

18:2 et inveniens "Kal. EUPWV 

quendam TI.Va 

iudaeum LOUOal.Ov 

nomine 20 OVOuaTI. 

acylam a"KUAaV 

ponticum TIOVTI."KOV 

genere TW yEVI. 

qui nuper TIPOO(pa. TWs 
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venerat 

ab italia 

et priscillam Kal. npl.OKl.AAaV 

uxorem yuVal.Ka 

eius 5 aU"TOU 

et quod autem Dl.a D€ 

praecepisset 

claudius KAaUDl.OV 

discidere 

omnes 10 naV"Ta~ 

iudaeos "TOU~ i:ouDal.OU~ 

aroma ana nl~ PWUT)~ 
, 
, , 

Accessit IIpOOT)A{J€V 

eos aU"TOl.~ 

18:3 et quoniam eiusdem artis Kal. Dl.a "TO OUO"T€XVOV 

erat €l.val. 

manebat €Ul.V€V 

aput eos nap aU"TOl.~ 

et operabatur 

erant enim 20 T)oav yap 

scenofactoriae OKT)VOnOl.Ol. 

artis 

18:4 disputabat autem 

in synagoga €V "TT) ouvaywYT) 
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per omnem 

sabbatum 

suadebat autem 

i udaeos 

et graecos 

18: 5 Cum autem 

venissent 

a macedonia 

silas quoque 

et timotheus 

urguebatur 

verba 

paulus 

testificans 

iudaeis 

christum 

hiesum 

}taTa nav 

aaSSaTOV 

EnL8EV TE 

Lou6aLou~ 

5 }taL EAAnva~ 

Q~ 6E 

}taTn A8ov 

ana Tn~ ua}tE6oVLa~ 

o TE aLAa~ 

10 }taL 0 TLuo8EO~ 

aUVLXETO 

TW AOYW 

o nauAo~ 

6LauapTupoUEVO~ 

15 TOL~ lou6aLoL~ 

TOV XV 

LV 

18:6 resistentibus autem aVTLTaaaOUEVWV 6E 

illis aUTWV 

et blasfemantibus 20 }taL SAaa<pnUOUVTWV 

excutiens E}tTLvaEaUEvo~ 

vestimenta Ta LuaTLa 

dixit ELnEV 

ad illos aUTOL~ 
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sanguis -ro at.].lO, 

vester UlJ,uJV 

super caput e:nt. nyv xe:cpa.A.nV 

vestrum UlJ,WV 

mundus 5 xaoopo~ 

ego e:yw 

ex hoc iam ana -rou vuv 

ad gentes e:t.~ -ra e:{}vn 

vadam nope:uao].lO,t. 

18:7 Ex miserans 10 Kat. lJ,e:-ra!3a~ 

inde e:xt.{}e:v 

venit nA.{}e:v 

in domum e:t.~ ot.xt.av 

cuiusdam -rt.vo~ 

nomine 15 OVOlJ,a-rt. 

titi -rt.-rou 

iusti "Loua-rou 

colentis ae:!3olJ,e:vou 

deum -rov {}v 

cuius 20 ou 

domus n ot.xt.a 

erat nv 

coniuncta aUVOlJ,opouaa 

synagogae -rn auvaywyn 
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18: 8 Crispus autem Kpl..oTLos OE: 

pdncipes synagogae 0 apXl..ouvaywyos 

credidit 

domino 

cum omni 

domo 

sua 

et multi 

corinthiorum 

audientes 

crediderun t 

et baptizabantur 

18: 9 Dixit autem 

dominus 

per visum 

nocte 

paulo 

noli timere 

sed 

locuere 

et ne taceas 

18:10 oporte quod 

ego 

sum 

E:TLI..O-rE:UOE:V 

-rW KW 

5 ouv OAW 

-rW OI..KW 

au-rou 

Kal.. TLOAAOI.. 

-rwv KOPI..V{JI..WV 

10 aKouov-rE:s 

E:TLl..o-rE:UOV 

Kal.. E:SaTL-rI..r;:ov-ro 

EI..TLE:V OE: 

o Ks 

15 01.. opaua-r0s 

E:V VUK-rl.. 

-rw TLaUAW 

un cpoSou 

aAAa 

20 AaAE:1.. 

Kal.. un OI..WTLnOns 

o I.. o-r I.. 

E:yw 

E:I..UI.. 
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tecum 

et nemo 

apponetur 

ut noceat te 

quia 

porus 

est mihi 

mu1tus 

in civitate 

hac 

18: 11 Sedi t autem 

annum 

et menses 

sex 

docens 

in eis 

berbum 

dei 

18:12 Ga11ione autem 

proconsu1e 

achaiae 

insurrexerunt 

unanimes 

iudaei 

UETU OOU 

XUL OUOEL~ 

ETtEL{JnOETUL 

TOU XUXWOUL OE 

5 OLOTL 

A,UO~ 

EOTLV UOL 

TtOA,U~ 

10 

EV Tn TtOA,EL 

TUUTn 

EXU{JLOEV TE 

EVLUUTOV 

XUL unVU~ 

15 Ol.OUOXWV 

EV UUTOL~ 

TOV A,oyov 

TOU {Ju 

rUA,A,LWVO~ OE 

20 UV{JUTtUTEU OVTO~ 

Tn~ ux.u"Cu~ 

XUTETtEOTnOUV 

ouo{Juuaoov 

01, ·COUOULOL 
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paulo 

et adduxerunt 

eum 

ad tribunal 

18:13 dieentes 

quia 

extra legem 

hie 

suadet 

homines 

eolere 

deum 

18:14 Ineipiente autem 

paulo 

aperire 

os 

dixit 

gaJlio 

ad iudaeos 

"t"W nauAw 

Kal- nyayo'V 

au"t"o'V 

Enl- "t"o I3nua 

5 AEyO'V"t"E~ 

0"t"1-

10 

napa "t"0'V 'VOUO'V 

ou"t"o~ 

a'Vanl-3E I-

"t"ou~ a'Vou~ 

OEI3EOOOI­

"t"0'V {}v 

MEAAO'V"t"O~ OE 

"t"ou nauAou 

15 a'VoI-YI-'V 

"t"o o"t"oua 

El-nE'V 

o yaAAl-w'V 

si quidem esset 20 

npo~ "t"ou~ touoal-ou~ 

E I- UE'V n'V 

iniquitas 

aliquia 

au fallaeia 

pessima 

aOI-Knua 

"t"1-

n paol-ouP'tnl..J.a 

no'Vnpo'V 
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o iudaei 

rationaliter 

sustinerem 

vos 

w i.:ouoal.ol. 

KaTa AOYOV 

av nVEOX0lJ.nV 

UlJ.WV 

18:15 si vero quaestio 5 El. OE ~nTnuaTa 

est 

de rbo 

et nominibus 

et legis 

vestrae 

videri tis 

ipsi 

iudex enim 

ego 

horum 

nolo 

esse 

18:16 et abegit 

eos 

a tribunali 

EOTl.V 

nEpl. AOYOU 

Kal. ouaTwv 

Ka l. v OUOU 

10 TOU Ka{7 U~ 

OIj,JEO{7E 

aUTOl. 

Kpl.Tn~ yap 

Eyw 

15 TOUTWV 

OU 80UAOUE 

El.Val. 

Kal. annAaoEv 

aUTOU~ 

20 ano TOU 8nuaTO~ 

18:17 adprehendentes autem Enl.Aa8oUEVOl. OE 

omnes 

graeci 

sosthenem 

naVTE~ 

o l. EAAnVE~ 

owa{JEVnV 
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principes synagogae ~ov apXLouvaywyov 

percutiebant E~unTov 

ante Evnpoo0Ev 

tribunal TOU 6~~aTos 

et nihil 

eorum 

gallioni 

curae erat 

18:18 Paulus autem 

cum adhuc 

perdurasset 

dies 

multos 

fratribus 

valefaciens 

enavigavit 

in syriam 

et cum eo 

priscilla 

et acylas 

qui sibi to 

capito 

in cenchris 

habebat enim 

5 xaL OUOEV 

TOU~WV 

TW yaAA LWV L 

E llEAAEV 

o OE nauAos 

10 ETL 

EnL~Lvas 

15 

20 

~~Epas 

Lxavas 

~OLs aOEAcpoLs 

ano~a~a~Evos 

E~EnAEL 

ELs ~~V oupLav 

xaL ouv au~w 

npLoxLAAa 

xaL axuAas 

xLpa~EVos 

~~V XEcpaA~V 

EV XEVXPEaLs 

ELXEV yap 
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votum 

18:19 venerunt autem 

in ephesum 

et illos 

reliquid 

ibi 

ipse bero 

ingressus 

in synagogam 

disputabat 

iudaeis 

18:20 Rogantibus autem 

eis 

ampliore 

tempore 

remanere 

apud eos 

non adnuit 

18:21 sed 

valefaciens 

eis 

et dicens 

i terum 

revertar 

EUXTIV 

ltaTTlVTTlOaV OE 

EI.~ E(j)EOOV 

ltal. EltE I. VOU~ 

5 ltaTEAl.nEV 

EltEI. 

aUTO~ OE 

EI.OEA.(}wv 

EI.~ TTIV ouvaywYTlv 

10 OI..EAEX.(}TI 

TOI.~ LOUOaI.OI.~ 

EPWTWV OE 

aUTWV 

Enl. nAl.ova 

15 Xpovov 

]..I.E I. va I. 

nap aUTOI.~ 

OUlt EnEVEUOEV 

aAAa 

20 anoTaEa]..l.EVO~ 

au"'[ol.~ 

ltal. E I.. nwv 

naAl.v 

avalta]J.\.j.Jw 
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ad vos npo!;; Uua!;; 

dec l:"OU 3u 

volent 3EAOVl:"O!;; 

18:22 Et profectus est Kal.. avnx3n 

ab epheso 5 ano l:"n!;; E<DEOOU 

et descedens Kal.. Kal:"EA3wv 

in caesarea EI..!;; Kal..Oapl..av 

cun ascendit av af3 a!;; 

et salutavit Kal.. aonaOaUEVO!;; 

ecclesiam 10 l:"nV EKKAnOI.. av 

descendit Kal:"Ef3n 

in antiochiam EI..!;; aVl:"I..°Xl..av 

18: 2 3 et faciens Kal.. nOl..noa!;; 

tempus Xpovov 

aliqoud 15 l:"l..va 

profectus est EEnA,sEV 

perambulans o I.. EPXOUEVO!;; 

ex ordine Ka3EEn !;; 

galaticam l:"nV yaAal:"I..KnV 

regionem 20 xwpav 

et fygiam Kal.. <DpuYl..av 

confirmans En: I..Ol:"n P I.. !:wv 

ornnes navl:"a!;; 

discipulos l:"OU!;; ua3nl:"a!;; 
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18:24 Iudaeos autem Iou6al..c~ 6£ 

quidam TI..~ 

apollo anoAAw~ 

nomine OVO]..LaTI.. 

alexandrinus 5 aA£Eav6p£u~ 

genere TW Y£V£1.. 

vir aV1)p 

eloquens AOYI..O~ 

venit xaT1)VT1)O£V 

in ephes urn 10 £I..~ £cp£OOV 

potens 6uvaTo~ wv 

in scribturis £v Tal..~ ypa<!JO.l..~ 

18:25 hie OUTO~ 

erat 1)V 

edoctus 15 xa T1) X1) ]..L£VO~ 

viam T1)V o6ov 

domini TOU xu 

et ferbens xal.. c;£wv 

spiritu TW nvl.. 

loquebatur 20 £AaA£1.. 

et docebat xal.. £61..6aOli£v 

diligenter axpl..8w~ 

quae circa ihesu Ta n£pl.. TOU I..U 

scien £nI..OTa]..L£VO~ 
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18:26 

18:27 

tan tum 

baptismum 

iohannis 

hic ergo 

coepit 

)J.OVOV 

TO !3anTLO)J.O. 

"CUXlVVOU 

OUTO~ TE 

5 TlPEaTO 

fiducialiter agere napPTlOLa~EOfuL 

EV TTl ouvaywyn 

a}touoavTE~ DE 

aUTOU 

in synagoga 

audientes autem 

ipsius 

priscilla 

et acylas 

adsumpserunt 

eum 

et diligentius 

exposuerun 

Vlam 

domini 

volentem autem 

eo 

in hachaiam 

pernire 

exortati 

fratres 

10 npLo}t L AAa 

15 

20 

}taL a}tUAa~ 

npooEAa!3ovTo 

aUTOV 

}taL a}tpL!3EoTEPOV 

aUTw 

EEE0EVTO 

TTlV ODOV 

TOU }tU 

!30UAO)J.EVOU DE 

aUTOU 

EL~ TTlV ax.a"Cav 

DLEA0E LV 

npoTpElj,Ja)J.EVOL 

OL aDEA(pOL 

Folio 159 Verso 



scribserunt 

(lis cipu1is 

exscipere 

eum 

qui 

cum venisset 

profuit 

mu1tum 

credentibus 

per gratiam 

18:28 vehementer enim 

cum iudaeis 

convincebat 

pub1ice 

et in domo 

ostendens 

per scribturas 

esse 

christum 

hiesum 

19:1 Factum est autem 

dum apollo 

esset 

corinthi 

5 

£yp:x.lj)av 

-ro L ~ lJ.Q.BT) -ra L ~ 

aTl06£~aOOOL 

au-rov 

o~ 

Tlapay£vo]J.£vo~ 

ouv£(3aA£-ro 

TlOAU 

-rOL~ Tl£TlLO-r£UXOOLV 

10 6La -rT)~ xapL-r0s 

£u-rovws yap 

-rOLs ·Cou6aLoLs 

xa-rT)A£yx£-rO 

6T) ]J.OO La 

15 xaL xa-r OLXOV 

£TlL6LXVU~ 

6La -rwv ypa(j)Wv 

£LvaL 

XV 

20 LV 

Ey£v£-ro 6£ 

£v -rw -rov aTlOAAW 

£LvaL 

£v xopLvBw 

Folio 160 Recto 



paulum 

transeuntem 

superiores 

partes 

descendere 

In ephesum 

et inveniens 

qucSjam 

discipulos 

19:2 dixit 

ad eos 

si spiriturn 

sanctum 

accepistis 

credentes 

at illi ad eum 

sed nec 

si spiritus 

sanctus 

est 

audivimus 

19:3 at ille dixit 

in quem ergo 

baptizati estis 

na.uAov 

0I-EA50v'Ta. 

Ta. a.VClHEPI-"Ka. 

-w,EPT"] 

5 "Ka.TEA51- v 

Eq;; E(j)EOOV 

"Ka.l- EUPOV 

Tl-Va.!';; 

]J.O.5T"]Ta.!,;; 

10 El-nEV 

npo!';; a.UTOU!';; 

El- nva. 

a.YI-OV 

EAa.SETa.1-

15 nI-OTEuoa.VTE!';; 

01. OE npo!';; a.UTOV 

aAA OUOE 

El- nva. 

a.YI-OV 

20 EOTI-V 

T"]"KOUOa.UEV 

o OE El-nEV 

El-!';; Tl- OUV 

ESa.nT l-05T"]Ta.I. 
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qui 

responderunt 

in baptisma 

iohannis 

19: 4 Dixit autem 

paulus 

iohannes quidem 

baptizavit 

baptismum 

paenitentiae 

plebi 

dicens 

in advenientem 

post ipsum 

ut crederent 

hoc est 

in hiesum 

19:5 audientes autem 

baptizati sunt 

in nomine 

domini 

hiesu 

01. 6£ 

£ I. nav 

£l.~ TO [3anTl.Oua 

"Cwa.VVOU 

5 El. n£v 6£ 

naUAo~ 

l.wa.vvn~ u£v 

E[3anTl.O£V 

[3anTLoua 

10 lJ.ETaVOl.a~ 

TW Aaw 

A£ ywv 

£l.~ TOV £PXOU£VOV 

U£T aUTOV 

15 l.va nl.OTEUOWOLV 

TOUT £OTl.V 

£l.~ TOV LV 

a}touaavT£~ 6£ 

£eanT I. oan oav 

20 £l.~ TO OVoua 

TOU }tU 

l.U 

19:6 et cum inposuisset }tal. £nl.~£VTO~ 

aUTOL~ il1is 
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paulus 

manus 

venit 

spiritus 

sanctus 

super eos 

loquevantur vero 

linguis 

et profetabant 

19:7 erant autem 

omnes 

viri 

fere duodecim 

19: 8 Introgressus autem 

in synagogam 

5 

TOU nauAou 

Ta~ XELpa~ 

T)A{}EV 

TO nva 

TO aYLOV 

En aUTou~ 

EAaAOUV TE 

YAwooaL~ 

}(.aL npoE(j)T)TEUOV 

10 T)oav OE 

o L naVTE~ 

avopE~ 

WOEL owoE}(.a 

E L OE A{}WV OE 

15 EL~ TT)V ouvaywYT)V 

con fiducia loquebatur EnappT)OLaOaTO 

per menses EnL 1.LT)va~ 

tres TPEL~ 

disputans oLaAEY01.LEVO~ 

et suadens 20 }(.aL nEL{}wv 

de regno Ta nEpL TT)~ l3aoLALa~ 

dei TOU {}U 

19: 9 cum autem quidam W~ OE TLVE~ 

indurarentur EOJ'{AT) PUVOVTO 
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et non oboedirent 

maledicentes 

viam 

domini 

coram 

multitudinem 

gentium 

cescendens 

ab eis 

segregavit 

discipulos 

cottidie 

disputans 

in schola 

tyranni 

cuiusdam 

19 : 10 hoc autem 

factum est 

per viennium 

usque quo 

omnes 

qui habi tabant 

asiam 

audirent 

5 

){aL TlnL{Jouv 

){a){OAoyoUV-rEs 

-rov AOYOV 

-rou ){U 

Evwn L OV 

-rou nATl{Jous 

-r WV E {Jv wv 

anoo-ras 

an au-rwv 

10 a<owpLOEV 

-rous ua{JTlTas 

){a{J Tl UE pav 

6LaAEyoUEVOs 

EV TTl OXOATl 

15 Tupavvou 

TLVOs 

-rou-ro 6E 

EyEVETO 

En L E TTl 6uo 

20 UXJTE 

naVTas 

TOUs ){aTOL){OUVTas 

TTlV aOLav 

a){ODOaL 

Folio 162 Recto 



19: 11 

19: 12 

verbum -rov AOYOV 

domini -rou l1U 

iudaeos quoque LOUOal..OUs -re: 

atque gentiles l1al.. e:AAllvas 

virtutisque 5 ouval-le: I.. s -re: 

non quasilibet ou -ras -ruXouoas 

deus 0 {Js 

faciebat e:nol..e:1.. 

per manus ol..a -rwv xe:I..PWV 

pauli 10 nauAou 

ita ut wa-re: 

etiam super languidos l1al.. e:nl.. -rous ao{Je;vouv-ras 

deferentur 

a corpore 

eius 

sudaria 

et simicinthia 

et recedebant 

ab eis 

languores 

spiritus quoque 

nequissimi 

egrediebantur 

anocpe: pe:ooo I.. 

ano -rou Xpw-r0s 

15 au-rou 

oouoapl..a 

II OI..l-ll..l1l..v{Jl..a 

l1al.. anaAAaooe:o{Jal.. 

an au-rwv 

20 -ras vooous 

-ra -re: nva 

-ra novllpa 

e:l1nope:ue:oOOI.. 

19: 13 Temptaverunt autem Ene:xe: I..pl..oav oe: 

-rl..ve:s quidam 
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19: 14 

et circumeuntibus 

iudaeis 

exorcistis 

nominare 

~aL ~WV TI£PL£PXOU£VWV 

Lou6aLWV 

£EOP~LO~WV 

OVOua~LV 

super eos qui habebant £TIL ~OUb £xov~ab 

spiritus ~a TIva 

malignos ~a TIOVlloa 

nomen ~o OVoua 

domini ~ou ~u 

hiesu 10 LllOOU 

dicentes A.£YOV~£b 

adiuro OP~L~W 

vos UUab 

per hiesum ~ov LllOOUV 

quem paulus 15 ov TIaUA.Ob 

praedicat ~llPlJOO£L 

erant autem lloav 6£ 

quindam ~LVOb 

sceuae ~£ua 

iudaei 20 Lou6aLou 

principes sacerdotum: apXL£p£Wb 

septem 

filii 

qui hoc 

faciebant 

£TI~a 

ULOL 

OL ~ou~o 

nOLOUV~£!;;; 
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19: 15 

19: 16 

Respondens autem UTtO}{ P L 5E v 6E 

spiritus "'["0 TtVU 

malignus "'["0 TtOVnpOV 

dixit ELTtEV 

hiesum 5 "'["ov lJ.EV LV 

scio YLVWO}{W 

et paulum }{U!. "'["OV TtUUAOV 

novi ETtLO"'["UlJ.E 

vos autem DlJ.E q;; 6E 

qui 10 ",["LVE~ 

estis EO",["E 

et si1iens }{u!. E <.pCl.AAO lJ.E V 0 ~ 

homo 0 uvo~ 

in quo EV W 

erat 15 nv 

spiritus "'["0 TtVU 

iniquus "'["0 TtOVnpOV 

in eis ETt UU",["OL~ 

et turn dominatus esset }{U"'["U}{UPLEUOUV 

praevaluit 

adversus eos 

ita ut 

nudi 

et vulnerati 

effugerent 

de domo 

20 "COXUOEV 

}{u"'[" uu"'["wv 

WO",["E 

yUlJ.VOU~ 

}{UL "'["E",["PUUlJ.U",["LOlJ.EVOU~ 

E}{(PUY LV 

E}{ "'["OU OL}{OU 
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illa e:lte:l.VOU 

hoc autem 1:0U1:0 6e: 

factum est e:ye:ve:1:0 

notum YVWCHOV 

omnibus 5 naol.V 

iudaeis 

atque gentilibus 

qui habi tabant 

ephesum e:(j)e:OOV 

et cubuit 10 ltal. e:ne:e:v 

timor (pofjos 

super omnes e:nl. naV1:as 

illos aU1:0Us 

et magnifiba [nturJ ltal. ElJ.EyaAUVE1:0 

nomen 15 1:0 OVOlJ,O. 

domini 1:0U ltU 

hiesu l.U 

19: 18 mul ti quoque nOAAOl. 1:E 

credentium 1:WV nl.01:EUOaV1:WV 

veniebant 20 npxOV 1:0 

confi tentes 

et adnuntiantes ltal. avaYYEAAOV1:Es 

actus 

suos aU1:WV 

19:19 Multi autem Iltavo l. 1:E 

ex eis qui curiositates 1:WV 1:a nEpl.Epya 
, , 

i • 
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gesserun t npaEavLWv 

contulerunt auvEvEy){aVLES 

libros Tas I3ll3AOUs 

conbuse run t ){aLE){aLE){aUaaV 

coram 5 EvwnlOV 

omnibus naVTWV 

et conputatis ){al aUV){aTEl!Jn CD l aav 

praetiis Tas LlUas 

illorum aUTWV 

invenerunt 10 ){al nupov 

pecuniae 

quinquaginta milia 

19:20 ita 

apyuploU 

uuplaoas nEVLE 

OULWs 

potens forti ter 

verbum 

dei 

crescebat 

et fortabatur 

){aTa ){paLOs 

15 0 AOYOs 

TOU &u 

nuEavEv 

}tal LaXUEV 

19: 21 cum autem complerentur Q,s OE EnA"()pw&naav 

haec 

paulus 

statuit 

in spiritu 

transire 

macedoniam 

et achaiam 

20 TaUTa 

o nauAos 

E&ELO 

TW nVl 

OlEA&ElV 

LllV ua){EOOV lav 

){al LnV axalav 
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ire 

in hierosolyma 

dicens 

quoniam 

postquam fuero 

ibi 

oportet me 

et romam 

videre 

19:22 Mittens autem 

in macedoniam 

duos 

ex ministrantibus 

sibi 

timotheum 

et eras tum 

ipse 

remansint 

tempus 

in asia 

19:23 Facta est autem 

secundum tempus 

illud 

turbatio 

non minima 

de via 

5 

10 

15 

20 

nopE:UE:OOOL 

E: L s "t: E: poooi\.u ua 

E: L nwv 

OTL 

UE:Ta TO YE:VE:OOOL 

E:J.( E: L 

6L UE: 

l{aL PWUr) V 

E:L6LV 

AnooTLi\.as 6E: 

E:Ls ual{E:60v Lav 

6uo 

TWV 6 L al{OV ouv TWV 

aUTW 

TLUO{JE:OV 

l{aL E:paOTOV 

aUTOs 

E:nE:°XE:V 

XPOVOV 

E:Ls Tr)V aOLav 

EYE:VE:TO 6E: 

l{aTa TOV l{aL pOV 

E:l{E:LVOV 

Tapaxos 

OUl{ Oi\.LYOs 

nE:pL Tr)s 060u 
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19: 24 demetrius enim 6nUl.LpLO~ yap 

quidam LL~ 

nomine O\! O]..LO. L L 

faber argentarius apyupOKOTLO~ 

faciens 5 TLOLW\! 

templa \!aOU~ 

argentea apyupou~ 

dianae apLEUL6o~ 

praestabat TLapELXE\! 

artificibus 10 LOL~ LEX\!LLaL~ 

quaestum EpyaoLa\! 

non modicum OUK oALYn\! 
I 
I ~ 

19: 25 quos OU~ 

congregans oU\!a{JpoLoa~ 

et eos qui hui usmodi erant KaL LOU~ TLEPl. La LOLaULa 

artifices EpyaLa~ 

dixit El.TLE\! 

viri a\!6pE~ 

nos tis ETLLOLaOOOL 

quia 20 OLL 

de hoc EK LaULn~ 

artificio Ln~ EpyaoLa~ 

adquistio n EUTLOpLa 

nobis nUL \! 

est EOLL\! 

19: 26 et videtis KaL {JEWPLLE 
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et auditis 

quoniam 

non solum 

ephesi 

sed 

pene 

totius 

asiae 

paulus 

hic 

suadens 

amovit 

multam 

turbam 

dicens 

quia 

non sunt 

dii 

qui per manus 

fiunt 

19:27 non solum autem 

haec 

periclitatur 

nobis 

pars 

in redargutionem 

01:"1.. 

OU 1.l.0\)0\) 

EcpEOOU 

5 aAAa 

OXEOO\) 

naon~ 

1:"n~ aOl..a~ 

o nauAo~ 

10 OU1:"O~ 

nEI..Oa~ 

anE01:"nOE\) 

I.. ].{a\) ov 

OXAOV 

15 AEYW\) 

01:"1.. 

OU].{ EI..OI..V 

3EOL 

01.. ol..a XEI..PW\) 

20 Y I.. \)Ol.l.EVO I.. 

OU 1.l.0\)0\) 

"t"OU1:"O 

].{I..VOU\)EUEI.. 

nl.l.1.. \) 

1:"0 lJ.EPO~ 

EI..~ anEAEYl.l.O\) 
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venire 

sed 

etiam magnae 

deae 

temp1um 

dianae 

pro nihi10 

deputetur 

incipietque 

destrui 

maestatis 

eius 

quam 

tota 

asia 

et orbis terrarum 

co1it 

19 :28 Audientes autem 

et facti 

p1eni 

furore 

exc1amaverunt 

dicentes 

magna est 

diana 

ephesiorum 

£A8-£t.V 

aAAa 

kat. ~o ~ns u£yaAns 

8-£as 

5 L£POV 

ap~£Ut.6os 

£t.S ou6£v 

AOY t.o8-no£~at. 

U£AA£ t. v ~£ 

10 kaoot.p£t.o8-at. 

~ns u£yaAt.o~n~Os 

au~ns 

nv 

oAn 

15 n aot.a 

kat. n Ot.kOUU£Vn 

o£(3£Lat. 

Akouoav~£s 6£ 

kat. y£voU£vot. 

20 TLAnpns 

8-uuou 

£kpak:ov 

A£YOVL£S 

u£yaAn 

n apL£Ut.S 

£(P£ot.wv 
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19 : 29 et inpleta est 

civitas 

tota 

confusione 

}tal. £nAnO{]n 

n nOAl.~ 

oAn 

OUvxuo£w~ 

inpetum quem feceruntwp~noav L£ 

unanimo 

in theatrum 

rapto 

gaio 

et aristarcho 

macedonibus 

cum comi tibus 

pauli 

19: 30 Paulo autem 

volente 

introire 

in populum 

non permiserunt 

eum 

discipuli 

19: 31 quidam a utem 

o~o{]u~aoov 

£l.~ LO {]£aLpov 

ouvapnaoaVL£~ 

ya"Lov 

10 }tal. apl.OLapl.OLapxOV 

~}t£oova~ 

ouv£}ton ~OU~ 

nauAou 

Tou o£ nauAou 

15 SOUAO~£VOU 

£ l.O£A{]l. V 

£ l.~ LOV on~ov 

OU}t £wv 

aULOV 

20 01. ~a{]nLal. 

Ll.V£~ o£ 

et principes asiae }tal. LWV aoI. apxwv 

constituti OVL£~ 

eo aULOU 

amici <pl.AOU 

miserunt n£wvm)L£~ 
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ad eum 

rogantes 

ne daret 

se ipsum 

in theatrum 

19:32 alii ergo 

aliut 

quid 

clamabant 

erat enim 

ecclesia 

confusa 

et plures 

nesciebant 

quapropter 

convenessent 

19:33 de turba autem 

de traxerun t 

alexandrum 

proponentibus 

eum 

iudaeis 

alexander autem 

quoniam 

iudaeus 

est 

npo~ aUTOV 

napE){ai\.ouv 

un oouval. 

EaUTOV 

5 El.~ TO &EaTpov 

ai\.i\.ol. UEV OUV 

all. II. 0 

E){pa~OV 

10 nv yap 

n E){){i\.nOl.a 

ouy){ E xUuEVn 

)(al. Ol. ni\.El.OU~ 

OU){ E l. onoav 

15 Tl.VO~ EVE){EV 

OUVE i\.n i\.U&E l.oav 

E){ OE TOU oxi\.ou 

ouvEI3l.l3aoav 

ai\.E Eav opov 

20 npol3ai\.ovTwv 

aUTov 

TWV LOUOal.Wv 

o OE ai\.E Eav opo~ 

){aTaOl.aa~ 

TnV XE l.pa 

n &E i\.Ev 
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satisfacere 

populo 

anoAoyl.OOOl. 

1:"W Aaw 

19: 34 ut cognoverunt autem· e:nl.yvov1:"e:~ 6e: 

quoniam 

iudaeus 

est 

vox 

facta est 

una 

ex omium 

quasi per horas 

duas 

clamantium 

magna est 

diana 

ephesiorum 

19: 35 Sedasset autem 

scriba 

turbas 

dixit 

viri 

ephesii 

quis enim 

est 

hominum 

01:"l. 

5 ·Cou6al.0~ 

e:01:"l.V 

<DWVTl 

e:ye:ve:1:"0 

lll.a 

10 e:l{ nav 1:"WV 

W~ e:nl. wpa~ 

6uo 

l{paCov1:"wv 

lle:yaATl 

15 Tl ap1:"e:lll.~ 

e:cpe:o l. wv 

Ka1:"aol.oa~ 6e: 

o ypalllla1:"e:u~ 

1:"OV OXAOV 

20 e: CPTl 

av6pe:~ 

e:cpe:Ol.Ol. 

1:"l.~ yap 

e:01:"l.V 

avwv 
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qui 

nesciat 

civitatem 

ephesiorum 

cultricem esse 

o~ 

OU YLVWOHE:L 

"tnv nOALV 

E:(j)E:OLWV 

5 VE:OHOPOV ouoav 

magnae "tn~ ~E:yaAn~ 

dianae ap"tE:~L6o~ 

et iovis e prolis HaL "tOU 6LOnE:"tou~ 

19:36 avaV"tLppn"tWV 

10 ov"twv 

oportet 

vos 

sedatos 

"tOU"tWV 

6E:OV E:O"tLV 

u~a~ 

Ha"tE:o"taA~E:VOU~ 

esse 15 unapXE: LV 

et nihil 

propterque 

agere 

19:37 adduxistis enim 

homines 

hos 

20 

neque sacrilegos 

neque blasfemantes 

deam 

nostram 

19:38 quod si 

HaL ~n6E:v 

nponE:"tE:~ 

npaOOELV 

nyayE:"taL yap 

"tOU~ av6pa~ 

"tOU"tOU~ 

ou"tE: LE:POOOAOU~ 

ou"tE: SAao(j)n~Ouv"ta~ 

"tnv {JE:OV 

U~WV 

E:L ~E:V OUV 
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demetrius onlJ.l."rp L Os 

et qui cum eo sunt }{a.L OL ouv a.u""[w 

artifices 

habent 

adversus aliquem 

causam 

forenses 

aguntur 

et proconsules 

sunt 

accusent 

invicem 

19:39 si quid autem 

alterius rei 

inquiritis 

in legitima 

ecclesia 

absolvi 

19: 40 nam et 

periclitamur 

accusari 

seditionis 

hodierne die 

cum nulla 

causa 

sit 

""[E: XV L""[a. L 

E:XOUOLV 

5 npos ""[ L va. 

AOYOV 

a.YOpa.LOL 

a.YOV""[a.L 

}{a.L a.v5una.""[oL 

10 E:LOLV 

E:V}{a.AL""[WOa.V 

a.AAnAOLS 

E:L OE: ""[L nE:p 

E:""[E:POV 

15 ~n""[E:L""[a.L 

E:V -rn E:VVOUW 

E:}{}{AnOLa. 

E:nLAU5noE:""[a.L 

}{a.L ya.p 

20 }{LVOUVE:UOUE:V 

E:V}{a.ALOOOL 

o""[a.OE:Ws 

nE:pL ""[ns OnUE:pOV 

un OE:VOs 

a.L""[OU 

una.pxov""[os 
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cle qua 

possimus 

reddere 

rationem 

de congregationis 

istius 

et haec 

cum dixisset 

dimisit 

ecclesiam 

5 

10 

n£pL. ou 

OU\}lloollE{}a 

anOOou\}aL. 

AOYO\} 

nEpL. -rlls ouo-rpoqms 

-rau-rlls 

){aL. -rau-ra 

EL.nW\} 

an£AUOE\} 

-rll\} EJ1.){AllOL.a\} 

20:1 postquam autem cessavit· llE-ra OE -ro nauoao{}aL. 

20:2 

tumultus -rO\} {}opuBo\} 

convocatis ll£ -ranE llljJallE\}Os 

paulus o nauAos 

discipulis 15 -rous llO-{}ll-ras 

et exhortatus est ){aL. napaJ1.aA£Oas 

et valedicens J1.aL. aonaOallE\}Os 

exiit E EllA~ E\} 

In macedoniam £L.s lla){EOO\}L.a\} 

ut iret 20 nopEuEo{}aL. 

cum autem perambulasset: OL.£A{}W\} OE 

partes 

illas 

-ra llEPll 

EJ1.EL.\}a 

et exhortatus fuisset J1.aL. napa){aAEOas 

eos 

sermone 
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multi 

venit 

ad graeciam 

TtOAAW 

nA.::1£v 

20:3 cum fecisset autem 

£1-0;:; "tnv £AAaoa 

TtOl-noao;:; "t£ 

menses 

tres 

facta 

insidia 

illi 

ab iudaeis 

incipiens 

navigare 

in syriam 

fuit 

In consilium 

ut rebertent 

per macedoniam 

20:4 comitabatur autem 

eo 

usque asiam 

sopater 

pyrii 

beroensis 

5 un v a 0;:; 

"tP£I-!;;; 

y£vou£vno;:; 

£Ttl-SOuAno;:; 

aUHLl 

10 uno TWV ~ouoal-wv 

Ue:AAWV 

aye:oool-

£I-!;;;"tnv oupl-av 

e:ye:v£"to 

15 yvwuno;:; 

"tOU UTtoo"tpe:<.Pe:I-V 

ol-a lJ.O.J.te:oovl-ao;:; 

oUVe:I-Tte:TO oe: 

au"tw 

20 aXPl-"tno;:; aOl-ao;:; 

owTta"tpo!;;; 

TtUPPOU 

Se:pual-oo;:; 

tessalonicensium autem .::1e:ooaAOVl-J.t£Wv oe: 

aristarchus apl-o"tapxoo;:; 
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et secundus 

et gaius 

derbaeus 

et timotheus 

asiani vero 

tychicus 

et trophimus 

20: 5 hi autem 

praeccessissent 

expectabant 

nos 

in troade 

20: 6 nos autem 

navigavimus 

post dies 

azymorum 

a philippus 

et venimus 

ad eos 

in troade 

imfra diebus 

quinque 

ubi 

demorati sumus 

dies 

kat. OEkOUVOOs 

kat. yatos 

OEPl3at.os 

ka t. 1: l.'1 . .LO~E Os 

5 aot.a.vot. OE 

1:UXt.kOs 

kat. 1:p0(j)t.Uos 

OU1:0t. OE 

npOOEAfuv1: Es 

10 EUEVOV 

nuo.s 

EV 1:pOaoEt. 

nUE t.s OE 

E[;EnAEuoaUEv 

15 UE1:a 1:a.s nUEpas 

1: wv 0.(: U UWV 

a.no (j)t.At.TI.nWV 

ka.t. nA~OuEV 

npos aU1:0Us 

20 Et.s 1:nV 1:poaoa 

a.no nUEpWV 

nEV1:E 

OTI.OU 

Ot.E1:pt.l!Ja.UEV 

nUEpa.s 
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septern 

20: 7 In una autern 

sabbatorurn 

congregatio 

nobis 

frangere 

panern 

paulus 

enarrabat 

eis 

incipiens 

proficisci 

in crastinurn 

protraxi t vero 

serrnonern 

usque 

in rnediarn noctern 

20:8 erant autern 

lanternae 

copiosae 

in caenacul0 

20:9 ubi 

erarnus 

Sedens autern 

quidarn 

ETLTa 

Ev bE lll-a 

TuN oai3i3aTwv 

OUvn YllEVWV 

5 nuwv 

J.i.AaOal­

apTOV 

o TLaUAO~ 

bl-EAEYETO 

10 aUTOl-~ 

llEAAWV 

EEl-Eval-

Tn ETLaUpl-OV 

TLapETl-VEV TE 

15 TOV AOYOV 

llEXPl-

llEOOVUJ.i.Tl-OU 

noav bE 

AallTLabE~ 

20 LJ.i.aVal-

EV TW UTLEPWW 

ou 

nllEV 

Ka3Er;:ollEVO~ bE 

Tl-~ 
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nomine 

eutychus 

super frenestram 

cum mergeretur 

somno 

gravi 

enarrante 

paulo 

diutius 

deductus 

a sumno 

cecidit 

de tectio tecto 

deorsum 

sublatus est 

mortuus 

20:10 descendes autem 

paulus 

incubuit 

eum 

et complexus 

dixit 

nolite turbari 

animam enl.m 

a 

ovo-w.aTl. 

EUTUXO~ 

Enl. Tn~ &upL<')O~ 

"Ka Ta(DEpo-w.EVO~ 

5 unvw 

(3a&El. 

6al.AEyo-w.EVOU 

TOU nauAou 

Enl. nAl.OV 

10 "KaTEvEX&l.~ 

ana TOU unvou 

nEOWV 

ana TOU TPl.OTEYOU 

"KaTW 

15 np&n 

VE"KPO~ 

"KaTa(3a~ 6E 

o nauAo~ 

EnEnEOEV 

20 aUTW 

"Kal. OUVnEpl.Aa(3wv 

El.nEV 

-w.n &opu(3l.000l. 

n yap tj)uxn 
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ipsius 

in eo 

est 

20:11 ascendens autem 

et frangens 

panem 

et gustans 

satisque 

adlocutus 

usque 

in lucem 

ita 

exiit 

20: 12 Adduxerunt autem 

puerum 

vivum 

et consulati sunt 

non minime 

20: 13 Nos autem 

provecti 

in navem 

navigavimus 

in asson 

inde 

volentes 

aUTou 

£v aUTW 

£OTI..V 

avaf3as o£ 

5 }tal.. xAaoas 

apTOV 

xal.. y£uoall£vos 

£ Cj) I.. xav ov o£ 

Olll.. Alloas 

10 axpl.. 

aUYlls 

OUTWs 

£ ~ll A{J£ v 

Hyayov o£ 

15 TOV nal..oa 

~wvTa 

xal.. nap£xA1l811oav 

ou ll£ TP I.. Ws 

Hll£ I.. s o£ 

20 npoo£A80VT£s 

£nl.. TO nAOI..OV 

aVll X811ll£V 

£nl.. Tllv aooov 

£x£ I.. 8£v 

ll£AAOVT£s 
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suscipere avaAau(3av£ LV 

paulurn l:"OV nauAov 

sic enirn OUl:"Ws yap 

disposuerat OLal:"£l:"ayu£vos T']V 

ipse 5 aUl:"Os 

terrarn iter facturus U£AAWV naL~£u£LV 

20:14 cum autern convenisset. Ws O£ ouv£~aAA£v 

nos T']ULV 

in asson £Ls l:"T']V aooov 

adsurnentes 10 avaAa~OVl:"£s 

eum au l:" OV 

venirnus T']A{JOU£V 

in rnyti1enern £Ls ULl:"UALVT']V 

20:15 et inde J.taL £J.tL{}£V 

navigantes 15 anOTIA£UOaVl:"£s 

sequenti die l:"T'] £TILOUOT'] 

pervenimus J.tal:"T']Vl:"T']oau£v 

contra aVl:"LJ.tpus 

chiurn XLOU 

et altera die 20 l:"T'] O£ £l:"£pa 

accessimus TIap£~aAou£v 

, , 

i 

samon £Ls oauov 

sequenti die l:"T'] O£ £XOU£VT'] 

venirnus T']A{JOU£V 

mileto £Ls UL AT']l:"OV 
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20:16 decreverat enim 

paulus 

transnavigare 

ephesum 

ut ne fieret 

ei 

tempus detrahere 

in asia 

festinabat enim 

si possibile 

esset 

ei 

diem 

pentecosten 

fieri 

in hierosolymis 

20:17 a milito autem 

mittens 

in ephesum 

convocavit 

maiores natu 

ecclesiae 

20:18 qui cum venissent 

ad eum 

unanim 

X£XPLX£L yap 

o nauAo~ 

napanA£uoaL 

-rliV £cp£oov 

5 onw~ un Y£Vn-raL 

au-rw 

xpovo-rpLBnoaL 

£v -rn aOLa 

£on£u6£v yap 

10 £1.. 6uva-rov 

£I..n 

au-rw 

-rnv ml£pav 

-rn~ n£v-rnxoo-rn~ 

15 y£v£o3aL 

£I..~ I..AnU 

ano 6£ -rn~ UI..An-rou 

n£ul\Ja~ 

£ I.. ~ £<!>£oov 

20 u£-r£xaA£oa-ro 

np£oBu-r£pou~ 

-rn~ £XXAnOl..a~ 

w~ 6£ £OXAnpUVOV-ro 

npo~ au-rov 

ouo3uua6ov 
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20: 19 

dixit 

illis 

vos 

scitis 

a prima 

die 

ex quo 

accessi 

in asiam 

qualiter 

vobis cum 

pe orone 

tempus 

fui 

serviens 

€LTL€V 

aUTOL~ 

UlJ.€L~ 

€TLLOTaO~aL 

5 aTLO TLPWTT)~ 

T)lJ.€pa~ 

a<.nT)~ 

€TL€!3T)V 

€TLL TT)V aOLav 

10 TLW~ 

lJ.€ ~ U lJ.WV 

TOV TLaVTa 

xpOVOV 

€Y€VOlJ.T)V 

15 bOUA.€UWV 

domino TW xw 

cum ni lJ.€Ta TLaOT)~ 

humili tate TaTLL VO(DPoauVT)~ 

et lacrimis xaL baxpuwv 

et temptationibus 20 xaL TLLpa0lJ.wV 

quae acciderunt mihi TWV ouv!3avTwv lJ.OL 

in insidiis €V TaL~ €TLL!3oUA.aL~ 

iudaeorum 

20:20 quomodo nihil 

subtraxerim 

TWV LoubaLwv 

W~ OUb€V 

UTL€OTLA.alJ.T)V 
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quod profui t -rwv OUVcpEPOV-rWV 

quod non adnuntiare -rou un avaYYLAaL 

vobis UULV 

et docerem ~aL 6L6aEaL 

vos 

publice 

et per domos 

20:21 testificans 

5 Uua.s 

6nuooLa 

~aL ~a-r OL~OUs 

6 LalJ.Cl.p-rupoUEVOs 

iudaeis quoque ·~ou6aLoLs -rE 

atque gentilibus 10 ~aL EAAnOLV 

quae in deum -rnv ELs 3v 

paenitentiam UE-raVOLav 

et fidem ~aL nLo-rLV 

quem in dominum -rnv ELs -rov ~v 

hiesum 

christum 

20:22 et nunc 

ecce 

vinctus 

15 

ego 

spiritu 

20 

vado 

in hierusalem 

quae in ea 

ventura sunt mihi 

LV 

XV 

~aL vuv 

i.:6ou 

6E6EUEVOs 

Eyw 

-rw nVL 

nopEUOUE 

ELs LAnU 

-ra EV au-rn 

ouvav-rTloav-ra UE 
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ignorans un "C6w~ 

20:23 verumtamen nAn\) 

quod OTL 

spiritus TO n\)a 

sanctus 5 TO a Y LO\) 
i! 

protestur mihi 6LEuapTupaTo UOL 

dicens AEYW\) 

quoniam OTL 

vincula 6EOua 

et tribulationes me 10xaL 8ALl,IJE L~ UE 

manent UE\)OUOL\) 

20:24 sed neminum aAA OU6E\)0~ 

rationem AOYO\) 

facio no LOUl..IE 

nee habeo 15 OU6E EXW 

animam Tn\) l,IJuxn\) UOU 

praetiosiorem TLULa\) 

me In ipso EuaUTW 

ut consurnmem waTE TEALwoaL 

cursum meum 20 TO\) 6pouo\) UOU 

cum gaudio UETa xapa~ 

et menisterium xaL Tn\) 6 LaXO\) La\) 

quod n\) 

accepi EAaSO\) 

a domino napa TOU xu 
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hiesu l.U 

testificari Ol.a].lapLupao&al. 

evangelium LO €Uayy€Al.OV 

gratia Lns xapl.LOs 

dei 5 LOU &u 

20: 25 Et nunc Kal. vuv 

ego €yw 

scio OLOO 

quia OLL 

non amplius 10 OU}{€Ll. 

videbitis 

r . __ aClem meam LO npoownov ].lOU 

vos 

orrmes 

per quos 15 €V Ol.s 

pertransivi Ol.nA&ov 

praedicans }{npUOOwV 

regnum 

dei LOU &u 

2) ; 26 quapropter 20 Ol.OLl. 

contestor ]J.aPLUPO]J.al. 

vobis U].ll.V 

in hodierno 

die n ].l€pa 

quia OLL 
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m1ll1dus 

sum 

].{aoopos 

£ I. l.ll. 

ano TOU al.uaTOs 

naVTWV 

a sanguine 

omnium 

vestrum 5 uuwv 

20:27 non enim 

subterfugi 

ut non adnuntiarem 

vobis 

omnem 10 

consilium 

dei 

20:28 adtendite ergo 

seipsis 

et 1ll1i vers i 15 

gregi 

in quo 

vos 

spiritus 

sanctus 20 

posuit 

episcopos 

regere 

ecclesiam 

domini 

ou yap 

un£oT I. AaUnV 

TOU un avaYYI.Aal. 

UUI.V 

naoav 

TnV SOUAnV 

TOU {1u 

npoo£X£T£ ouv 

£aUTOl.s 

].{al. naVTI. 

TW no I. UV I.W 

£v W 

uuas 

TO nva 

TO ayl.ov 

£{1£TO 

£TIl.o].{onous 

no I. U£V £ I. V 

TnV £].{].{AnOl.aV 

TOU ].{u 
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quam llv 

adquisivit nEOI..EnOl..lloaTO 

per sanguinem 6 I.. a TOU al..]..LaTOs 

suum TOU ·C61..0u 

20: 29 ego enim 5 EYW yap 

scio 01..6a 

hoc TOUTO 

quia OTI.. 

invenient E l..oEAEUoOVTO.1.. 

post discessionem meam ]..LETa TllV a~EEl..v ]..LOU 

lupi AU}{OI.. 

graves l3apEl..s 

in vos El..s u]..Las 

non parcentes ]..L1l ~I.. 60]..LEVO I.. 

gregi 15 TOU nol..]..LVI..OU 

20:30 et ex vobis }{al.. EE U]..LWV 

ipsis aUTWV 

exsurgent aVaoTllo0VTaI.. 

viri av6pEs 

loquentes 20 AaAouvTEs 

perversa 61.. EoTpa]..L]..LEVa 

ut adducant TOU anoanav 

discipulos TOUs ]..La31l Tas 

post se ipsos on I.. ow aUTWV 

20:31 propter quod 61..0 
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vigilate 

memoria retinentes 

quia 

ypnyopt--rat­

uVnuOVEUOV-rEs 

o-rt-

per triennium 

nocte 

ac die 

non cessavi 

cum lacrimis 

monens 

unum 

quemque 

vestram 

20: 32 et nunc 

commendo 

vos 

fratres 

dec 

et verbo 

gratiae 

eius 

qui potest 

aedificare 

vos 

et dare 

heredi tatem 

-rpt-E-rt-av 

5 vu}{-ra 

10 

}{at- nUEpav 

OU}{ Enauaaunv 

UE -ra oa}{puwv 

VOU{}E-rWV 

Eva 

E}{aa-rov 

uuwv 

Kat- -ra vuv 

napa-rt-{}EUt-

15 uuo,s 

aOEA(pO t­

-rw {}w 

}{at- -rw AOYW 

-rns xapt- -res 

20 au-rou 

-rw ouvaUEvw 

o t- }{OOounaat­

uuas 

}{at- oouvat-

-rnv }{AnpOVoUt-av 
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in sanctificiis 

omnibus naol..v 

20:33 argentum apyupl..ou 

au aurum 11 XPUOI..OU 

aut vestimentum 

nullius 

vestrum UUWV 

concupivi 

20: 34 Ipsi 

scitis 

quia OTI.. 

necessitatibus meis Tal..~ xp£l..al..~ UOL 

et his qui sun kal.. TOL~ OUOLV 

mecum U£T £UOU 

ministraverun t 15 un11 p£ T110av 

manus 

istae aUTaL 

20: 35 Omnia IIaVTa 

ostendi 

novis 

quia 

sic OUT~ 

laborantes 

oportet 

adsumere 
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infirmos 

meminisse quoque 

verborum 

domini 

hiesu 

quoniam 

ipse 

dixit 

beatum 

est 

magis 

dare 

cuam accipere 

20: 36 Et haec 

dicens 

positis 

gentibus 

suis 

cum nibus 

illis 

oravit 

20:37 magnus autem 

luctus 

factus est 

omnium 

5 

10 

l:"WV UO~EVOUVl:"WV 

UV11UOVEUE LV l:"E 

l:"WV AOYWV 

l:"OU J.tU 

LU 

Ol:"L 

UUl:"Os 

ELTIEV 

l.J.UJ.tUPLOV 

EOl:"LV 

l.J.UAAOV 

6L6ovUL 

11 Auu6uVLV 

KUL l:"UUl:"U 

15 E L TIWV 

~ELs 

l:"U YOVUl:"U 

UUl:"OU 

OUV TIUOLV 

20 UUl:"OLs 

npoonui;ul:"o 

LJ.tUVOs 6E 

J.tAUU~UOS 

EYEVEl:"O 

TIUVl:"WV 
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et incumbentes 

super collum 

pauli 

}{al. £nl.n£OOV1:£~ 

£nl. 1:0V 1:paX~AOv 

1:0U nauAou 

os ulaban tur 

eum 

20:38 dolentes 

maxime 

in verba 

quod dixerat 

quoniam 

v.a 1:£ (Pl. AOUV 

5 aU1:OV 

OOUVWlJ.£VO l. 

lJ.O.Al.01:a 

10 

£nl. 1:W AO,{W 

W £l.P~}{£l. 

01:l. 

non amplius OU}{£1:l. lJ.£AAOUOl.V 

faciem 1:0 npoownov 

eius aU1:OU 

videbunt 3£wpl.v 

deducebant autem 15 npo£n£lJ.nOV O£ 

eum aU1:OV 

ad navem £l.~ 1:0 nAOl.OV 

21:1 Cum autem factum esset n~ O£ £,{£V£1:0 

ut navigaremus 

abstracti 

ab ipsis 

20 

avax3~val. ~lJ.O.~ 

anoonao3£v1:a~ 

anau1: WV 

recto cursu 

venimus 

£ u3u opolJ.~oa v 1:£ S 

~A30lJ.£v 

in co £l.~ 1:~V }{W 
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sequenti autem die 

rodum 

-ell os SElle;;; 

e:l.e;;; -ellV pooov 

HaHSl.~SV et inde 

in patara 

21:2 et invenientes 

navem 

transfraetaret 

21:3 

in poenicem 

ascendentes 

navigavimus 

cum apparuissemus 

cyprum 

et re 1 inquen te s 

earn 

In sinistram 

navigavimus 

in syriarn 

et deposti sumus 

in tyrurn 

ibi enim 

navis 

erat 

expositura 

pondos 

e:l.e;;; na-eapa 

5 Hal, e:upov-ee:e;;; 

nAOl.OV 

Ol.anspouv 

e:l.e;;; CP0l.Vl.HllV 

e:nl.[3av-ee:e;;; 

autem- avacpave:v-ee:e;;; 

Hunpov 

>tal, Ha-eaAl.nov"t"Se;;; 

au"t"llv 

15 e:uwvuuov 

e:nA e: 0 usv 

Sl.e;;; oupl.av 

>tal, Ha"t"llA~oue:V 

Sl.e;;; -eupov 

20 e:HSl.Oe: yap 

-eo nAOl.OV 

llV 

anocpop"t"l.r,OUe:vov 

-eov youov 
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21:4 

21:5 

inventis autem 

discipulis 

mansimus 

aput eos 

diebus 

septem 

qui 

paulo 

diceban 

per spiritum 

ne ascenderet 

hierosolyma 

cum autem factum 

explere 

nos 

dies 

profecti 

ibamus 

deducentibus 

nos 

omnium 

cum uxoribus 

et filiis 

usque foris 

aVEupov-rE~ aE 

-rou~ lJ.a{)T)-ra~ 

ETtElJ,t.valJ,EV 

au-rot.~ 

5 T)lJ,Epa~ 

ETt-ra 

Ot.-rt.VE~ 

-rw TtaUAW 

EAEYOV 

10 at.a -rOU TtV~ 

lJ.T) ava~a t. VEt. V 

E t.~ ·CEpoaOAUlJ.Cl 

O-rE aE EyEVE-rO 

EEap-rt.aat. 

15 T)lJ.Cl~ 

-ra~ T)lJ,Epa~ 

EEEA{)OV-rE~ 

ETtOPEUOlJ,E{)a 

TtPOTtE lJ,TtOV-rliJV 

Ttav-rwv 

auv yuvat. E t. V 

}tat. -rE}tVOt.~ 

EW~ EEw 
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civitatem Tns nOAE:Ws 

et positis Hal {JE:VTE:s 

genibus TO. yovaTa 

in li tore E:nl TOV alYlaAov 

oravimus 5 npooE:u!;alJ,E:VOl 

21:6 vale facien tes annoTLaoalJ,E:oo 

invicem aAAnAous 

et adscendimus Hal E: v E: Bn lJ,E:V 

in navem E:ls TO TLAOlOV 

illi autem 10 EHlVOl OE: 

redierunt UnE:OTpE:l!Jav 

in sua E:ls TO. °Cola 

21:7 nos autem n lJ,E: l s OE: 

navigatione TOV nAOuv 

praetenden tes 15 olaVUOaVTE:s 

a tyro ana TUpOU 

descendimus HaTE:BnlJ,E:v 

in ptolemaide E:ls TLTOAE:lJ,a"Loa 

et sal utan tes Hal aona.oalJ,E:VOl 

fratres 20 TOUs aOE:ACDOUs 

mansibus E: lJ,E: l va lJ,E: v 

diem n lJ,E: pav 

unam lJ,laV 

apud eos nap aUTOls 
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21:8 sequenti autem die 

profecti 

1:Tl 6£ £ nau PI.. ov 

£[;£AOOV1:£k 

venimus 

in caesaream 

et intrantes 

in domum 

filippi 

evangelistae 

qui erat 

de septem 

mansimus 

apud eum 

21:9 huic autem 

erant 

filiae 

virgines 

quattuor 

profetantes 

21:10 Spectantius autem 

nobis 

dies 

plurimos 

descendi t 

quidam 

Tl A 3:)11£ v 

£I..k xal..oapl..av 

5 xal.. £l..o£A30v1:£k 

£I..k 1:0V OI..XOV 

(j)1.. A I..nnou 

1:0U £uayy£AI..01:0U 

OV1:°k 

10 £x 1:WV £n1:a 

£ lJ.E: I.. va u£ v 

nap aU1:W 

1:0U1:W 6£ 

Tloav 

15 3uya1:£p£k 

nap3£vol.. 

1:£OOap£k 

npo(j)Tl1:£UOUoal. 

EnI..U£vov1:WV 6£ 

20 nuWV 

nu£pak 

nA£1..0Uk 

xa1:TlA3£v 

1:l..k 
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ab iudaea 

profeta 

nomine 

agabus 

21:11 et cum venisset 

ad nos 

et tullisset 

zonam 

pauli 

alligans 

sibi 

pedes 

et manus 

dixit 

Haec dicdicit 

spiritus 

sanctus 

virum 

cuius 

est 

zona 

haec 

sic 

alligabunt 

ano Tn~ Lou6ala~ 

npocpn""["n~ 

OVOUQ.""["l 

ayal3o~ 

5 }tal e:A3wv 

npo~ nUQ.~ 

}tal apa~ 

TTlV r:WVTlV 

""["OU naUAOU 

10 onoa~ 

e:au""["ou 

""["OU~ nooa~ 

}tal Ta~ xe:lpa~ 

e:lne:v 

15 Taoe: Ae:ye:l 

""["0 nva 

""["0 aYlOV 

""["ov avopa 

ou 

20 e:OTlV 

n r:wvn 

au""["n 

ou""["w~ 

OnOOUOlV 
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in hierusalem 

iudaei 

et tradent 

in manus 

gentium 

£v I..AnU 

01.. ibuoal..ol.. 

~al.. napaOWOOU01..V 

£I..s X£l..pa s 

5 d}vwv 

21:12 cum autem audissi 

haec 

Ws o£ n~OU0au£v 

1:" au 1:" a 

nap£~aAouu£v 

nu£I..S 1:"£ 

rogabamus 

nos quoque 

et qui loci illius erant ~al.. 01.. £V1:"onI..OI.. 

ne ascenderet 1:"OU un ava~al..vl..v 

in hierosolyma £I..s I..AnU 

21:13 tunc 1:"01:"£ 

respondit an£~pl..an 

paulus 15 o nauAos 

et dixit ~al.. £I..n£v 

quid 1:"l, 

facitis no 1..£ I.. 1:" a I.. 

flen tes ~A£OV1:"£S 

et adfligentes meum ~al.. 0UVapUn1:"ov1:"£s UOU 

cor 1:"nV ~apol..av 

ego enim £yw o£ 

non solum ou uovov 

alligari o£anval.. 
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sed aAAa 

et mori }{al ano3aVlV 

in hierusalem 

parate 

habeo 5 EXW 

pro nomine 

domini -rou }{U 

hiesu lU 

21:14 non placante autem 

eo 10 au-rou 

quievimus nauxaaaUEV 

dicentes Elnov-rE~ 

domini -rou }{U 

voluntas 

fiat 15 yE l vEa3w 

21: 15 post autem dies ME-ra OE -ra~ nUEpa~ 

istos 

praeparantes 

ascendebamus aVEl3a l VOUEV 

in hierosolyma 

21: 16 convene runt autem auvnA30v OE 

et ex discipulis 

a cesarea 

una nobiscum auv nUL v 
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adducentes aYOVTE~ 

nos 

apud quem nap W 

hospitaremur 

mnasoni 5 lJ.vaawv I. 

cui dam T I. V I. 

cyprio "Kunpl.W 

antiqui apxal.W 

discipu10 

21: 17 cum venissemus autem yEVOlJ.EVWV DE nlJ.CuV 

in hieros01yma 

1iventer 

susceperunt anEDEEaVTO 

nos 

fratres 15 01. aDEA(j)OI. 

21: 18 Sequenti autem die Tn TE En I. oUCJTj 

introibat 

paulus o nauAO~ 

noviscum auv n lJ.1. v 

ad iacobum 20 npo~ La"KWSOV 

omnesque naVTE~ TE 

c011ecti sunt napEyEvoVTO 

seniores 01. npEaSUTEpOI. 

21: 19 et cum sa1utasset "Kal. aanaaalJ.EVO~ 
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eos 

exponebat 

per singulos 

quae 

fecit 

deus 

in gentibus 

per ministerium 

ipsius 

5 

a.U-rOU!;; 

E:EnYE:l.TO 

xa.i1 E:V E:Xa.OTOV 

wv 

E:TT.Ol.nOE:V 

o i1!;; 

E:V TOl.!;; E:i1VE:Ol.V 

Ol.a. Tn!;; Ol.a.XOVl.a.!;; 

a.UTOU 

21: 20 ad illi audientes 10 Ol. OE: a.XOUOa.VTq;; 

gloriabant 

deum 

dixeruntque 

ei 

Vides 

frater 

quot 

milia 

sunt 

in hiudaeis 

qui crediderun 

et omnes 

aemulatores 

legis 

E:l.TT.a.V TE: 

a.UTW 

15 ElE:WPl.!;; 

a.OE:ACDE: 

TT.OOa.l. 

lJ.UPl.a.OE:!;; 

E:l.Ol.V 

20 E:V TOl.!;; Louea.l.Ol.!;; 

TWV n:.E:TT.l.OTE:UXOTWV 

Xa.l. n:.a.VTE:!;; 

~nAwTa.l. 

TOU VOlJ.OU 
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existent unapxouoLV 

21:21 audierunt autem Ka Tn xn {1n oav cSE 

de te nEpL oou 

quoniam OTL 

discessionem 5 anOOTaOLav 

doces cSLcSaOKEL!;; 

ad moyse ano UWUOEW~ 

eorum qui per gentes sunt: TOU~ KaTa Ta E{1vn 

iudaeorum 1:oucSaLou~ 

dicens 10 AEYWV 

ne debere un °CPLAELV 

suos nEpLTEUV LV aUTOU~ 

filios Ta TEKva 

neque un cSE 

secundum consuetudinem: TOL~ E{1EOLv 

ambulare nEpLnaTELv 

21:22 quid ergo TL OUV 

est EOTLV 

utique navTw~ 

oportet 20 cSL 

convenire OUVEA{1LV 

multitudinem nAn{1o~ 

cognoscent enim aKOUOOVTaL yap 

quia OTL 
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venisti O-rl EAnAUOO~ 

21:23 hoc ergo -rou-ro ou-v 

fac nOlnOOV 

quod o nEp 

tibi 5 OOl 

dicimus AEYOUEV 

sunt ElOlV 

nobis nUlV 

viri avopE~ 

quattuor 10 -rEooapE~ 

votum EUxnV 

habentes EXOV-rE~ 

super se E<D Eau-rwv 

21:24 his -rou-rou~ 

adsumptis 15 napaAal3wv 

purifica te ayv lo{)rj""[ l 

cum i11is ouv au-rOl~ 

et inpende }tal oanavnoov 

in i11is En au-rol~ 

ut 20 lva 

radant Eupnoov-ral 

capita -rnv }tE«)aAnV 

et scient }tal YVUXJov-ral 

omnes nav-rE~ 
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quia quae OT L· WV 

audierunt KaTnxnVTaL 

de te TI£PL oou 

nihil ouo£v 

est 5 £OTLV 

sed aAAa 

inmanebis OTUX£L~ 

et ipse KaL aUTO~ 

custodiens cpu AaooLV 

legem 10 TOV VOUOV 

21:25 de his autem qui crediderunt TI£PL O£ TWV TI£TILOT£UKOTWV 

homines avwv 

nos n u£ L ~ 

destinavimus £TI£OT L Aau£v 

iudicantes 15 KpLvaVT£~ 

nihil uno£v 

tale TOLOUTO 

custodire Tnp£ LV 

eos aUTOU~ 

nisi 20 £L un 

ut observent cpuAaoo£oooL 

se aUTou~ 

ab idolothytis aTIO i:OWAO{JUTWV 

in sanguinis KaL aLuaTO~ 

Folio 184 Recto 



et suffocato Kal. nVl.K"LOU 

et fornicatione Kal. nopVl.ae;;; 

21:26 Tunc TO"LE 

paulus nauAOe;;; 

adsumens 5 napaAa[3wv 

viros "LOUe;;; avopae;;; 

veniente HI EXOuEVn 

die nUEpa 

cum eis ouv aU"LOl.e;;; 

purificatus 10 aYVl.OaEI,e;;; 

intravit E l. an E l. 

in templum El.e;;; "LO LEPOV 

adnuntians Ol.aYYEAAwV 

repletionem "LnV E K nAn p we l."V 

die rum 15 "LWV n UEPWV 

purificationis "LOU ayvl.OUOU 

donec EWe;;; ou 

offerretur npOOnVE Xan 

pro quo unEp EVOe;;; 

quoque 20 EKaO"LOU 

eorum aU"LWV 

oblatio n npoo<popa 

21:27 Cum autem Qe;;; OE 

inciebant n UE AAOV 
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21:28 

septem 

dies 

consummari 

ETrra 

nUEpaL 

OUVTEALOoo.L 

hi qui de asia erant OL aTIO Tn~ aOLa~ 

iudaei 

videntes 

eum 

in templo 

conci taverunt 

populum 

et iniecerunt 

in eum 

manus 

clamantes 

viri 

istrahelitae 

adiuvate 

hic 

est 

homo 

5 

10 

15 

20 

Lou6aLOL 

{JEaoaUEvoL 

aUTOV 

EV TW LEPW 

aUVEKELVnoav LE 

LOV OXAOV 

}taL ETIE!3aAov 

ETI aULov 

La~ XE Lpa~ 

}tpa~ovLE~ 

av6pE~ 

LOLpanALLaL 

!3on{JnoaTaL 

OULO~ 

EOLLV 

qui adversus plevem 0 }taLa LOU Aaou 

et legem }taL LOU VOUOU 

et locum }taL TOU LOTIOU 

hunc LOULou 
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omnes 

ubique 

docens 

insuper 

et gentiles 

induxit 

in templum 

et conquinavit 

sanctum 

locum 

istum 

21:29 erant enim 

providentes 

trophimum 

ephesum 

in civitate 

cum eo 

quem 

aestimaverunt" 

quoniam 

in templum 

induxisset 

paulus 

21:30 Commotaque est 

nuv1:Us 

nUV1:uxn 

6l..6uo}(.wv 

£1:l.. 1:£ 

5 }(.Ul.. £AAnVUs 

£ l..onya.y£v 

£l..s 1:0 L£POV 

10 

}(.Ul.. }('£}('Ol..VWvn}(.£v 

1:0V U Y l.. ov 

1:onov 

1:0U1:0V 

nOUV yup 

npo£wpu}('01:£s 

1:Poqll..llOV 

15 1:0V £ ep£o l.. OV 

£v 1:n nOA£l.. 

ouv UU1:W 

ov 

ov £VOlll..bOV 

20 01:l.. 

£l..s 1:0 L£POV 

£l..Onyuy£v 

o nuuAos 

E}(.£l..vn(}n 1:£ 
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civitas 

tota 

et f3.ctc est 

concursio 

populi 

et adprahendentes 

paulum 

trahebant 

eum 

foris 

templum 

et statim 

clausae sunt 

ianuae 

n nOAL~ 

OAn 

xaL £yEVELO 

auv c5 po l-Ln 

5 LOU Aaou 

xaL EnLAa8Jl-LEVOL 

LOV naUAOV 

nAXOV 

aULov 

10 EEw 

LOU lEPOU 

xaL EU&EW~ 

EXALa&naav 

aL &upaL 

21:31 Quaerentibus autem15 ZnLouvLwv LE 

eum aULov 

occidere anOXLLvaL 

asendit aVE8n 

nuntius (j)aaL~ 

tribuno legionis 20 LW XLALapxw 

cohortis Ln~ anLpn~ 

quia OLL 

tota OAn 

confusa est aUVXEXUl:aL 
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21: 32 

hierusalem 

qui 

statim 

adsumptis 

mili tibus 

et centurionibus 

decucurrit 

ad eos 

Qui cum vidissent 

tribunum 

et milites 

cess ave runt 

percutientes 

paul urn 

21:33 Tunc 

accedens 

tribunus 

conprehendit 

eum 

et iussi t 

alligare 

catenis 

duabus 

et interrogabat 

quis 

l. Ar11..1 

o~ 

e:Eau-rT)~ 

napaAai3wv 

5 o-rpa-rl.w-ra~ 

xal. e:xa-rov-rapxa~ 

xa-re:opa].l.e:v 

e:n au-rou~ 

Ol. oe: i:oov-re:~ 

10 -rov Xl.Al.apxOV 

xal. -rou~ o-rpa-rl.w-ra~ 

e:nauoav-ro 

Tun-rov-re:~ 

-rov nauAov 

15 To-re: 

e:YYl.oa~ 

o Xl.Al.apxO~ 

e:ne:Aai3e:-ro 

au-rou 

20 xal. e:Xe:Ae:UOe:V 

oe:-5T)val. 

aAuoe:Ol.V 

OUOl.V 

xal. e:nuv-5ave:-ro 
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bel 

esset 

et quid 

est 

quod fecisset 

21:34 alii autem 

aliud quid 

clamabant 

In turba 

cum autem non 

cognoscere 

certius 

propter tumultum 

iussit 

reduci 

eum 

in castra 

21:35 cum autem factus· 

ad gradus 

contigit 

ut portaretur 

ipse 

a mili tibus 

propter vim 

populi 

liaL T L 

£OTLV 

5 n£nOLTlliW~ 

aAAoL O£ 

aAAo TL 

£n£c.pwvouv 

£v TW OXAW 

10 un ouvau£vou o£ aUTOU 

yvwvaL 

TO aO(pa.A£~ 

oLa TOV {}opu!3ov 

£li£A£UO£V 

15 ay£oooL 

aUTOV 

£L~ TnV nap£u!3oAnv 

OT£ o£ £Y£V£TO 

£nL TOU~ ava!3a{}uou~ 

20 ouv£Bn 

BaoTa!:£oooL 

aUTOV 

uno TWV OTpaTLWTWV 

oLa TnV BLav 

TOU OXAOU 
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21:36 sequebatur enim 

multitudo 

populi 

clamans 

toIle 

eum 

21: 37 Incipiensque 

induci 

in castra 

paulus 

dicit 

tribuno 

si 

licet mihi 

loqui 

aliquid 

ad te 

qui dixit 

grece 

nosti 

21:38 nonne 

tu 

es 

aegyptius 

qui ante nos 

rpwAou{1l yao 

-ro TIAn{1o~ 

-rOU Aaou 

ltoar.ov-rE~ 

5 alOE 

au-rov 

MEAAWV -rE 

EloaYEoful 

El~ -rnv TIaOE~SOAnV 

10 0 TIaUAO~ 

AEYEl 

-rw XlAlaoxw 

El 

e: E e: a -r l v ~o l 

15 e:lTIlV 

-rl 

TIOO~ OE 

o OE e:cpn 

e:AAnvlo-rl 

20 YlV0.XJltl~ 

OUlt aoa 

au 

El 

o alyUTI-rlO~ 

o TIOO -rou-rwv 
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dies 

concitasti 

et eduxisti 

in desertum 

quattuor milia 

virorum 

sicariorum 

21:39 Dixit autem 

paulus 

ego 

homo quidem 

sum 

iudaeus 

a tarso 

ciliciae 

non ignovili 

civitatis 

cives 

-rwv n UE: pwv 

E:!;avaa-ra-rUXJas 

kal- E:!;ayaywv 

E: l- s -rnv E: pn Uov 

5 -rOUs -rE:-rpakl-aXl-Al-OUs 

avopa~ 

-rwv al-pl-kapl-WV 

El- nE:v OE: 

o nauAos 

10 E: yw 

avo~ UE:V 

E: l- un 

LOUOal-O~ 

-rapaE:U~ 

15 -rn~ kl-Al-kl-a~ 

OUk aanuOU 

nOAE:W~ 

nOAl--rn~ 

depraecor autem te OE:OUE: OE: aou 

permitte mihi 

loqui 

ad populum 

21: 40 Permisso autem 

eo 

paulus 

20 E:n l- -rPE:4JOV UO l­

AaAnaal-

npo~ -rov Aaov 

Enl--rpE:4J'J.v-ro~ OE: 

au-rou 

o nauAo~ 
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stans 

in gradibus 

adnui t 

manu 

ad plebem 

magno autem 

silentio 

facto 

adlocutus est 

hebraica 

lingua 

dicens 

22:1 Viri 

fratres 

et patres 

audite me 

quam ad vos 

nunc 

reddo rationem 

22: 2 Audientes autem 

qUla 

hebraica 

lingua 

adlocutus est 

eis 

EGTW~ 

EnL TWV ava~aaUwv 

J.taTEOLOEV 

Tn XELPL 

5 TW Aaw 

nOAA n ~ OE 

OLyn~ 

YEVOUEVn~ 

npOOEq:lWVnOEV 

10 Tn E~pa1:oL 

OLaAEJ.tTW 

AEYWV 

AVOPE~ 

aOEAq:lOL 

15 J.taL naTEpE~ 

aJ.touoaTE UOU 

Tn~ npo~ GlJ.Cl.~ 

\JUV L 

anOAOYLa~ 

20 AJ.touoavTE~ OE 

OTL 

Tn e:~pa1:oL 

o LaAEJ.tTW 

npOOq:lWV E L 

aUTOL~ 
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magis uaAAov 

praesti terum nap€axov 

silentium nauXLav 

et ait }{aL <Dna LV 

22:3 ego 5 e;yw 

sum e; L UL 

vir avnp 

iudaeus LouoaLos 

natus Y€Y€VVnu€VOs 

in tarso 10 €V "tapaw 

ciliciae "tns }{LAL}{Las 

enutritus autem ava"t€{]pauu€vos oe; 

in civitate €V "tn nOA€L 

ista "tau"tn 

ante pedes 15 napa "tous nooas 

gamalihel yauaALnA 

eruditus n€naLO€UU€VOs 

certissime }{a"ta a}{pL[3Lav 

paternae "tou na"tpwou 

legis 20 vouou 

aemulor ~nAW"tns 

existens unapxwv 

dei "tou {]u 

sicut }(a{]ws 

orones nav"t€s 
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vos 

estis 

hodie 

22:4 qui 

hanc 

viam 

persecutus sum 

usque 

ad mortem 

alligans 

et tradens 

in custodias 

viros quoque 

ac mulieres 

5 

10 

UUE~~ 

EO-rE 

anUEpOV 

o~ 

-rau-rnv 

-rnv ooov 

Eo~wEa 

axp~ 

{Java-rou 

OEOUEUWV 

Ka~ napao~oou~ 

E~~ (j)UA.aKa~ 

avopa~ -rE 

Ka~ yuva~Ka~ 

22:5 sicut et principes sacerdotum: W~ Ka~ 0 apX~EpEU~ 

testimonium mihi reddit uap-rup~ UO~ 

et totam 

seniorum 

a quibus 

et epistulas 

accipiens 

ad fratres 

in damascum 

pergebam 

adducere 

20 

Ka~ nav 

-ro npEoBu-rEP~OV 

nap wv 

Ka~ En~o-rOA.a~ 

oE!;aUEvo~ 

npos -rou~ aOEA.(j)ou~ 

E ~~ oauaoKov 

EnopEUOunV 

a!;a~ 
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22:6 

22:7 

constitutis 

vinctos 

in hierusalem 

uti 

punirentur 

factum est autem 

eunti 

et adpropinquante 

5 

}taL TOU(;; E}tLOE 

OVTa(;; 

OEOE].lEVOU(;; 

EL(;; LA.n].l 

Lva 

T L ].lCupn {Jwo LV 

EyEVETO OE ].lOL 

nOpEUO].lEVW 

}taL EYYL~OVTL 

damasco 10 Tn Oa].lao}tw 

circa media diem nEpL ].lEonl-LBPLav 

repente 

de caelo 

circumfulsit 

lux 

copiosa 

circum me 

cadensque 

In terram 

audivi 

vocem 

dicen tern mihi 

Is]aulfe) 

saule 

quid me 

EEE<.pVn(;; 

E}t TOU ouvou 

nEPLEoTpal.\JEv 

15 <'pW(;; 

t}tavov 

nEpL E].lE 

EnEoa TE 

EL(;; TO Eoa<'pO(;; 
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durum tibi 

contra stimulam 

calcitare 

22: 8 ego autem 

respondi 

quis 

22:9 

es 

domine 

dixitque 

ad me 

ego 

sum 

hiesus 

nazoraeus 

quem 

tu 

persequeris 

qui autem mecum 

erant 

1 umen quidem 

viderunt 

et intimorati 

facti sunt 

vocem autem 

non audierunt 
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22:10 eius qUl loquebatur mihi: LOU AaAOUVLOS UOL 

dixi autem £LnOV o£ 

quid LL 

faciam nOLnOW 

domine 5 )(£ 

dominus autem 0 o£ ){s 

dixit £Ln£v 

ad me npos U£ 

surgens avaOLas 

vade 10 nop£uou 

in damascum £Ls oauaO}{ov 

et ibi )(a){£L 

dicetur tibi AaAn{}nO£LaL OOL 

de omnibus n£pL naVLWV 

quae 15 wv 

oporteat L£La){L£ 

facere nOLnoaL 

22:11 Cum autem non videbam: Qs o£ OU){ £SA£nov 

prae glaritate 

luminis 

illius 

manu deductus 

20 

ana Lns oo!;ns 

LOU <pWLOs 

E:){E:LVOU 

XE:LpaywyouU£vos 

iab eis qui mtecum erant: Uno LWV OUVOVLWV UOL 

ingressus sum 

in damascum 

nA{}OV 

E: L s oauaO}{ov 
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22: 12 ananias autem 

quidam 

vir 

pius 

secundum legem 

avav La!;;; OE 

-rL!;;; 

aVTlP 

EUOE6Tl!;;; 

5 xa-ra -rov VOUOV 

testimonium habens 

ab omnibus 

lJ.O.p-rUPOUUEVO!;;; 

Uno nav-rwv 

habi tan tibus 

iudaeis 

22:13 viniens 

ad me 

et adstans 

dixit mihi 

saule 

frater 

respice 

et ego 

eadem 

hora 

respexi 

in eum 

22:14 ille autem dixit 

deus 

patrum 

nostrorum 

-rwv xa-roLxoUV-rWv 

touoaLwv 

10 Ei\.{JWV 

npo!;;; UE 

xaL ETILo-ra!;;; 

ELnEV UOL 

oaoui\. 

15 aOEi\.cpE 

ava6i\.El\.!ov 

xayw 

au-rTl 

-rTl wpa 

20 aVE6i\.El\.!a 

EL!;;; au-rov 

o OE ELnEV 

o 8!;;; 

-rwv npwv 
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praeordinavit 

cognoscere 

vo1untatem 

eius 

et videre 

iustum 

et audire 

vocem 

ex ore 

eius 

22:15 quia 

eris 

testis 

ei 

ad ornnes 

te npOEXEl.,pl.,Oa"'["o OE 

yvwval., 

"'["0 &EA,lllJ.O. 

au "'[" ou 

5 }tal., i: OE I., v 

"'["ov ol.,}tal.,ov 

}tal., a}touoal., 

CPWVllV 

E}t "'["ou o",["OlJ.a"'["o~ 

10 au"'["ou 

0"'["1., 

EOll 

lJ.O.p"'["u~ 

au"'["w 

15 nav ~ nav "'["a~ 

homines av&pwnou~ 

horum quae vidisti- WV"'["E Ewpa}ta~ 

et audisti }tal., ll}touoa~ 

22: 16 et nunc 

quid 

moraris 

exsurgens 

baptizare 

et ab1ue 

peccata tua 

20 

}tal., vuv 

",["I., 

lJ.EA,A,I.,~ 

avao"'["a~ 

San"'[" I., oa I., 

}tal., anoA,ouoal., 
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invocans 

nomen 

22:17 ipsius 

e:nl.}taAe:aa~e:vo~ 

1:0 ovo~a 

aU1:OU 

factum est autem mihi: e:ye:ve:1:0 oe: ~Ol. 

revertenti 

in hierusalem 

et oranti 

in templ0 

fieri me 

in stupore 

5 unoa1:pe:l\Jav1:1. 

e:1.~ te:pouaaAe:~ 

}tal. npoae:uxo~e:vw 

e:v 1:W te:pw 

ye:ve:aooI. ~e: 

22: 18 et videre 

10 e:v e:}ta1:aae:1. 

}ta I. t 01. V 

aU1:OV 

Ae:yoV1:a ~o I. 

ane:uaov 

22 :.19 

eum 

dicentem mihi 

festina 

et exi 

velociter 

ex hierusalem 

quia 

15 }tal. e: Ee:A3e: 

e:v 1:axe:1. 

e:E I.All~ 

01.01:1. 

non recipiunt tuum: ou napaoe:Eov1:al. aou 

testimonium 20 1:ll v ~ap1:upl.av 

de me ne:pl. e:~ou 

et ego }tayw 

dixi e: I. nov 

domine }te: 

ipsi aU1:OI. 
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sciunt 

quia 

ego 

eram 

EYW 

nunv 

concl udens carcerem 5 cpuAa}t1.. ~wv 

et caedens 

per synagogas 

eos qui credebant 

in te 

}tal" OEPWV 

}taLa La~ auvaywya~ 

LOU~ nEnl..aLEU}tOLa~ 

Enl.. OE 

22:20 et cum effunderetur }tal" OLE EEEXUVELO 

~2:21 

sangunis 

stefani 

testis tui 

et ego 

eram 

adstans 

et consentiens 

et custodiens 

vestimenta 

interficientium 

eum 

et dixit 

ad me 

vade 
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quia 

ego 

in nationes 

longe 

mittan te 

22:22 Audiebant autem 

eo 

usque 

in hoc 

verba 

et elebaberunt 

voeem 

suam 

dieentes 

tolle 

de terra 

talem 

nee enim 

fas 

eum 

vivire 

OTL 

EYW 

E L ~ EBvo~ 

]JO.}{pav 

5 aTIOOTEAAW OE 

H}{ouov 6E 

aUTOU 

aXPL 

TOUTOU 

10 TOU AOYOU 

}{aL ETIT)paV 

T T) v qx.u VT) v 

aUTWV 

AEYOVTE~ 

15 aLpE 

aTIO TT)~ YT)~ 

TOV TOLOUTOV 

ou yap 

}{aBT)}{EV 

20 aUTOV 

k:T)V 

22:23 Voeiferantium autem Kpauyak:ovTwv 6E 

eorum aUTWV 

et proieientium }{aL PLTITOVTWV 
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vestimenta 

sua 

et pulverem 

mi ttentium 

in aera 

22:24 iussit 

tribunus 

induci 

eum 

in castra 

dicens 

fragellis 

torqueri 

eum 

ut 

sciret 

propter quam 

causam 

sic 

exclamarent 

ei 

au-rwv 

}tal }tOVlOp-rOV 

6aAAov-rwV 

5 El~ -rov aEpa 

E}tEAEUOEV 

o XlAlapxo~ 

EloaYEo3al 

au-rov 

10 El~ -rnv TIapEu60AnV 

ElTIa~ 

15 

uao-rlElv 

E-rak:Eoool 

au-rov 

lva 

ETIlYVW 

Ol nv 

ou-rW~ 

20 ETIEqlWVOUV 

au-rw 

22:25 cum autem extendissent- W~ OE TIPOE-rlVOV 

eum 

loris 

au-rov 

-rOl~ "Cuaolv 
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dixit e:l.n.e:v 

ad stantem n.po~ TOV e:OTuna 

cen tyrionem e:ltaTOVTapxov 

paulus o n.auAo~ 

si hominem 5 e: l. avov 

roman urn PWlJQ.l.OV 

et incondemnatum 

licet 

vobis U~~l. V 

fragellare 10 lJ.aOTl.!:e:l.V 

22: 26 Audiens autem Altouoa~ 6e: 

centyri 

cum accessit n.pooe:A3wv 

tribuno TW Xl.Al.apxW 

nuntiabit 15 an.llyye:l.Ae:V 

dicens Ae:yWV 

qui acturus es Tl. lJ.e:AAe:l.~ 

facere n.Ol.e:l.V 

hie enim homo o yap avo~ OUTO~ 

romanus 20 pWlJ.al.O~ 

est e:OTl.V 

22:27 accedens autem n.pooe:A3wv 6e: 
I 

tribunus o Xl.Al.apxO~ I, 

dixit e:l.n.e:v 
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ei 

dic mihi 

tu 

roman us 

es 

ad ille ait 

etiam 

22:28 respondit autem 

tribunus 

ego 

multa 

summa pecuniae 

civem 

hanc 

consecutus sum 

Paulus autem 

ait 

ego autem 

et natus sum 

22:29 protinus ergo 

discesserunt 

ab ipso 

qui incipieban t 

eum 

au-rw 

AEYE UOl 

au 

pwualo~ 

5 El 

o OE E<pn 

val 

anE>tp l3n OE 

o x.lAlapx.o~ 

10 Eyw 

nOAAou 

>tEqJaAalou 

-rnv nOAl-rlav 

-rau-rnv 

15 E>t-rnaaunv 

20 

o OE nauAo~ 

E<Pn 

Eyw OE 

>tal YEyEvvnUE 

Eu3EW~ ouv 

anEa-rnaav 

an au-rou 

Ol UEAAOV-rE~ 

au-rov 
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torquere 

et tribunus autem 

timuit 

comperto ETU y\!OU~ 

quia 5 OTI. 

cives 

romanus pwual.O~ 

est EaT I.\! 

quoniam xal. OTI. aUTO\! 

eum 10 aUTO\! n\! 

alligasset nV 6E6EXW~ 

22: 30 Postera autem die Tn 6E EnaUpl.O\! 

volens !3oUAOUE\!O~ 

scire y\!w\!al. 

certius 15 TO aacpa.AE~ 

quidnam Tl. 

accussaretur xaTnyopl.Tal. 

ab iudaeis uno TW\! LOU6aI.W\! 

solvit EAuaEV 

eum 20 aUTO\! 

et iussit xal. EXEAEUaE\! 

convenire aUVEA(1EI.\! 

principes sacerdotum TOU~ apXI.EpEI.~ 

et omnem xal. na\! 

Folio 195 Verso 

, , 

i' 



conciliurn 

et producens 

paulum 

statuit 

inter eos 

23:1 adtendens autem 

concilio 

paulus 

dixit 

viri 

fratres 

ego 

omni 

consci{nJtia 

bona 

conversatus sum 

dec 

usque 

hanc 

diem 

23:2 pontifex autem 

ananias 

praecepit 

ads tan tibus 

5 

1:0 ouvE6p\.,ov 

}{a\., }{a1:ayaywv 

nauAov 

E01:nOEV 

E\"s aU1:0Us 

aTEVI.Oas 6E 

1:W ouvE6p\.,w 

o nauAos 

E\.,nEV 

10 av6pEs 

a6EAqJOl. 

EYW 

naon 

auv\.,6nol. 

15 ayafu) 

nEnoA\.,1:EUllE 

1:W {)w 
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axp\., 

1:aU1:ns 

Tns nllEpas 

o 6E apX\.,EpEUs 
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ei aU1"W 

percutere 1"un1"e:l..v 

eius aU1"OU 

os 1"0 a1"OlJ.O, 

23:3 tunc 5 1"01"e: 

paulus o nauAos 

ad eum npos aU1"OV 

dixit e: I.. ne:v 

percutere te 1"un1"e:l.V ae: 

incipiet 10 Ue:AAe:l. 

deus 

paries 1"0 I.. xe: 

dealbate }('E(}tJ ov l. aue: ve: 

et tu }tal.. au 

sedes 

iudicas me }('Pl.V wv ue: 

secundum legem }ta1"a 1"OV VOUOV 

et extra legem }tal. napa 1"OV VOUOV 

iubes me }te:Ae:Ue: I.. s Ue: 

percuti 20 1"un1"e:a~al.. 

23:4 qui autem circum Ol. 6e: nape:a1"W1"e:s 

dixerunt e:l.nOV 

principem sacerdotum 1"OV apXI..e:pe:a 

dei 1"OU ~U 
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23:5 

23:6 

maledicis AOl.OOPEl.~ 

Ait autem Ecpn "t"E 

paulus 0 nauAo~ 

nesciebam OUlt nol.V 

frratres 5 aOEAcpOl. 

quia O"t"l. 

est EC"t"l.V 

principes sacerdotum ap)(tEPEU~ 

scribtum est enim 

principem 

populi tui 

non dixeris 

male 

sciens autem 

paulus 

quia 

una pars 

est 

sadducaeorum 

et altera pars 

farisaeorum 

clamavit 

in concilio 

viri 

10 
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20 

YEypan"t"al. yap 

ap)(ov"t"a 

"t"OU Aaou COD 

OUlt EPl.~ 
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yvou~ OE 

o naUAO!; 

o"t"l. 

"t"o EV llE po~ 

EC"t"l.V 

caOOOUltal.WV 

"t"o OE E"t"EpOV 

cpa.pl.cal.WV 

Eltpaf;EV 

EV "t"W CUVEOpl.W 

avopE~ 
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fratres 

ego 

farisaeus 

sum 

filius 

a6EA(!J01. 

EYW 

<Oapl.oal.o~ 

E 1.lJ.1. 

5 uto~ 

farisaei wapl.oal.ou 

de spe nEpl. EAn1.60~ 

et de resurrectione ~al. avaOLaOEW~ 

mortuorum VE~PWV 

ego 

iudicor 

23:7 hoc autem 

10 EYW 

~PI. VOlJ.E 

LOULO 6E 

23:8 

eo 

dicente 

facta est 

seditio 

inter sadducaeos 

et farisaeos 

et sol uta est 

multitudo 

sadducaei enim 

dicunt 

non esse 

resurrectionem 

neque angelum 

aULOU 

E I. nov-ro~ 

15 E YEV E-rO 

o-raol.~ 

-rwv oa660u~al.wv 

~al. cpa.pLoaLWV 

~aL 6L EOXL03n 

20 -ro nAn30~ 

oa660u~al.OL UEV yap 

AEYOUOLV 

lJ.n ELvaL 

avao-raOLV 

UnLE ayYEAOv 
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neque spiritum 

farisaei autem 

confitentur 

utraque 

23:9 Factus est autem 

clamor 

magnus 

et surgentes 

quidam 

farisaeorum 

litigabant 

dicentes 

nihil 

malum 

invenimus 

in homine 

isto 

si autem spiritus 

locutus est 

ei 

ut angelus 

23 :10 magna autem 

facta 

seditione 

UTll:"E: nvu 

cpaPI.OUI.Ol. OE: 

OllOAOYouol.v 

l:"U UU<.DOl:"E:PU 

5 EYE:vE:l:"O OE: 

'KPUUYTl 

UE:YUAT1 

'KUI. U\iUOl:"UVl:"E:~ 

l:"I.VE:~ 

10 l:"WV c.paPI.OUI.WV 

Ol.E:UUXOVl:"O 

AE:YOVl:"E:~ 

OUOE:V 

'KU'KOV 

15 E:UPI.O'KOllE:\i 

E:V l:"W uvw 

l:"OUl:"W 

E:1. OE: nvu 

E:AUATlOE:V 

20 UUl:"W 

Tl UYYE:AO~ 

nOAAT1~ OE: 

yE:VOllE:VT1~ 

Ol:"UOE:W~ 
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timens 

tribunus 

ne discerperetur 

paulus 

ab ipsis 

iussi t 

exerci tum 

descendens 

rapere 

eum 

de medio 

eorum 

et reducere 

in castra 

23:11 Sequenti autem 

nocte 

adsistens 

ei 

dominus 

ait 

confide 

sicut enim 

testificatus es 

cpOBn{}E I..~ 

o XI..Al..apxO~ 

lJ.T) 01.. aonao{}n 

o nauAo~ 

5 an aU1:WV 

E}!.EAEUOEV 

1:0 01: pa 1:EUlJ.a 

xa1:a.!3av 

apnaoal.. 

10 aU1:0V 

EX lJ.EOOU 

aU1:WV 

ana YE I.. V 1:E 

EI..~ 1:nV napElJ.BoAnV 

15 Tn OE Enl..OUan 

VUX1:1.. 

EnI..01:a~ 

aU1:W 

o XUPI..O~ 

20 E I.. nEV 

{}apOEI.. 

W~ yap 

01.. ElJ.O.P1:UPW 
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de me 

in hierosolyma 

sic te 

oportet 

et romae 

testi ficari 

23: 12 Facta autem 

die 

facta 

collectionem 

iudaei 

devoverunt 

semetipsos 

dicentes 

ne manducare 

neque bibere 

donec 

occiderent 

paulum 

23:13 erant autem 

plus quam 

quadraginta 

qui hanc 

coniurationem 

-ra ne: PI.. e: l-l0U 

e:1..~ I..Anl-l 

Ou-rw~ oe: 

oe:1.. 

5 xal.. e:1..~ pWl-lnv 

l-lap-rupnoal.. 

re:VOl-le:vn~ oe: 

nl-le:pa~ 

nOl..noav-re:~ 

10 Ouo-rpocpnv 

15 

20 

01.. LOUOUI.. 0 I.. 

ave:5e:j..la-rl..ouv 

e:au-rou~ 

Ae:YOV-re:~ 

l-ln-re: cpayl..v 

lJ.n-re: nl..e:l..v 

e:w~ ou 

anox-rI..VWOI..V 

-rov nuuAov 

noav oe: 

nAI..OU~ 

-re:ooapaxov-ra 

01.. -rau-rnv 

-rnv OU\i0l-lWOl..av 
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fecissent no I" noau£vo I" 

23:14 qui 

cum accesserun t 

ad principes sacerdotum ~Ol"s apxl"£p£uol,,v 

et seniores 

dixerunt. £ I" nav 

devotione ava{}£ lla ~ I" 

devovimus av £ {}£ ua ~ I" oall£V 

nos ipsos 

nihil 10 llnO£vOs 

gustari y£uoao{}al" 

donee £Ws OU 

occidamus anOli.~I"VWll£V 

paulum ~ov nauAov 

23:15 nunc ergo 15 vuv ouv 

vos 

notum facite 

tribuno 

cum concilio OUV ~w OUV£OPI"W 

ut 20 onws 

deducat li.a~ayayn 

eum au~ov 

ad vos 

o 
tamquam aliquid cognituros Ws ll£AAwv~a oLaYI"VWOli.LV 
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certius a~plSEo~EPOV 

de eo ~a nEpl au~ou 

nos autem nUEls 6E 

priusquam adpropiet npo ~ou EYYloal 

eum 

parati 

sumus 

interficere 

illum 

::: 3: 16 Audiens autem 

filius 

sororis 

pauli 

de insidiis 

advens 

et ingressus 

in castra 

nuntiavit 

paulo 

:3:1"7 Advocans autem 

paulus 

unum 

ex centurionibus 

ait 

5 au~ov 

E~OlUOl 

EGUEV 

aVEAl v 

au~ov 

10 A~ouoas 6E 

o UlOs 

~ns a6EA<ons 

nauAou 

~nv EVE6pav 

15 napaYEvoUEVO s 

~al ElOEA{JWV 

Els ~nv napEuSOAnV 

annYYlAEV 

~w nauAw 

20 npOo~aAEoa~Evos 6E 

o naUAOs 

Eva 

~WV E~a~ov~apXwv 

E<pn 
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adulescen tern 

nunc 

perduci 

ad tribunum 

habet enim 

indicare 

aliquid 

illi 

23:18 ille quidem 

adsumens 

eum 

eduxit 

ad tribunum 

et ait 

victus 

paulus 

advocans me 

rogavit 

hunc 

adulescentem 

perducere 

ad te 

habentem 

aliquid 

1:"OV v£aVlav 

1:" OU1:" OV 

anayay£ 

npo~ 1:"OV XlAlapxov 

5 £Xl yap 

anaYY£lAal 

1:"l 

aU1:"W 

o lJ.£V OUV 

10 napaAa(3 wv 

aU1:"OV 

TlYay£v 

npo~ 1:"OV XlAlapxov 

}tal <DnOl v 

15 0 6£0lJ.Ol~ 

nauAo~ 

npooxaA£oa lJ.£V o~ 

npW1:"nO£V 

1:"OU 1:" OV 

20 1:"OV v£aVlQ"}{OV 

ayaYlV 

npo~ o£ 

£xov1:"a 

1:"l 
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loqui tibi 

23:19 adprehendens autem 

AaAT)oal 00 l 

ErtlAal-lEVOs OE 

""[T)s XElPOs manum 

eius 

tribunus 

et secedens 

in parte 

interrogabat 

quod 

est 

quod 

habes 

indicare mihi 

23:20 dixit autem 

quia 

iudaei 

cons ti t ue run t 

rogare te 

ut 

crastena die 

paulum 

deducas 

in consilium 

quasi volens 

au""[ou 

5 0 XlAlapxos 

}tal avaxwpT)oas 

}ta""[ '':Olav 

ErtUVOOVE ""[0 

""[l 

10 EO""[ lV 

o 

EXE ls 

artaYYElAal l-lOl 

ElrtEV OE 

15 O""[l 

Ol '':ouoalol 

OU\) E {JEV""[O 

""[OU EpW""[T)Oal OE 

Ortws 

20 auplOV 

""[ov rtaUAov 

}ta""[ayaYT)s 

Els ""[0 OUVEOPlOV 

Ws llEAAWV ""[ l 
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eertius 

inquirere 

de eo 

2 3 : 2 1 t u ve ro 

ne eredideris 

illis 

insidianthr enim 

ilIum 

ex eis 

viri 

plus 

quadraginta 

qui 

devoverunt 

se ipsos 

non mandueare 

neque vi vere 

donee 
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propter quod 

et frequenter 
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cum eo 
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expleto 
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gratiam 

praestare 
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paulum 

vinctum 
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lJ.e:Tane:lJ.nOlJ.e:vok 

5 WlJ.LAe:L 

aUTW 

lH e: T Lak oe: 

nAnpw3LOnk 

e:Aa!3e:v 

10 6 La6oxov 

o <OT)ALE 

nopXLOV 

<onOTOV 

3e:AWV Te: 

15 xapL v 

xaTa3e:03aL 

TOLk 'Lou6aLoLk 

o <OT)ALE 

xaTe:ALne:v 

20 TOV nauAov 

6e: 6e: lJ.e: vov 

~T)OTOk ouv 

e:nL!3ak 

TT) e:napXLa 

lJ.e:Ta TPLk nlJ.e:pak 

Folio 211 Recto 



ascendit 

in hierosolyma 

a caesarea 

a\!£8Tl 

£l.~ L£POOOAUUQ. 

ana Hal.Oapl.a~ 

25: 2 manifestaverant autem: £\!£cpa,\!l.oa\! 6£ 

ei 5 au"tw 

principes sacerdotum 01. apxL£p£l.~ 

et priores 

iudaeorum 

adversus paulum 

et progaban t 

eum 

25:3 postulantes 

gratiam 

adversus eum 

ut 

accerseret 

eum 

in hierusalem 

insidias 

facientes 

ut interficerent 

eum 
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respondit 
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servari 
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in vobis 

ait 
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in crastinum 
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adduci 
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01. E AE UOE V 

5 TOV nauAov 
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qui ab hierosolyma 01. ano LEPOOOAUUWV 

l{aTa!3E!3nl{OTE~ 

LOUOal.Ol. 

descenderant 

iudaei 

multas 

et grabes 

causas 

obicientes 

paulo 

quas 

non vincebant 

probare 

25: 8 Paulo autem 

ratione reddente 

quoniam 

neque in legem 

nOAAa 

15 l{al. !3ap La 

al.Tl.WuaTa 

En I. <DE pOV TE ~ 

TW naUAW 

a 

20 OUl{ l.0XUOV 

anool.Eal. 

Tou OE nauAou 

anoAoyouUEVOU 

OTI. 

OUTE El.~ TOV VOUOV 
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25:9 

iudaeorum 

neque in templum 

neque in caesarem 

quidquam 

peccabi 

fes tus autem 

volens 

i udaeis 

gratiam 

praestare 

respondens 

paulo 

dixit 

vis 

in hierosolyma 

ascendens 

ibi 

de his 

iudicari 

apud me 

25: 10 Dixit autem 

paulus 

ad tribunal 

caesaris 

stans 

1:WV "LouoaLwv 

OU1:E EL~ 1:0 rEpOV 

OU1:E EL~ KaLoapa 

1:"L 

5 fll-J.O. P 1: OV 

o <Dn01:0~ OE 

{JEAWV 

1:0L~ rOuoaLoL~ 

xapLV 

10 Ka1:"a{JEoooL 

aTIOKpL {JE L ~ 

1:W TIaUAW 

ELTIEV 

{JEAE L~ 

15 EL~ rEpoOOAUua 

ava!3a~ 

EKEL 

TIEPL 1:0U1:WV 

KpL{JnvaL 

20 ETI EllOU 

ELTIEV OE 

o TIaUAO~ 

ETIL 1:0U !3nua1:0~ 

KaLoapo~ 

E01:W~ 
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sum e: I.. UI.. 

ubi me ou ue: 

oportet oe: I.. 

iudicari ].{pl..ve:aool.. 

iudaeos 5 ·~ouoo.I..OU~ 

non ouoe;v 

nocui n Ol..]'{ nao. 

sicut w~ 

et tu ].{o.l.. au 

melius 10 ].{o.AAI..OV 

cognoscis e:nI..Yl..vUYJ].{I..~ 

25:11 si quidem e:1.. ue:v ouv 

nocui 0.01.. ].{w 

aut n 

dignum 15 o.El..ov 

morte oov 0.1: OU 

feci ne:npo.xo. 

aliquid 1:1.. 

non recuso ou no.po. I.. 1:0UUQ. I.. 

mori 20 1:0 o.n05o.vl..v 

si vero e:1.. oe: I.. 

nihil ouoe:v 

est e:01:I..V 

eorum wv 

quae isti OU1:01.. 
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quae isti OUTOt. 

accusant me ){aTT\y0poUOt.V llOU 

nemo me OUOEt.~ llE 

potest OuvaTat. 

illis 5 aUTOt.~ 

donare xapt.oaooot. 

caesarem ){at.oapa 

invoco ETIt.){aAOUllat. 

25: 12 Tunc TOTE 

festus 10 0 CPT)OTO~ 

conlocutus ouv AaAT) oa~ 

cum consilio llETa TOU ouvSouAt.OU 

respondi t 

caesarem ){at.oapa 

invocasti 15 ETIt.){aAt.oat. 

ad caesarem ETIt. ){at.oapa 

ibis TIOPEUOT\ 

25:13 diebus autem T)llEPWV OE 

transactis Ot.ayEvollEVWV 

aliquod 20 Tl.VWV 

agrippa aypt.TITIa~ 

rex o Saot.AEu~ 

et veronice 

demora ti sun t ){aTT)VTT)Oav 

in caesaream Et.~ ){al.oapt.av 
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salutandum 

fest urn 

25:14 cum autem plures 

dies 

demorarentur 

ibi 

festus 

regi 

indicavit 

de paul 

dicens 

vir 

quidam 

est 

derelictus 

a felice 

vinctus 

25:15 de quo 

cum fuissem 

in hierosolyma 

adierunt 

aonaOa~EVOI. 

-rOY <pno-rOV 

w~ 6E nAEI.OU~ 

n~Epa~ 

5 6I.E-rPI.!3ov 

E'XEI. 

o <pno-ro~ 

-rw !3aOI.AEI. 

aVE{1E -ro 

10 -ra 'Xa-ra -roy nauAov 

AEYWV 

avnp 

-rl.~ 

EO-rI.V 

15 'Xa-raAEAI.~~EVO~ 

20 

uno <pnAI. 'XO~ 

6EO~I.O~ 

nEpl. ou 

YEVO~EVOU ~OU 

EI.~ rEpOOoAu~a 

EVE«)aV I.oav ~o I. 

principes sacerdotum 01. apXrEpEI.~ 

et seniores 

iudaeorum 

postulantes 

'Xal. 01. npEo!3u-rEPOI. 

-rwv lou6al.wv 

al. -rOU~EVOI. 
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adversus eum 

iudicium 

25:16 ad quos 

respondi 

quia 

non est 

consuetudo 

romanis 

donare 

aliquem 

hominem 

priusquam 

qui accusatur 

praesentes 

habeat 

accusatores 

et locum 

excusationis 

accipiat 

de crimine 

5 

10 

15 

20 

2S: 17 Convenienti urn enim 

eorum 

in praesente 

sine ulla 

dilatione 

}{aT aUTOU 

OI.}{nV 

npo~ OU~ 

anrnpl.3nv 

OTI. 

OU}{ EOTI.V 

e:30~ 

pwua.I.OI.~ 

xapl.l:Eoful. 

TI.Va 

avov 

npl.v n 

o }{aTnyopOUUEVO~ 

}{aTa npoownov 

EX°1. 

TOU~ }{aTnyOpOU~ 

Tonov OE 

anoAoYl.a~ 

AaSOI. 

nEpl. TOU EV}{AnuaTO~ 

LUVEA30VTWV ouv 

aUTWV 

Ev3aOE 

UnOEUl.aV 

avaSOAnV 

Folio 215 Recto 



faciens 

sequen ti die 

sedens 

pro tribunali 

iussi 

adduci 

virum 

25: 18 de quo 

stantes 

accusatores 

nullam 

culpam 

defebant 

de quibus 

suspicabar 

ego 

malis 

25:19 quaestiones vero 

quasdam 

de suas 

supersti tione 

habebant 

adversus eum 

et de quodam 

hiesu 

no L naalJ.e:vo~ 

Tn e:En~ 

Ka{haa~ 

e:nL TOU 8nlJ.O.TO~ 

5 e:Ke:;\e:uaa 

ax3nvaL 

TOV avopa 

ne:pL ou 

aTa3e:vTe:~ 

10 OL KaTnYOpOL 

ouoe: lJ.LaV 

aL T Lav 

e: coe: pov 

ul\} 

15 une: voouv 

e:yw 

novnpwv 

~n Tn lJ.O. Ta oe: 

TLva 

20 ne:pL Tn~ LOLa~ 

oLaLOaLlJ.OvLa~ 

e: L XOV 

npo~ aUTOV 

KaL ne:pL TLVO~ 

Lnaou 
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defuncto 

quem 

adfirmabat. 

paulus 

vivere 

25:20 aesitans autem 

ego 

de h ui usmodi 

quaestione 

dicebam 

si vellet 

ire 

hierosolyma 

et ibi 

iudicari 

de is tis 

25:21 paulo autem 

appellante 

servari 

eum 

In sebasti 

cognotionem 

iussi 

servari 

eum 

-rE{Jvn}(,O-rO!,;; 

ov 

E (pao}(. E V 

o TtaUAo!';; 

5 Cnv 

aTt0pOUUEVO!';; eSE 

EYW 

El!';; -rnv TtEPl -rou-rwv 

Cn-rnOl v 

10 EAEYOV 

El i30UAOl-rO 

TtOPEUEOOOl 

El!';; rEpOOoAuua 

15 }(.PlVEOOOl 

TtEPl -rou-rwv 

-rOU eSE TtaUAOU 

ETtl}(.aAEoaUEVOU 

-rn pn {}nva l 

20 au-rov 

El!';; -rnv -rOU oEi3ao-rou 

eS l a yv wa l v 

E}('EAEuoa 

-rnplo{}al 

au-rov 
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donee 

remittam 

eum 

ad eaesarem 

25: 22 Agrippa autem 

ad festum 

dixit 

volebam 

et ipse 

hominem 

audire 

ad ille 

eras 

inquid 

audies 

eum 

25:23 Crastina vero 

veniente 

agrippa 

et veroniee 

cum multa 

ambitione 

et introinsent 

in auditorium 

eun tribunis 

Ew~ ou 

avanE~\jJw 

aU"TOV 

npo~ Kal.Oapa 

5 Aypl. nna~ OE 

npo~ "TOV CDf]O"TOV 

ECDf] 

ESOUAO~f]V 

Kal. aU"TO~ 

10 "TOU avou 

aKOUOal. 

o OE 

aupl.OV 

CDf]Ol. v 

15 aKOuOTl 

aU"TOU 

Tn ouv EnaUpl.OV 

E La::A{}OV"TO~ 

"TOU aYPl.nna 

20 Kal. "Tf]~ SEPVl.Kf]~ 

~E"Ta nOAAf]~ 

cpav"Taol.a~ 

Kal. E l.OEAUOV"TWV 

El.~ "TO aKpOa"Tf]pl.OV 

ouv "TE Xl.Al.apxOl.~ 
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et viris 

principalibus 

constitutis 

civitatis 

et iubente 

festo 

adductus est 

paulus 

25:25 et ait 

festus 

Agrippa 

rex 

et omnes 

qui simul adestis 

noviscum 

viri 

videtis 

hunc 

de quo 

omnis 

multitudo 

iudaeorum 

"Ka.L a.VOpa.OLV 

"Ka.L ~OL~ "Ka.~ EEoxnv 

OUOLV 

~n~ nOAEw~ 

5 "Ka.L "KEAEUOa.V~O~ 

~ou cono~OU 

n x{1r) 

o na.uAo~ 

"Ka.L conOL v 

10 0 c.ono~o~ 

AYPLnna. 

[3a.OLAEU 

"Ka.L na.V~E~ 

OL ouvna.poV~E~ 

15 nULV 

a.VOPE~ 

{]EWpL~E 

~ou~ov 

nEpL ou 

20 a.na.v ~o nAn {]o~ 

~wv LOUOa.LWV 

EVE~UXOV UOL 

interpellaverunt mihiEv ~E LAnu 

hierosolymis "Ka. L E V{]a.OE 
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exclamantes 

non oportere 

eum 

vivere 

amplius 

25:25 ego autem 

compertus 

nihil 

dignum 

eum 

morte 

egisse 

ipso autem 

hoc 

invocante 

augustum 

iudicavi 

mittere 

eum 

25:26 de quo 

scribam 

domino 

non habeo 

propter quod 

ETL I.l3owvn:;~ 

l-Ln 01. v 

aUTov 

~nV 

5 l-LnXE T I. 

Eyw 6E 

xaTE Aa130l-LnV 

l-LnOE&J 

aEl.ov 

10 aUTOV 

oovaTou 

TLETLpaXEVal. 

aUTOU OE 

TOULOU 

15 ETLI.XaAEOal-LEVOU 

TOV oEl3aoTov 

EXPI. va 

TLE l-LTL I. V 

aUTOV 

20 TLEPI. ou 

aocpa.AE~ 

TI. 

ypaI./Jal. 
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non habeo OUK EXW 

propter quod OLO 

produxi TIPOaT) ya yov 

eurn aUTOV 

coram vos 5 E(j) Guwv 

et maxime KaL uaALoTa 

ante te ETIL oou 

rex !3aoLAEu 

agrippa aYPLTITIa 

ut 10 OTIW~ 

interrogatione Tn~ KPLOE~ 

facta yEvoUEvn~ 

habeam EXW 

quid TL 

scribam lS y~al!JaL 

25:27 sine ratione enim mihi- aAoyov yap l.lOL 

videtur 

mittere 

vinctum 

OOKEL 

TIE UTIOV Ta 

OEOULOV 

et eas quae adversus eu~ sunt-KaL Ta~ KaT aUTOU 

culpas 

non significare 

26:1 Agrippa autem 

ad paulum 

aL T La~ 

un aT) uava L 

AypLTITIa~ OE 

TIPO~ TOV TIaUAOV 
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ait 

perimittitur tibi 

de te ipso 

loqui 

Tunc 

paulus 

extensa 

manu 

rationem reddebat 

Enll:pEnEl:a.l OOl 

nEpl OEa.Ul:OU 

AEYElV 

5 TOl:E 

o na.uAo~ 

EXl: l va.~ 

"LnV XE lPa. 

a.nEAOYEll:O 

26: 2 De omnibus 

de quibus 

accussor 

a iudaeis 

rex 

agrippa 

aestimo 

me ipsurn 

beatum 

apud te 

incipiens 

10 TIE P l na.V"LWV 

rationem reddere 

hodie 

26 : 3 maxime 

scientiam habenti 

WV 

EVXa.AOUlJ.a.l 

uno LOUOa.lWV 

!3a.OlAEU 

15 a.YPlTIna. 

n yn lJ.Q.l 

ElJ.Q.Ul:OV 

lJ.Q.xa.p l ov 

Enl oou 

20 lJ.EAAWV 

a.noAOYE lO&ll 

On lJ.EpOV 

lJ.Q.AlOl:a. 

YVUXJl:llV OVl:a. OE 
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omnium naVTWV 

quae apud iudaeos Silllt: TWV KaTa tou6al.wv 

consuetudinesque 

et quaestiones 

propter quod 

obsecro 

patienter 

audire me 

5 

e:{}WV Te: 

Kal. ~nTnUClTwV 

61.0 

6e:oUClI. 

Ualt po{}u UW~ 

aKOUOal. UOU 

26:4 Et quidem vitam meam 1'nv ue:v ouv fhwol.v ~OU 

ab initio 10 TnV anapxn~ 

iuventutis TnV e:K Ve:OTnTO~ 

factum ye:voue:vnv 

in gente mea e:v TW e:{1v1. UOU 

in hierosolymis e:v Te: te:poooi\.uUOI.~ 

noverunt 15 °LOaOI.V 

omnes naVTe:~ 

iudaei tou6al.ol. 

26:5 praescientes me npoy I. VW01iOVTe:~ ue: 

ab initio avw{}e:v 

si velint 20 e:av {}e:i\.WOI.V 

testimonium perhibere UClPTUPI.V 

quia OTI. 

secundum certissimam KaTa TnV aKpl.8e:oTaTnV 

sectam 
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nostrae 

religionis 

vixi 

farisaeus 

26:6 et nunc 

in spe 

quae ad patres 

nostros 

repromissio 

facta est 

a dec 

sto 

iudican· 

26:7 in quam 

1:"n~ nlJ.E1:"Epa~ 

3pnmt La~ 

E!:noa 

cpa.pLoaLo~ 

5 ltaL VUV 

En EAnLOL 

1:"n~ EL~ 1:"OU~ npa~ 

nlJ.WV 

EnaYYEALa~ 

10 yEVOlJ.EVn~ 

uno 1:"OU 3u 

E01:"nlta 

ltp L VOlJ.EVO~ 

EL~ nv 

dyodecim tribus 15 1:"0 OWOElta~UAOV 

nostrae 

ex tenecitate 

nocte 

ac die 

deserviens 

sperat 

devenire 

de qua 

spe 

n lJ.WV 

EV Elt1:"EVLa 

VUlt 1:" a 

ltaL nlJ.EpaV 

20 Aa1:"pEUOV 

EAnL!:ELv 

lta1:"aV1:"nOaL 

nEpL n~ 

EAnLoo~ 
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accusor 

ab iudaeis 

rex 

26: 8 quid 

incredivile 

iudicatur 

apud bos 

si deus 

mortuos 

susci tat 

26:9 ego quidem 

existimavi 

meipsum 

adversus nomen 

hiesu 

nazoraei 

deve 

multa 

contraria 

agere 

26: 10 quod 

et feci 

in hierosolymis 

et multos 

£ y}taAouu£ 

Uno l oueal. wv 

l3aol.A£u 

-rl. 

5 an I. o-rov 

}tpl.v£-ral. 

nap UUI. v 

£1. 0 -5~ 

v£}tpOU~ 

10 £Y£I.PI. 

£yw U£V ouv 

£eoEa 

£uau-rw 

npo~ -ro ovoua 

15 I.U 

-rou va~wpal.ou 

e£l.v 

nOAAa 

20 npaEal. 

o 

}tal. £nOl.noa 

£v L£POOOAUUOI.~ 

}tal. nOAAou~ -r£ 
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26: 11 

sanctorum 

ego 

in carceribus 

conclusi 

-rwv aYlWv 

e:yw 

e:v q:>UAa}(.al~ 

}(.a-re:}(.Alaa 

a principibus sacerdotum -r~v napa -rwv apXle:pe:WV 

potestate 

accepta 

e:!;oualav 

AaBwv 

cum occiderent autem"aValpouue:Vwv 

detuli }(.a -r~ v e: y)(. a 

sententiam 10 4m q:>ov 

et super omnes }(.al xa-ra naaa~ 

synagogas l:a~ auvaywya~ 

frequenter nOAAa}('l~ 

puniens -rlUWPWV 

eos 15 aUl:OU~ 

compellebam ~vay}(.al:ov 

blasfemare BAaaq:>~ Ul v 

amplius etiam ne:plaaw~ oe: 

insaniens e:uue:vo~ 

eos 20 aUl:Ol~ 

persequebar e: Ol w}(.ov 

usque e:w~ 

et inter exteras }(.al e:l~ l:a~ e:!;w 

civitates nOAe:l~ 
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26: 12 in quibuibus E'V OL~ 

introiens nopEuoUE'VO~ 

in damascum EL~ 5auam{o'V 

cum potestate UET EEouaLa~ 

et permissione 5 J1.aL EnLTponn~ 

principum sacerdotum TW'V apXLEpEW'V 

26: 13 die 

media 

per viam 

vidi 

rex 

de caelo 

super splendorem 

solis 

nUEpa~ 

UEan~ 

J1.aTa Tn'V o5o'V 

10 E L 5o'V 

SaaLAEu 

oupa'Vo{JE'V 

unEP Tn'V AaunpoTnTa 

TOU nALOU 

circumfulsisse me 15 nEpLAau~a'V UE 

lumen 

et eos qui mecum 

ambu1abant 

26:14 omnibusque 

procidentibus 

nobis 

in terram 

audivi 

vocem 

(j)W~ 

J1.aL TOU~ au'V EUOL 

nopEUOUE'VOU~ 

na'VTW'V TE 

20 J1.aTanEaO'VTW'V 

nuw'V 

E L ~ Tn'V yn'V 

nJ1.0uaa 

(j)w'Vn~ 
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loquentem 

ad me 

hebraica 

lingua 

saule 

saule 

quid me 

persequeris 

durum tibi est 

A£YOUan~ 

TlPO~ u£ 

-en £130.[01. 

Ol.o.A£lHW 

5 ao.uA£ 

ao.uA£ 

-e I. U£ 

OI.Wl1.£I.~ 

0l1. An pOV ao I. 

contra stimulum 10 TlPO~ l1.£v-epo. 

calcitrare Ao.l1.-eI.~l.v 

26:15 ego autem 

dixi 

quis 

es 

domine 

dominus autem 

dixit 

ad me 

ego 

sum 

hiesus 

quem 

tu 

£yw O£ 

£I.Tla. 

-el.~ 

15 £1. 

l1.UPI. £ 

o O£ l1.~ 

£I.Tl£V 

TlPO~ U£ 

20 £yw 

£I.UI. 

I.naou~ 

OV 

au 
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persequeris 

26:16 sed 

exsurge 

et sta 

6 I., W){E I.,~ 

aAAa 

aVaO"IT){}E I., 

){al., O"IT){}EI., 

super pedes tuos 5 En I., "IOU~ n06a~ oou 

ad hoc enim 

apparui tibi 

consti tuere te 

ministrum 

et testem 

EI.,~ "IOU"IO yap 

wcp~v 001., 

npOXEl.,pl.,Oao{}al., OE 

lmT)pE"I I., v 

10 )(al., ~p"Iupa 

eorum quae vidisti WV"IE EI.,6E~ 

et eorum quibus apparebo tibi: WV "IE 

WqX7T)OO}..l.E 00 I., 

26:17 eripiens te 

de populo 

et gentibus 

ad quos 

ego 

mitto te 

26: 18 aperire 

oculos 

cae corum 

ut convertantur 

de tenebris 

EEEPOUUEVO~ OE 

15 E){ "IOU Aaou 

)(a I., E){ "IWV E{}VWV 

EI.,~ OU~ 

Eyw 

anOO"IEAAW OE 

20 avol.,!;al., 

OCPOOAUOU~ 

"IUcpAwV 

"IOU EnI.,O"IpE\j)al., 

ana O){O"IOU~ 
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in 1uce El.~ CPW~ 

et de potestate Kal. ano "tTl~ EEouol.a~ 

satanae "tOU oa"tava 

ad deum Enl. "tov av 

et accipiant 5 "tou Aa.6I.V 

eis au"tou~ 

remissionem acpEOI.V 

peccatorum a uap"t I. WV 

et sortem Kal. KATlPOV 

inter sanctos 10 EV "tOI.~ TlYl.aaUEVOI.~ 

ornnes naol.V 

fide nl.o"tEI. 

quae est in me "tTl El.~ E ]J.E 

26: 19 Unde OaEV 

rex 15 Saal. AEU 

agrippa aypl.nna 

non fui OUK EYEVOUTlV 

incredu1us anl.aTl~ 

cae 1isti "tTl Oupavl.W 

visione 20 on"taal.a 

26:20 sed aAAa 

eis qui sunt in damasco "tOI.~ EV oaua.axw 

primum npw"tov 

et his qui in hierosolymis Kal. EV I.ATlU 

in ornnem quidem E I. ~ naoav "tE 
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regionem 

iudaea 

et gentibus 

adnuntiabam 

TTlV xwpav 

Tn~ Lou6aLa~ 

xaL TOL~ E~EOLV 

ann y y E AAOV 

paenitentiam agere 5 UETaVOELV 

et reverti 

ad deum 

digna quoque 

paenitentiae 

opera 

facientes 

26:21 propter haec 

i udaei me 

conprehendentes 

cum essem 

in templo 

temptabant 

interficere 

xaL En LOTPE (PL V 

EnL TOV {1v 

aELa TE 

Tn~ UETaVOLa~ 

10 Epya 

npaooovTa~ 

EVExa TOUTWV 

OL LOUOOLOL UE 

OU\! Aa.(3 0 UE VO L 

15 OVTa 

EV TW LEPW 

EnnpWVTO 

6LaXELpLoaoooL 

26:22 auxilio quoque nanctus EnLxoupLa~ ouv TUXWV 

quae dec 20 Tn~ ano TOU {1u 

usque 

in hunc diem 

sto 

testi ficans 

minori 

axpL 

Tn~ nUEpa~ TaUTn~ 

EOTnxa 

uapTupOUUEVO~ 

ULXPW TE 
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ac maiori 

nihil 

extra 

dicens 

ea quae profetae 

locuti sunt 

futura 

esse 

et moses 

26: 23 Si passibilis 

christus 

si primus 

ex resurrectione 

mortuorum 

1 umen 

incipiet 

adnuntiari 

populo 

et gentibus 

26:24 haec autem 
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